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εστιατόριο - ταβέρνα 
το αρχοντικό 

Λαϊκή γειτονιά - τηλ. 450080 

Β Τα μεσημέρια προσφέρουμε πρότυπη παραδοσιακή κουζίνα σε τιμές μα¬ 
γειριού. 

Το βράδυ μπορείτε ν' απολαύσετε όλη τη σειρά κυπριακών μεζέδων (ΜΕ 
ΦΡΕΣΚΟ κρέας) σ' ένα ήσυχο περιβάλλον. Τιμή £3.00 το άτομο. 


Μπυραρία το «καπηλειό» 

Λαϊκή γειτονιά - τηλ. 450080 

Ζεστό περιβάλλον κοντά στη παραδοσιακή τσιμινιά. 

Ζωντανή μουσική με το Ττόμη στο μπουζούκι και τον Αντρο στη κιθάρα 
Διαλεγμένοι μεζέδες καπηλειού. 

Οι πιο χαμηλές τιμές μπυραρίας χωρίς καμμιά υπερτίμηση για τη μουσική 


• φαί κάθε μεσημέρι 

• φυσικές τροφές για υγιεινή 


διατροφή 


• χρησιμοποιούμε προϊόντα απο βιολογικές 
καλλιέργειες στο μεγαλύτερο δυνατό βαθμό. 

• σας περιμένουμε. 

Ι_ & Μ ΗβθΙΗΪ Ροοά 51 θΓβ 5 Ι.ΤΡ 


Χυτρών 11 τηλ. 461466 


τηλ. 446648 & 458420 
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Ανανεώστε τη 6α $! 


Λαϊκή ταβέρνα «Κοκος» (Αστερία) 

διευθυντής ο γνωστός Κοκος (Ριλαξ) 


(πίσω από το Γραφείο Δημοσίων Πληροφοριών) 

Λεωφόρος Αγ. Ομολογητών - 93: ’ Αγιοι Ομολογητές 



ΤΤ^ώ η ισορροπία του περιβάλλοντος υποβαθμίζεται δραματικά σε 
11/διεθνές επίπεδο 9 κηρύσσεται το 1987 σε έτος προστασίας του 
περιβάλλοντος. 

Θα ήταν πλεονασμός να αναφερθούμε εδώ στην πληθώρα των 
στοιχείων που συνιστούν την υποβάθμιση του διεθνούς περιβάλλον¬ 
τος καθώς και εις τα τελευταία δραματικά «ατυχήματα» που άλλωστε 
δεν αποτελούν τίποτε περισσότερο παρά την κορφή του παγόβουνου· 
στη βάση του 9 πέρα από την ποιότητα ζωής και τη συντήρηση της 
πολύπλοκης και πολύμορφης ισορροπίας της 9 όπως μας την κληροδό¬ 
τησαν η φύση και οι μέχρις εδώ πολιτισμοί 9 τίθεται πλέον ωμά το 
πρόβλημα της ύπαρξης του ίδιου του πλανήτη. Για πρώτη φορά η 
ανθρωπότητα μπορεί να τινάξει την ύπαρξη της στον αέρα. 

Τι γίνεται όμως στη χώρα μας 9 που τα πάντα φαίνεται να ξεφεύ¬ 
γουν από τον έλεγχο των κατοίκων της 9 ακόμα και η ίδια η ζωή τους; 

Η συνείδηση της αναγκαιότητας της προστασίας του περιβάλ¬ 
λοντος ευρίσκεται στα πρώτα στάδια της εμβρυογένεσης. Μικροί 9 
επιμέρους αγώνες είχαν θετική ως ένα βαθμό κατάληξη. Ψ Ομως οι 
περιβαλλοντικοί σύνδεσμοι είναι ακόμα πολύ μικροί 9 και ευρίσκον- 
ται μακριά από το να διαμορφώσουν μια συνολική εναλλαχτική 
αντίληψη και να την αντιπαραθέσουν στο κατεστημένο μοντέλο ανά¬ 
πτυξης. 

Ελπίζουμε ότι η χρονιά αυτή 9 πέρα από τις αναμενόμενες επίση¬ 
μες «επετειακές» εκδηλώσεις και τις «συμβολικές» δενδροφυτεύσεις 
θα είναι χρονιά πάλης για τη λήψη συγκεκριμένων μέτρων για μια 
σειρά επείγοντα περιβαλλοντικά αιτήματα από τα οποία πρόχειρα 
μπορούμε να σταχυολογήσουμε μερικά: 

• την προστασία των ιστορικών πυρήνων πόλεων και χωριών 
Φ την αναθεώρηση των δοσμένων πολεοδομικών αντιλήψεων 
Φ την αναθεώρηση του μοντέλου ανάπτυξης των παραλιών 

• την ανακήρυξη του Εθνικού Πάρκου του Ακάμα 
Φ την προστασία των αλυκών 

• την υλοποίηση επιτέλους της απόφασης για το Πάρκο Αθαλάσσας 

• την κατάργηση του κυνηγιού 

Φ την δημιουργία επιτέλους σταθμών καθαρισμού λυμάτων και μονά¬ 
δων ανακύκλωσης σκυβάλων. 


Για την επιτυχία των πιο πάνω στόχων ελπίζουμε ότι οι περι¬ 
βαλλοντικοί σύνδεσμοι θα κινηθούν μέσα σ 9 ένα πνεύμα ενότητας κι 9 
ότι θα γίνουν πιο προσιτοί στο ευρύ κοινό. 






























































στα ενδότερα του 
«εντός» 

Η γιάτραινα μας η Σούλα Χριστοδού¬ 
λου και υπεύθυνη για την επιμέλεια 
του «Εντός» έφυγε για τετράχρονη με¬ 
τεκπαίδευση στο εξωτερικό. Αυτό, ση¬ 
μαίνει ότι θα τα βρούμε σκούρα για με¬ 
ρικούς μήνες, μέχρι να εξισορροπή¬ 
σουμε την απουσία της. Σ * αυτό το τεύ¬ 
χος, την επιμέλεια ανέλαβε ο Γιώργος 
Θεοδούλου. 

■Πάντως η ΣούΑα Χριστοδούλου, μας 
υποσχέθηκε, ότι εκτός από την ιατρική, 
θα μετεκπαιδευτεί και στο τομέα της 
επιμέλειας περιοδικών, έτσι που επί- 
στρέφοντας σε τέσσερα χρόνια, να ανα- 
λάβει και πάλιν πάνω οε πιο «επιστημο¬ 
νική» βάση το «Εντός». 

• ϋ · 


υπόθεση ακαμα: μερικά ερωτήματα 

1979 ο έπαρχος Πάφου καθιερώνει νης). 

1 νέες πολεοδομικές ζώνες. Με βάοη (γ) Μετά από 1-2 χρόνια εμφανίζονται 
αυτή την απόφαση ολόκληρος ο Ακάμας τα σχέδια για την κατασκευή νέου 

έχει συντελεστή δόμησης 1%. Το 1981 γί- παραλιακού δρόμου Πάφου- Ακόμα- 

νεται μια αναθεώρηση των πολεοδομι- * Ιόλης Χρυοοχούς. 
κών ζωνών που αφορούν το Νέο Χωριό (δ) Με ποια δεδομένα έγινε η αναθεώ- 
και ολόκληρη την ιδιωτική γη του Ακόμα, ρηση των πολεοδομικών ζωνών, 

όπου ο συντελεστής δόμησης αυξάνεται αφού η ιδιωτική γη, βρισκόταν εγ- 

στο 8%. Προκύπτουν οι ακόλουθες παρα- κλωβισμένη μέσα σε μεγάλες δασι- 

τηρήσεις. ’ κές εκτάσεις. 

(α) Γιατί έγινε νέος καθορισμός ττολεο- (η) Με τα πιο πάνω δεδομένα η αξία της 
δομικών ζωνών μόλις 2 χρόνια μετά ιδιωτικής γης, πολλαπλασιάστηκε. 

τον προηγούμενο. Μήπως αυτό δεν Αυτό δυσκολεύει την περίπτωση 

έχει σχέση με τα σχέδια για τουρκτπ- απαλλοτρίωσής της, διότι το δημό- 

κή «ανάπτυξη» των ιδιωτικών περιο- σιο θα χρειαστεί πολλαπλάσια ποσά 

χών του Ακόμα. για αποζημιώσεις. (Στη περίπτωση 

(β) Το μεγαλύτερο μέρος της ιδιωτικής της ανέγερσης μιας πολυκατοικίας 

γης του Ακάρα ανήκει σε διάφορους στου Μακεντζυ το κράτος προτιμη- 

κεφαλαιοκράτες της πρωτεύουσας οε να μην απαλλοτριώσει την... σμ- 

(της εκκλησίας συμπεριλαμβανομέ- μουδιά). 


ηορχΘ ή παρΐ€ίψ§€ φωτεινά και σκοτεινά.» 


για οτιδήποτε 

Σ τη Λευκωσία είναι ένας και μοναδικός 
αξιόλογος πνεύμονας πρασίνου* το 
υπό δημιουργία «Πάρκο Αθαλάοσας». 
Αυτή και μόνο η πραγματικότητα θα 
έπρεπε να ήταν αρκετή για να πάψει κάθε 
σκέψη για οποιαδήποτε χρήση του χώρου 
για διαφορετικούς σκοπούς. ' Ομως άλως 
«παραδόξως» το Πάρκο Αθαλάοσας αν¬ 
τιμετωπίζει καθημερινά τον κίνδυνο της 
συρρίκνωσης. Μέχρι στιγμής όμως η 
σθεναρή και καθαρή στάση των Αγλαν- 
τζιωτών ματαίωσε κάθε απόπειρα προς 
αυτή την κατεύθυνση και έγιναν πολλές: 
νοσηλευτικό ίδρυμα. Πολιτιστικό Κέν¬ 
τρο Λευκωσίας, Γεωργικό σπίτι, ιππό¬ 
δρομος. Το ότι οι Αγλαντζιώτες σπόρρι- 
ψαν εν σώματι την χρησημοποίηση μέ¬ 
ρους του πάρκου για την ανέγερση του 
ιππόδρομου είναι ένα αξιοσημείωτο γε¬ 
γονός. Διάλεξαν το πράσινο, απορρί- 
πτοντας μια σημαντική πηγή χρηματοδό¬ 
τησης της κοινότητας. 

’ Ομως ένας νέος, κίνδυνος εμφανίζε¬ 
ται. Είναι η πιθανότητα ανέγερσης στο 
χώρο του πάρκου του πανεπιστημίου. 
Του Κυπριακού, ή Διεθνούς, ή Ελληνι¬ 
κού («υψηλής ποιότητας» ως επιβεβαιώ¬ 
νουν «έγκυρες πληροφορίες») πανεπι¬ 
στημίου του οποίου επίκειται η ίδρυση 
στο προσεχές, (με την ευρείσ έννοια του 
όρου) μέλλον. Η προοπτική της εγκατά¬ 
στασης του πνευματικού αυτού κέντρου 
στη Αγλσντζιά κλόνισε αρκετούς δημό¬ 
τες που ως τώρα απόρριπταν οποιαδή¬ 
ποτε πρόταση για σμίκρυνση του πάρ¬ 
κου. ' Ομως χώροι εναλλαχτικοί, για το 
πανεπιστήμιο υπάρχουν κι" άλλοι. Για 
το πάρκο Λευκωσίας δεν υπάρχουν. 


Μ ετά τη* γνωστή δημοσιογραφική διά¬ 
σκεψη των «Φίλων του Ακαμα», 
όπου δόθηκαν στοιχεία που υποδείκνυαν 
μορφολογική και ουσιαστική σύμπτωση 
των κειμένων της «Εθνικής Οργάνωσης 
Γνησίων Κυπρίων» (ΕΟΓΚ), των επτά 
κοινοταρχών και του επιχειρηματία Φώ- 
τόυ Φωτιάδη παρατηρούμε τα ακόλου¬ 
θα: 

(α) Η ΕΟΓΚ παραμένει μουγγή. 

(β) Οι 7 κοινοτάρχες παραμένουν μουγ- 
γοί. 

(γ) Ο κ. Φ. Φωτιάδης παραμένει μουγ¬ 
γός. 

(δ) Ο κ. Φ. Φωτιάδης εξέφρασε τα παρά¬ 
πονά του στον προϊστάμενό του X. 
Χριστόφορου (ενός από τους εκ- 


Δ ιάφορες ειδήσεις από το εξωτερικό, 
δείχνουν ότι χωρίς καμιά αμφιβολία, 
οι επιπτώσεις του πυρηνικού ατυχήματος 
στο Τσέρνομπιλ (καθώς και των άλλων 
μικρότερων ατυχημάτων που βγήκαν 
στην επιφάνεια με αφορμή το Τσέρνομ- 
πιΑ) υφίστανται, και είναι μακρόχρονες^ 
Για παράδειγμα είδαμε στον τύπο, ότι η 
Ιταλία επέστρεψε στην Ελλάδα μια μεγά¬ 
λη ποσότητα σιταριού, που είχε αγορά¬ 
σει, διότι περιείχε ραδιενέργεια υψηλότε¬ 
ρη από το συμβατικό όριο των 600 μπε- 
κερέλ ανά κιλό. Η Βραζιλία, δεν αποδέ¬ 
χτηκε την προσφορά ραδιενεργού γάλα¬ 
κτος που της έκανε η Ισλανδία. 

Διάφορες χώρες της Ευρώπης αρνή- 
θηκαν να εισάγουν τσάι και φουντούκια 
από την Τουρκία διότι περιείχαν μεγάλες 
ποσότητες στροντίου. 


προσώπους των «Φίλων του Ακό¬ 
μα») και του ζήτησε να επαναφέρει 
σε τάξη τον δημόσιο αυτό υπάλληλο 
που έχει το θράσος να ασχολείται με 
τα κοινά (σε ώρα δήθεν εργασίας κιό¬ 
λας). 

(ε) Ενώ ο κ. Φ. Φωτιάδης εξέφρασε τις 
απόψεις του, «εφ’ όλης της ύλης» 
στο Δ. Μαύρο τελικά του ζήτησε να 
μη δημοσιεύσει τίποτε. 

(ζ) ν Ολες οι εφημερίδες, πλην μιας, αρ- 
νήθηκαν να αναφερθούν στο όνομα 
του Φ. Φωτιάδη. Ενώ το γεγονός 
στιγματίστηκε δημόσια, καμιά τους 
δεν απολογήθηκε ούτε επανόρθωσε. 
Αυτά και εις ανώτερα! 


Η Κύπρος είναι μια χώρα, η οποία εισά¬ 
γει μεγάλες ποσότητες ζωικών προϊόν¬ 
των από την Ευρώπη όπως κονσέρβες 
γάλακτος και κρέατος, κατεψυγμένα κρέ¬ 
ατα και γαλακτομικά προϊόντα. 

Πως η αρμόδια κυβερνητική υπηρεσία, 
παρακολουθεί το ζήτημα, ποιές μετρή¬ 
σεις κάνει, και γιατί, αν όντως παρακο¬ 
λουθεί την κατάσταση και φυσικά «δεν 
συντρέχει κανένας λόγος ανησυχίας» 
όπως αρέσκεται ν’ ανακοινώνει, δεν δί¬ 
νει στη δημοσιότητα της μετρήσεις; 

Αλήθεια πόσο στρόντιο περιείχαν τα 
λσθραίως ειοσχθέντα τούρκικα μήλα; 
Γιατί τα σχετικά δημοσιεύματα, ενώ 
προβάλλουν γενναιόδωρα το γεγονός 
δεν μας δίνουν κΓ ένα αριθμό; 


Υπάρχα ραδιενεργά στα τρόφιμα; 
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Τεύχος 18ο 
Γενάρης 1987 
Τιμή £1.00 


Το μχ|νιαΐον περιοδικόν τι$ς 
Παλιάς Λευκωσίας. 

Διεύθυνση: Μινωος, 6Β 
Παλιά Λευκωσία 
Τηλ.: 431278 

• από συνταχτική 
επιτροπή 

• Υιιεύθιίνος για ίπ>¥ νόμο: 
Κωατής Αχνιώτης 

• Επιμέλεια: Γιώργος 0εο6ού- 
Αου 

Για ¥€8 ΐΡΜ€ΐγραρρΐ¥€Ι 1§€€ΐρ€« 
να ευθύνονται οι σνγγρά¬ 
ψεις τονς. 



φωτ. εξώφυλλο *κ γλυπτό του 
παρη ρεταξιχ 


περιεχόμενα 


• στο πόδι 2 

• ο (εκ)βιασμος ενός ανδρα 

γ. θεοδουλου - ν. περιστιανη 4 

• μια συνέντευξη με τον «δράκο» 

ψυχολογο 8 

• εικονογραφημα της φροσως 9 

• κουβεντιάζοντας με τον ανδρεα 

καραμπελα 10 

• οι συνήγοροι της «ιστορίας» 

και η νοοτροπία του «ας πούμε κάτι κΓ ο,τι 
ναναι», άντρου παυλιδη 12 

• ιστορία της νεωτερης κυπριακής 
λογοτεχνίας 

(απάντηση στο νικο παναγιωτου) 

κλειτου ιωαννιδη 13 

• οι πίσω μου σελίδες: μια κριτική 
του πνευματισμού. 

λεωνίδα θεοφανους παντελιδη 16 

• φωτογραφίζοντας στη σμυρνη 

νίκης μαραγκού 20 

• θρησκεία, εκκλησία και κοινωνία 

στην κυπρο ν. περιστιανη 22 

® στη Λευκωσία του 1905: 
απο το ανέκδοτο ημερολόγιο 
του τσερκεζη - 

προλογος φοιβου σταυριδη 24 

• γύρω απο τη φύση της εικόνας 

κυριακου χαραλαμπιδη 28 

• Θεατροσκοπιο β. κυριαζη 28 

• περί ταυτότητας 32 

• η ποίηση μας ήταν οπλο στα 

χέρια του ιμπεριαλισμού 37 
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« πρόσφατη «υπόθεση βιασμού», με 
επίκεντρο την εφημερίδα «Κήρυ¬ 
κας» και πρωταγωνιστές ένα νεαρό 
ομοφυλόφιλο και τους πιθανούς βια¬ 
στές - εκβιαστές του (κυρίάς τον ψοχο- 
λόγο), θέτει μερικά πολύ ενδιαφέροντα 
ερατημαπχ: 

1) Ρώς ρΜρεί ένα άτορο ηρύ&τΜ™ 
τειι^Ι από την πιβανή κατάχρηση 
της βξουοιας των (ηΝίχαλό- 

γ»¥ 9 ροπτρών^ κύίΨ^ΜώΜ λειτουρ¬ 
γών, &»Μμ«) σε βάρος του; Ποια ψό™ 
§ι©#© 0 «α ή ποιοι μηχανιομοί πρέπει 
να δημκΝίργηθούν για να επιτευ¬ 
χθεί αυτά; 

2) Πώς μπορεί ένα άτομο (Ισως α «ει¬ 
δικός» αυτή τη φορά) να προοτα- 
τευθει από την πιθανή κατάχρηση 
της εξουσίας του τόπου; Πώς μπο¬ 
ρεί να αποκαταστήσει την δική του 
αλήθεια και να αποφύγει τη «λά¬ 
σπη»; 

Στο άρθρο αυτό θα ασχοληθούμε κυ- 


Ο «Κήροκάς» θα μπορούσε να ακο¬ 
λουθήσει διάφορους τρόπους δράσης, 
θα μπορούσε, για παράδειγμα, να ζητού¬ 
σε από την αστυνομία να διερευνήσει 
την υπόθεση. Ίσως, καλύτερα, θα μπο¬ 
ρούσε να ζητήσει το ίδιο από τα επαγ¬ 
γελματικά σωματεία στα οποία ανήκαν οι 
τρεις βιαστές (ττχ. ο Σύνδεσμος Ψυχολό¬ 
γων* να διερευνήσει την πιθανή ενοχή 
του Ψυχολόγου). 

Φαίνεται ότι η πρώτη αντίδραση του 
«Κήρυκα» ήταν κάποια ούγχιση και αβε¬ 
βαιότητα ως προς το τι έπρεπε να γίνει 
(αυτό φαίνεται από την μεγάλη χρονική 
καθυστέρηση οτο να κάνει οτιδήποτε, 
από τη στιγμή της καταγγελίας). Φαίνε¬ 
ται μάλιστα ότι υπήρξαν και κάποιες 
εσωτερικές διαφωνίες/συγκρούσεις ως 
προς τον χειρισμό του θέματος. Το 
αποτέλεσμα: ένα σήριαλ που έγινε το κύ¬ 
ριο θέμα του «Κήρυκα» για 3-4 συνε¬ 
χείς εκδόσεις. 


ο) Αν δεν ήταν αληθινές τότ© θα ήταν 
υπεύθυνη για την έναρξη ριάς δια¬ 
δικασίας οτιγματισμοά κάποιων 
αθώων ανθρώπων. 

β) Αν ήταν αληθινές τότε η δημοσιό¬ 
τητα πιθανόν να έβαζε σε κίνδυνο 
τη ζωή του νεαρού - από τους πι¬ 
θανούς βιαστές του. 

Το μόνο σίγουρο είναι τελικά η απειλή 
του Κήρυκα να καταγγείλει τους πιθα¬ 
νούς δράστες - για να τους συνετήσει 
προφανώς. 

Όμως ξαφνικά, στην επόμενη ανα¬ 
φορά του (2 Νοεμβρίου 1986), ο Κήρυ- 
κας ξεχνά την απειλητική προειδοποίη¬ 
ση και θυμάται τη δημοσιογραφική δε¬ 
οντολογία: 

«Ο «Κήρυκσς» - όπως και κάθε εφη¬ 
μερίδα - έχει όχι μόνο δικαίωμα, αλλά 
και υποχρέωση να προστατεύει τους 
πληροφοριοδότες του - και αυτό έπρα- 
ξε σιην περίπτωση του παράπονού με¬ 
νού νεαρού ομοφυλόφιλου, καθώς και 


ρίως με το δεύτερο ερώτημα παίρνον¬ 
τας σαν αφορμή την προκειμένη «υπό¬ 
θεση βιασμού» και την διαδικασία κατα¬ 
σκευής ενός «δράκου του εγκλήματος» 
από τον τύπο και την κοινή γνώμη. 

Σενάριο: 

Σ τον «Κήρυκα» - προστάτη των αδυνά¬ 
των και αδικημένων - προσφεύγει 
ένας απροστάτευτος ομοφυλόφιλος. 
’ Οχι για να κάνει οποιαδήποτε καταγγε¬ 
λία, αλλά για να τον βοηθήσει η εφημε¬ 
ρίδα να «ξεφύγει» στο εξωτερικό. Μα 
ξεφύγει από τι και από ποιους; Η ιστορία 
του φαίνεται συγκλονιστική: Η ομοφυ- 
λοφιλική του εμπειρία του δημιούργησε 
διάφορα προβλήματα και ενοχές. Διά¬ 
φορα άτομα στα οποία στράφηκε για 
βοήθεια, κατέληξαν τελικά να τον βιά¬ 
ζουν και να τον εκβιάζουν. Τους κύρι¬ 
ους δράστες αποτελούσαν ένα «εξου¬ 
σιαστικό τρίο» -κάποιος αστυνομικός, 
ένας κυβερνητικός γιατρός και ένας 
φυχολόγος. 


Ανοίγει η αυλαία: 
η στάση του «Κήρυκα» 

Σ την πρώτη αναφορά του για το θέμα, 
στις 19 Οκτωβρίου 1988, με τίτλο 
«Εκβιάζουν κτηνωδώς νεαρό ομοφυλό¬ 
φιλο», ο «Κήρυκας» προειδοποιεί: 

«Αν ο ψυχολόγος, ο κυβερνητικός γι¬ 
ατρός και ο αστυνομικός δεν σταματή¬ 
σουν αμέσως τους εκβιασμούς και κάβε 
σχέση με το θύμα τους, θα δωθούν όλα 
τα στοιχεία στη δημοσιότητα και στις 
αρχές και (...) 8α γίνει το «σώααι». Διότι 
πρόκειται για ονόματα γνωστότατα στη 
μικρή μας κοινωνία». 

1 1 έχει μεσολαβήσει για να σπάσει την 
σιωπή του ο Κήρυκας; (Φαίνεται να 
έχουν περάσει βδομάδες, αν όχι μήνες, 
από την μέρα της καταγγελίας). Τι έχει 
πείσει την εφημερίδα να μην δώσει τα 
στοιχεία στις αρχές; Πώς είναι τόσο βέ¬ 
βαια ότι οι κατηγορίες είναι αληθινές; 
Και αυτό ήταν πολύ σημαντικό γιατί: 


των προσώπων εκείνων που μας βοήθη¬ 
σαν να διασταυρώσουμε την είδηση. 

Πέραν όμως αυτού, και επειδή η δη¬ 
μοσίευση ονομάτων εμπίπτει στους πε¬ 
ρί δυοφημίσεως νόμους, γΓ αυτό καλού¬ 
με τους ψυχολόγους να κάνουν γραπτή 
δήλωση ότι δεν πρόκειται να ασκήσουν 
το δικαίωμα που τους παρέχει ο Νόμος 
περί δυοφημίσεως, και τότε εμείς θ’ 
αποκαλύψουμε το όνομα του ψυχολό¬ 
γου». 

Γιατί άλλαξε στάση ο «Κήρυκας»; Για- 
τί θυμάται τώρα την υποχρέωση του της 
προστασίας των πληροφοριοδοτών; 

Ο βασικός λόγος σχετίζεται -με την 
ενδιάμεση επέμβαση του Συνδέσμου 
Ψυχολόγων Κύπρου (βλέπε πιο κάτω) 
που ζητούσε εξηγήσεις και έβαζε τον 
Κήρυκα μπροστά στις ευθύνες του. 

Στην επέμβαση αυτή ο Κήρυκας αντι¬ 
δρά βάζοντας όρους (να μην ασκήσουν 
οι ψυχολόγοι το νομικό δικαίωμα τους 
για δυοφήμηση) για την αποκάλυψη των 
ονομάτων. Γ ιατί όμως; Αν οι κατηγορίες 
ήταν αληθινές τότε δεν θα υπήρχε κίν¬ 
δυνος από το νόμο για δυσφήμηση! 
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Ρ Ηγαπητή Σύνταξη, 

Διάβασα με φρίκη το άρθρο 

Ο της περασμένης Κυριακής στον 
«Κήρυκα» για την εγκληματική 
τριλογία (ή το τριφασικό έγκλη- 
. μα), με θύμα ένα νεαρό ομοφυ- 
° λόφίλο που εκβιάζουν τρία 
0X0 άτομα, στα οποία είχε εμπι- 
κε<; { οτευθεί το πρόβλημά του και 
α*°' του.ς είχε ζη τήσει να τον βοηθή- 
^ σουν. 

α Εκτιμώ . και Θαυμάζω τον 
«Κήρυκα» από την πρώτη μέρα 


| Ρι ιιοτοΛές 


πολλοί προσπαθούν να την 
αναγόγουν σε τέχνη και να την 
καθιερώσουν σαν θετική και 
σχεδόν απαραίτητη προϋπόθε-^ 
οη για διάφορα πνευματικά / || 
καλλιτεχνικά-επιτεύγματα^. 1 
ωρούνται «στενόμυαΑρΚ^ 1 
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Η αποκορύφωοη 

1/ν ακολουθεί η μεγάλη δημοσιογρα- 
ιΧφική επιτυχία: η συνέντευξη με τον 
ίδιο τον ομοφυλόφιλο - διανθισμένη με 
την φωτογραφία της... πλάτης του. Μια 
συνέντευξη με πυρήνα την σεξουαλική 
ζωή και εμπειρίες του νεαρού - 
ελκυστικό θέμα για τους αναγνώστες. 
(Χαρακτηριστικά ο ϊ. Ευδόκας έκανε το 
σχόλιο ότι η συνέντευξη αποτελούσε 
μια «εντρύφηση ηδονιστική», ένα «πορ¬ 
νογράφημα»). 

Η συνέντευξη αυτή περιείχε αρκετές 
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ματιστεί για το σχόλιο αυτό. Το να γίνεις 
επίκεντρο του ενδιαφέροντος είναι κάτι 
που πολλοί θάθελαν. 

Κι επανέρχεται ο «Κήρυκας» στις 16 
Νοεμβρίου στο επίμαχο θέμα αποκάλυ¬ 
ψης των «ενόχων»: 

«Από τη στιγμή που ο άμεσα ενδιαφε¬ 
ρόμενος δηλώνει ότι για δικούς του, 
πολύ προσωπικούς λόγους, δεν θέλει να 




για τις «βρωμιές» του ή είναι «πολλά 
που καταμαρτυρούνται» εναντίον του. 

Ποια είναι λοιπόν η παράλογη - λογική 
των επιχειρημάτων του «Κήρυκα» για 
την αποκάλυψη ή όχι των «ενόχων»; 

— Θα δώσει τα στοιχεία στη δημοσιά- 



αντιφάσεις (πράγμα που επεσήμαναν και 
άλλοι - π.χ. η Εταιρεία Ψυχικής Υγιει¬ 
νής). ’ Ετσι, για παράδειγμα, ενώ υποτι- 


Η ιστορική συνέντευξη του «Κήρυκα», 
με την πλάτη του ομοφυλοφίλου. 


δημοσι&υθει τ’ όνομα του, η εφημερίδα 
είναι υποχρεωμένη να σεβαστεί την 
επιθυμία του. Ούτε τα ονόματα των τρι¬ 
ών μπορεί ν’ αποκαλύψει, αφού το θύμα 
(για τους ίδιους Λόγους) δεν θέλει να 
κάμει επίσημη καταγγελία στην εφημε¬ 
ρίδα». 

Δεν γνώριζε η εφημερίδα την επιθυ¬ 
μία του νεαρού από την αρχή; Κι αν την 
γνώριζε τότε γιατί «προειδοποιούσε» 
για τρομερές αποκαλύψεις που θα γινό¬ 
ταν το «σώααι»; 

Υπάρχει επίσης και μια υποκριτική στά¬ 
ση «δικαιοσύνης» που τελικά αυτααναι- 
ρείται: 

«Εμείς εδώ δεν είμαστε δικαστήριο 
για να παίζουμε με τις λέξεις. Ασφαλώς 
κάθε ένας πρέπει να θεωρείται αθώος 
μέχρι ν 5 αποδειχθεί η ενοχή του πέραν 
πάσης λογικής αμφιβολίας». 


τητα και στις αρχές και (...) θα γίνει το 
«σώσαι». 

— Δεν θα τα δώσει γιατί έχει δικαίωμα 
και υποχρέωση να προστατεύει τους 
πληροφοριοδότες του. 

— Δεν θα τα δώσει γιατί φοβάται τους 
περί δυοφημίσεως νόμους. 

— Δεν θα τα δώσει γιατί θέλει να σε¬ 
βαστεί την επιθυμία του νεαρού ομοφυ¬ 
λόφιλου. 

—■ Δεν θα τα δώσει γιατί -έστω και αν 
τα δώσει είναι αμφίβολο ον θα καταδι¬ 
καστεί από το δικαστήριο ο ένοχος (που 
θα φρόντισε βέβαιο να μην αφήσει απο¬ 
δείξεις)! 

— Δεν θα τα δώσει αφού είναι τόσες 
πολλές οι μαρτυρίες εναντίον του ψυ¬ 
χολόγου που δικαιολογούν την καταδί¬ 
κη του από τον «Κήρυκα»! 


θετοί ότι ο νεαρός δεν ήθελε να γίνει 
γνωστή η ταυτότητά του, στη συνέντευ¬ 
ξη έδινε αρκετά στοιχεία που πιθανόν 
να πρόδωναν ποιος ήταν (π.χ. ότι ο 
εραστής-συγχωριανός του σκοτώθηκε 
σε αυτοκινητιστικό δυστύχημα, ότι πήρε 
απαλλαγή από τον στρατό, ότι ο μουχτά- 
ρης κάποιου χωριού τον έδιωξε γιατί 
ήταν ομοφυλόφιλος, κ.Απ.). 

Υ ιήρχε όμως και απο ο άλλο ενδια¬ 
φέρον στο χείο. Στη συνέντευξη αυτή ο 
/ε€ ρός φ ιίνεται ;<τ ασυ γκι η μενός που 
«μπήκε» στις εφημερίδες: 

«Την πρώτη μέρα που το είδα πάνω- 
πάνω ι ηλά π τ ν πρώ τη <ιελίδα «Ψυχολ* V* 
{οι -* ι ιτρός - αστ *ν:σ ικός £ κβιάζου> 
>μοφ ιλόφιλο» εκο ιήκο α πόδια μου 
Μέχρι να γυρίσω στην σελίδα 19 που 
ήταν η είδηση επέρασε ένας αιώνας. 
Φοβόμουν ότι θα είχε φωτογραφία μου 
μέσα. ’ Οταν το είδα εγέμισαν τα μάτια 
μου. Ποτέ μου δεν φανταζόμουν τον 
εαυτό μου να απασχολεί τις εφημερί¬ 
δες». 

Κάθε λογικός άνθρωπος (και ειδικά οι 


«Αν καταγγελθεί από τον «Κήρυκα», 
νομίζετε ότι θα καταστεί δυνατό να κα¬ 
ταδικαστεί στο δικαστήριο; 

Όταν είνας κάμνει τέτοιες βρωμιές, 
συνήθως φροντίζει, να μην αφήνει απο¬ 
δείξεις» (!!) 

Τα δικαστήρια λοιπόν είναι άχρηστα 
(απλώς «παίζουν με τις λέξεις») και κά¬ 
θε εγκληματίας φροντίζει να μην αφή¬ 
νει αποδείξεις!! Και μια και πιθανόν να 
μην μπορεί το δικαστήριο να βρει απο¬ 
δείξεις για να καταδικάσει τον «δράκο- 
ψυχολόγο», γιατί να τον παραπέμψουμε 
στη δικαιοσύνη και να μην την απονέ¬ 
μουμε εμείς; ' Ερχεται λοιπόν ο «Κήρυ¬ 
κας», προστάτης των αδικούμενων, και 
αποφασίζει: 

«Σ * αυτή την περίπτωση όμως, είναι 
τόσα πολλά που καταμαρτυρούνται στον 
συγκεκριμένο συνάδελφο σας (και από 
πελάτες του και απο συναδέλφους του) 
που νομίζουν ότι δεν τον αδικούμε κα¬ 
θόλου με όσα λέμε»!! 

’ Αρα υπάρχουν αρκετά στοιχεία ικανά 
να καταδικάσουν τον εν λόγω ψυχολό¬ 
γο. Κάτι που αντιφάσκει όμως με τα 


Σ^άση Εοδοκα και Π Ε.Ψ.Υ. 

Ο Τάκης Ευδόκας, Πρόεδρος της 
Παγκύπριας Εταιρείας Ψυχικής 
Υγιεινής (Π.Ε.Ψ.Υ.), υιοθέτησε μια παρά¬ 
ξενη στάση. Από τη μια αμφισβήτησε 
την προσέγγιση του «Κήρυκα», αλλά 
από την άλλη φάνηκε να ήταν πεπεισμέ¬ 
νος για την ενοχή του ψυχολόγου (και 
αυτό είναι ιδιαίτερα ενδιαφέρον αν 
όπως φημολογείται, ο «κατηγορούμε¬ 
νος» φυχολόγος είναι επαγγελματικός 
και προσωπικός του φίλος). 

τ Ετσι, πολύ σωστά, ο Τ. Ευδόκας 
έκρινε τον «Κήρυκα» γιατί: «προσπα¬ 
θώντας να προστατεύσει το νεαρό (ο 
οποίος δεν επιθυμεί να βγει ανοικτά και 
να καταγγείλει την υπόθεση) πιθανό να 
εγκληματεί ψυχικά έναντι πολλών άλλων 
ανθρώπων οι οποίοι υποφέρουν (...) που 
8α παρεμποδιστούν (...) να χρησιμοποιή¬ 
σουν τις υπηρεσίες του (Ψυχολογικού) 
επαγγέλματος». 

Επίσης σωστά τόνισε ότι η «ουσία του 
θέματος» είναι το «πώς θα προστατευ- 
θεί ο κόσμος από τους κακούς επαγ- 


ψυχαλόγοι μας) θα έπρεπε να προβλη- προηγούμενα. Ή δεν άφησε αποδείξεις γελματίες. Όλη αυτή η ιστορία είναι 

5 




απλώς μια αφορμή (...) Δυστυχώς δεν 
υπάρχει νομοθεσία για το θέμα αυτό». 

Ακριβώς αυτή η τελευταία θέση είναι 
σημαντική: όλη αυτή η ιστορία ήταν μια 
καλή αφορμή για να έρθουν στην επιφά¬ 
νεια τα προβλήματα και οι κίνδυνοι από 
την έλλειψη κατάλληλης νομοθεσίας ή 
μηχανισμών ή τρόπων που να προστατεύ¬ 
σουν τον καθένα από την κατάχρηση 
της εξουσίας των «ειδικών» οε βάρος 
του. Οίϊοιονδήπϋτε «ειδικών» συμπερι¬ 
λαμβανομένων και των λειτουργών του 
τύπου. 

Στις δεύτερες επισημάνσεις τώρα 
του κ. Ευδόκα, τα υπονοούμενα που 
άφησε: 

1) ...«ξεσκεπάσατε κάτι, ας πούμε, ανώ¬ 
μαλο που σχετίζεται με την οικογέ¬ 
νεια των ψυχολόγων. Κάθε επάγγελ¬ 
μα, άλλωστε, έχει τα προβλήματα 
του». 

Φαίνεται ο κος Ευδόκας να μην 
έχει καμμιά αμφιβολία ότι τα καταγ- 
γελθέντα έγιναν* μια και μιλά για 
«ξεσκέπασμα». 

2) ...«Μια και οι τρεις βιαστές - εκβια¬ 
στές γνωρίζουν ασφαλώς την ταυτό¬ 
τητα του θύματος, εγώ πιστεύω ότι η 
ζωή του νεαρού βρίσκεται σε κίνδυ¬ 
νο (!!) Όταν τρεις άνθρωποι φο¬ 
βούνται ότι ανά πάσαν στιγμή κινδυ¬ 
νεύει να καταστραφεί ολοσχερώς η 
επαγγελματική τους καριέρα, θ’ 
αποτελεί μια Δαμόκλεια σπάθη στο 
κεφάλι του νεαρού, έστω και αν το 
θέμα «ξεχαστεί» σε κάποιο στάδιο». 

Δηλαδή, ο κος Ευδόκας φαίνεται όχι 
μόνο να μην αμφισβητεί την αλήθεια 
της ιστορίας που «ξεσκέπασε» ο «Κή- 
ρυκας» αλλά φοβάται πως οι «τρεις 
βιαστές-εκβιαστές» πιθανόν να φθά- 
σουν και στο φόνο, για να προστατεύ¬ 
σουν τα επαγγελματικά τους συμφέ¬ 
ροντα!!! 

...«Εν πάση περιπτώσει, 8α κάμω μια 
πρόταση, για την περίπτωση που ο νεα¬ 
ρός θ' αποφασίσει τελικά να καταγγεί¬ 
λει την υπόθεση στην Αστυνομία ή την 
Εισαγγελία. Επειδή σε τέτοια περίπτωση 
οι τρεις βιαστές-εκβιαστές θα προσπα¬ 




θήσουν να τον βγάλουν τρελλό, καλό θα 
ήταν να έλθει σ’ εμάς (σε δύο ή τρία 
πρόσωπα που εγκρίνει ο «Κήρυκας») για 
να υποβληθεί σε μια ταυτόχρονη εξέτα¬ 
ση, ώστε να διασφαλιστεί εξ’ αρχής επι¬ 
στημονικά η εγκυρότητα της καταγγελί¬ 
ας του. Διότι από τη στιγμή που θα 
υπάρχει το πόρισμα-ότι αυτό το πρόσω¬ 
πο είναι εντάξει, δεν θα κινδυνεύει μετά 
να υποστεί ταλαιπωρίες. Θα είναι δύ¬ 
σκολο ν 5 αμφισβητηθεί η μαρτυρία 
του». 

Δηλαδή, όχι μόνο στο φόνο θα έφθα¬ 
ναν οι τρεις βιαστές-εκβιαστές, αλλά θα 
προσπαθούσαν να βγάλουν τρελλό τον 
νεαρό!! Ανατριχιάζει κανείς στη σκέψη 
του σατανικού «τρίο». Συγκινείται στην 
σκέψη ότι ο κος Ευδόκας με τόσο πά¬ 
θος θέλει να προστατεύσει τον άμοιρο 
νεαρό με την προσφορά του, «αυτός και 
2-3 πρόσωπά που θα εγκρίνει ο Κήρυ- 
κας» (!!) να εξετάσουν τον νεαρό για να 
διασφαλίσουν την εγκυρότητα της κα¬ 
ταγγελίας του! 

Είναι πραγματικά συγκινητικό το ενδι¬ 
αφέρον του κ. Ευδόκα για τον νεαρό! 
Διερωτιόμαστε μόνο πώς συμβαίνει να 
μην δείχνει το ίδιο συγκινητικό ενδιαφέ¬ 
ρον για τον κατηγορούμενο ψυχολόγο 
-που όπως αναφέραμε τυγχάνει (φημο- 
λογείται) επαγγελματικός και προσωπι- 
κός(;) του φίλος... Διερωτόμαστέ πού 
πώς και σαν ψυχίατρος δεν αμφισβητά 
καθόλου την πιθανότητα, ο νεαρός 
ομοφυλόφιλος να έχει οποιαδήποτε 
προβλήματα ή φαντασιώσεις που να 
εξηγούσαν σε κάποιο βαθμό τις' κατη¬ 
γορίες του. Διερωτόμαστε γιατί δεν αμ¬ 
φιβάλλει την ιστορία του νεαρού (που 
περιέχει και τόσες αντιφάσεις που ο 
ίδιος επεσήμανε) ενώ φαίνεται να είναι 
σίγουρος για την απεχθή συμπεριφορά 
του «φίλου» του. 

Είτε ο κος Ευδόκας δεν ξέρει να δια¬ 
λέγει τους φίλους του, είτε οι φίλοι του 
αλλάζουν τρομερά εύκολα. Και τα δυο 
αυτά είναι πιο αποδεκτά από τις φήμες 
που κυκλοφορούν: ότι δηλαδή είναι πι¬ 
θανές προσωπικές ή επαγγελματικές 
διαφορές/αντιζηλίες που τον ώθησαν 
να αφήσει κάποιον να διασύρεται - και 
μάλιστα να συντείνει ο ίδιος με τον λόγο 
και τη στάση του στο διασυρμό αυτό. Τέ¬ 
τοια κίνητρα δεν θάπρεπε να χαρακτη¬ 
ρίζουν ένα «πνευματικό άνθρωπο». 


Στάση Συνδέσμου 
Ψυχολόγων Κύπρου 

Γ ενικά η στάση του Σ.Ψ.Κ. ήταν κατά 
την γνώμη μας σωστή. Ο Σύνδεσμος 
με ανακοίνωση του σημείωσε τα εξής: 
α) «Η ϋΐνοιεοινωση του θέματος από 
την 1η κιόλας σελίδα και το μελό- 
δραματικό «ύφος» της* κάθε άλλο 
παρά αποοκοιιοόν στο να βοηθή¬ 
σουν το νεαρό θύμα που «εκβιάζε¬ 
ται» και «απειλείται». Το πρώτο 
καθήκον (του Κήρυκα) ήταν να δώ¬ 
σει όσα στοιχεία είχε στη διάθεσή 
του στις αρμόδιες Αρχές, 
β) «Με το να δίνουν θολά κάποιες 
πληροφορίες και να διατείνονται 
ότι αποκαλύπτουν την αλήθεια, 
στην πραγματικότητα συγκαλύ¬ 
πτουν την ουσία του προβλήματος 
και την αντικαθιστούν ρε υπονοού¬ 
μενα και κουτσομπολιό», 
γ) «Παράλληλα κλονίζουν την εμπι¬ 
στοσύνη του κόσμου απέναντι 
στους ψυχολόγους και θέτουν σε 
αμφισβήτηση το κύρος της επιστη¬ 
μονικής τους κατάρτισης αλλά και 
της προσφοράς τους απέναντι στο 
κοινωνικό σύνολο». 

Απούσιαζε κάποιος 
προβληματισμός 

Βρίσκουμε ότι η θέση του Σ.Ψ.Κ. ήταν 
θαρραλέα και σαφής. ’ Ομως μας ξενίζει 
η έλλειψη οποιοσδήποτε προβληματι¬ 
σμού για: 

α) Την πιθανότητα οι πληροφορίες να 
μην ήταν σωστές (είμαστε σίγουροι 
ότι ακόμα και ©ι ρη-ψιιχολόγοι θα 
αναρωτήθηκαν για την πιθανότητα 
φαντασιώσεων από μέρους του 
νεαρού ομοφυλόφιλου), 
β) Την πιθανότητα η προκλητική αρ- 
θρογραφίο του «Κήρυκα» να διέ¬ 
συρε κάποιον ψυχολόγ© που πιθα¬ 
νόν να· ήταν αθώος. 

Σημειώνουμε εδώ την παραπλανητική 
και μονομερή κριτική του «Κήρυκα» 
εναντίον του Σ.Ψ.Κ. - ότι δηλαδή η στά¬ 
ση του (και του Π.Ε.Ψ.Υ.) ήταν στάση 
«συντεχνιακής άμυνας», από την οποία 
απούσιαζε οποιαδήποτε πρόταση για 
αυτοπροστασία του καθένα από κάθε 
πιθανό ψυχολόγο-βιαστή. 

Στην πραγματικότητα είναι καθαρό 
από το κείμενο του Σ.Ψ.Κ. ότι: 

1) «Ο Σ.Ψ.Κ. @α μπορούσε και είναι 
έτοιμος να κινήσει διαδικασία ποι¬ 
νικής δίωξης και επιβολής κυρώ¬ 
σεων σε παραβάτες του δεοντολο¬ 
γικού του κώδικα, μετά από επώ¬ 
νυμη καταγγελία. 




ψυχικά και εμπο&ζον] 
να πρ&%φ&{ϋυν «τον α| 
γμένα ειχτυνείδί|ϊ© ειδιι 
ται ®ε κίν&υνβ 
ιδιί&η&ιιξ ζί@ής» και ·β% 
βαθμέ η δημόσια ψυχΜ 
Κατά την άίΗΜουι— 


^ΥΠΟΘΕΣΗ ΤΟΝ «ΕΚΒΙΑΣΤΩΝ» 
|®1|ΠΡΟΣΦΥΓΗΣΤΗ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ 


Η Παγχύπβ! κηροκας- 

χικής Υγιειν, 

£υ$όκας, Α 
Ονησκρόρον 




ϊ την προσέγγιση του Κ 


2) Είναι ο- «Κήρυκας» που αρνήθηκε 
να συνεργαστεί στο κάλεσμα αυτό, 
μια που δεν έκανε οπουδήποτε 
επώνυμη καταγγελία, παρά τις 
προσωπικές επαφές εκπροσώπου 
του Δ/κου Συμβουλίου (του Σ.Ψ.Κ.) 
με τη Διεύθυνση του «Κήρυκα». 

3) Και βέβαια ο Σ.Ψ.Κ. είχε δικαίωμα 
να τονίσει ότι η αρθρογραφία του 
«^Κήρυκα» κλονίζει την εμπιστοσύ¬ 
νη του κόσμου απέναντι στους ψυ¬ 
χολόγους. ϊ© ύψος κι ο τρόπος βέ¬ 
βαια της αρθρογραψίας του, άφηνε 
αρκετά κενά, και κυρίως το όνομα 
τ©υ ψυχολόγου. Γεγονός που εηέ~ 
δράσε αρνητικέ! σε όλους τους ψυ¬ 
χολόγους. Ενώ η επώνυμη καταγ¬ 
γελία θα περιόριζε τον κλονισμό 
της εμπιστοσύνης του κοινού 
στους ψυχολόγους». 

Στάση του κοινού 

ΤΤ> κοινό εντρύφηοε στο επίμαχο 
I θέμα με διάφορους τρόπους, επη¬ 
ρεασμένο βέβαια από το μένος της αρ~ 
θρογραφίας του «Κήρυκα». 

Πολλοί έσπευοαν να συγχαρούν και 
να εκφράσουν τον θαυμασμό τους στον 
«Κήρυκα» για τις μεγάλες του αποκαλύ¬ 
ψεις: 

«Διάβασα με φρίκη το άρθρο της πε¬ 
ρασμένης Κυριακής στον «Κήρυκα» για 
την εγκληματική τριλογία (!) (ή το τριφα¬ 
σικό έγκλημα) (!) με θύμα ένα νεαρό... 
Εκτιμώ και θαυμάζω τον «Κήρυκα» από 
την πρώτη μέρα της κυκλοφορίας του, 
ιδιαίτερο για την αντικειμενικότητα και 
την θαρραλέα γραμμή του». 

(Απόσπασμα ενυπόγραφης επιστολής 
στον «Κήρυκα»). 

«Πολλοί που είχαν επισκεφθεί κατά 
καιρούς τον ίδιο ψυχολόγο, τηλεφώνη¬ 
σαν για να πουν ότι είχαν κι αυτοί κάποι¬ 
ες παρόμοιες εμπειρίες (;) που τους εί¬ 
χαν προβληματίσει, αλλά δεν ήσαν από¬ 
λυτα βέβαιοι για τον άνθρωπο: «Η συ¬ 
νέντευξη και οι περιγραφές του νεαρού 
μας άνοιξαν τα μάτια κι έτσι τώρα θά- 
χουμε το νου μας», είπαν αρκετοί». 
(«Κήρυκας» 16 Νοέμβρη). 


«Αριθμοί προσώπων που υπήρξαν θύ¬ 
ματα της εξουσίας των μηχανισμών 
εξάρτησης και εκμετάλλευσης (του ψυ~ 
χολόγου), βρήκαν τον τρόπο να μας 
πληροφορήσουν για τη δική τους τραυ¬ 
ματική εμπειρία εξιστορώντας τα καθέ¬ 
καστα και ερμηνεύοντας τα εκ των υστέ¬ 
ρων, με αφορμή τη γνώση ανάλογων πε¬ 
ριπτώσεων άλλων παθόντων». 

Να πιστέψουμε ότι οι «άλλοι παθόν- 
τες» είχαν ομοφυλοφιΑικές σχέσεις με 
τον κατηγορούμενο ψυχολόγο και ότι 
τους εκβίαζε και τους αποσπούσε χρή¬ 
ματα; Και ότι όλ’ αυτά τα ερμήνευσαν 
εκ των υστέρων; 

’ Η, χωρίς να Θέλουμε να γίνουμε ιερό¬ 
συλοι, να θυμηθούμε την περίπτωση του 
Χριστού που την μια στιγμή τον υποδέ¬ 
χονταν σαν νέο Μεσαία, τον γιό του Αν¬ 
θρώπου, και την άλλη στιγμή φώναζαν 
το «σταύρωσον αυτόν», και τον εξομοί¬ 
ωναν με τον ίδιο τον γιό του διαβόλου! 

Πέρα από τους άλλους «παθόντες» 
πολλοί ήταν εκείνοι που βρέθηκαν να 
αναφωνίσουν με σοφία «εγώ πάντα τον 
υποψιάζουμουν για...»! 

Ουσία - προστασία 

Το συμπέρασμα μας απ’ όλη αυτή την 
ιστορία «βιασμού - εκβιασμού» συμπυ¬ 
κνώνεται σε τρεις θέσεις: 

1) Έχουμε καθήκον και προσωπική 
Ευθύνη να προστατεύσουμε κά¬ 
ποιον αθώο ή τουλάχιστον κάποιον 
που δεν αποδείχτηκε η ενοχή του, 
από τον διασυρμό. 

2) Είναι ανάγκη πράγματι να διαμορ¬ 
φωθούν τρόποι προστασίας των 
ανθρώπων και της κοινωνίας από 
την πιθανότητα επιβολής και κατά¬ 
χρησης της εξουσίας ©ποιονδήπ©·» 
τε «ειδικών». 

3) Εξ’ Ισου ανάγκη όμως είναι να δια¬ 
μορφωθούν τρόποι προστασίας του 
καθένα μας από την πιθανότητα 
κατάχρησης της εξουσίας του τό¬ 
που. 


Είναι κωμικοτραγικό να 1 ρχεται ο ίδι¬ 
ος ο «Κήρυκας» σε άρθρο του στις 16 
Νοέμβρη ’86, ακριβώς δίπλα από τις 
συνεντεύξεις του διασυρμού και να 
αναφέρεται στα «δικαιώματα των κατη¬ 
γορουμένων», σημειώνοντας την «έλ¬ 
λειψη οποιοσδήποτε νομοθεσίας στην 
Κύπρο που να αποζημιώνει ή να απο- 
καθιστά όσους αθωώνονται από τ© δι¬ 
καστήριο, αφού... υπέοτησαν οποιεο- 
δήποτε ζημιές...». 

Και να συνεχίζει πολύ εύστοχα: 

«Μέχρι να πετύχει την αθώωοη του 
ένας κατηγορούμενος, θα υποστεί 
πολλές ταλαιπωρίες και ζημιές, ϋε τη 
μακρά ακρόαση, με τ© διασυρμό του 
ονόματος του, με οικονομικές θυσίες 
και γένικά ρε ανατροπή της οικογε¬ 
νειακής ή κοινωνικής του ισορροπί¬ 
ας»,,.. 

Και τελειώνει με το απόφθεγμα: 
«...μια αθώωαη δεν διαφέρει και πού 
απ© μια τιμωρία». 

Απορεί κανείς ποιό τίμημα πρέπει να 
πληρώσει ο «Κήρυκας» αν αύριο απο- 
δειχθεί αθώος ο άνθρωπος του οποίου 
διάσυρε το όνομα. Μήπως ένα σημείω¬ 
μα τριών γραμμών στην πίσω σελίδα, που 
να λέγει ότι ο Ψυχολόγος κος «X» κέρ¬ 
δισε κάποια αγωγή λιβέλλου εις βάρος 
του «Κήρυκα»; * Η θα τολμήσει να αφιε¬ 
ρώσει τα «σαλόνια» 4-5 εκδόσεων του, 
σε μια αυτοκριτική για τον /λαθεμένο δι- 
ασυρμό κάποιου αθώου, έστω κι αν δεν 
υπάρχει τρόπος να αποκαταστήσει ό,τι 
του κατάστρεψε; (Γιατί, ας ξαναθυμη- 
θούμε τα Λόγια του «Κήρυκα» «...μια 
αθώωση δεν διαφέρει και πολύ από μια 
τιμωρία»). 
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συνέντευξη με τον «δράκο» 


Η ακόμα-πιο-ιστορική συνέντευξη του Εντός με τον ψυχολόγο-φαντασμα. 
Το «αρνητικό» προτιμήθηκε για ευνό¬ 
ητους λόγους. 



Εντός: Κύριε «Ψ» κυκλοφορούν έν¬ 
τονες φήμες ότι εού είσαι ο ψυχοΑόγος 
που βίαζες/εκβίασες τον νεαρό ομο¬ 
φυλόφιλο της υπόθεσης «Κήρυκα». Ενέ¬ 
χεσαι, πράγματι, στην υπόθεση αυτή; 

Ψ: Δηλώνω κατηγορηματικά ©τι δεν 
έχω ιεαμμιά σχέση με την υπόθεση» 
Δηλώνω κατηγορηματικά, πρώτον, ότι 
δεν είμαι ομοφυλόφιλος και, δεύτε¬ 
ρον, ότι -δεν 8α μπορούσα ποτέ να βιά¬ 
σω ή να εκβιάσω οποιονδήποτε. 

Αντίθετα, κατ’ επανάληψη βοήθη™ 
σα ομοφυλόφιλους με πολλούς τρό¬ 
πους - και είναι κρίμα που λόγω θέσης, 
κΆώ» αυτοί που βοήθησα δεν μπορούν 
να μαρτυρήσουν υπέρ μου όπως Θα 
ήθελαν. Διακινδύνεψα τη θέση και τ© 
όνομά ρου, πολλές φορές δεχόμενος 
ειρωνείες και υπονοούμενα, γιατί β©*» 
ηθούοα την κατοχύρωση των δικαιωμά¬ 
των των ομοφυλόφιλων. 

Εντός: ’ Εστω, όμως, υπήρξε οτιδήπο¬ 
τε στη σχέση οσς με τον συγκεκριμένο 
ομοφυλόφιλο, που να οδηγούσε στις 
κατηγορίες που εκστόμισε; 

Ψ: Μα σας λέω. Δεν έχω καμιά σχέ¬ 
ση με την υπόθεση. Είναι πράγματι 
μεγάλη μου επιθυμία να αντικρόσω 
αυτόν τον ρποτιϋμενο νεαρό ομοφυ¬ 
λόφιλο για να μου πει, πρόσωπο με 
πρόσωπο:— Αν τον έχω δει έστω και 
μια φορά ετιαγγελμστικάίιισ'υ δεν 
έχω) - πότε και πώς του έκανα ©λα 
αυτά τα βάσανα και τους εκβιασμούς. 

Εντός: Μα τότε πως ξεκίνησε όλη αυ¬ 
τή η υπόθεση; Είναι εντελώς αβάσιμη; 

Ψ: Φαίνεται ότι εδώ και αρκετό και» 
ρ© κάποιοι, για προσωπικό πάθος εκδί¬ 
κησης, άρχισαν διάφορες διαδόσεις - 
ιστορίες γύρω από το πρόσωπο μου. 


στρώνοντας από τότε τ© χαλί ότι είμαι 
ομοφυλόφιλος - που επαναλαμβάνω 
§εν υπήρξα, ούτε είμαι. Αφού είδαν 
ότι δεν μπόρεσαν να καταφέρουν τί¬ 
ποτα έτσι, σκάφτηκαν φαίνεται το πα- 
ραμύθι του βιαστή -εκβιαστή ιρυχολό» 
γ©υ, που δέρνει και εκμεταλλεύεται 
δήθεν ένα νεαρό ομοφυλόφιλο που 
υποφέρει και που του εμπιστεύτηκε 
τα προβλήματα του. 

Εντός: Μιλάς με στοιχεία τώρα, ή κά¬ 
νεις κάποιες υποθέσεις; 

Ψ: Τους ανθρώπους αυτούς σήμερα 
τους γνωρίζω από διάφορες διασταυ¬ 
ρωμένες πληροφορίες και λόγω της 
προϊστορίας τους. Και κυρίως την 
«κυρίου ·— πρωτεργάτιόα των δίοδό» 
σεωψ 9 η οποία ξέρει πολύ καλά να 
υποδύεται τον ρόλο του θάματος όταν 
την βολεύει, ενώ ουσιαστικά εκείνη 
είναι ο θύτης, που με τα ψέματα και 
την ιστορία της βιάζει και εκβιάζει 
τους ανθρώπους που κατηγορεί» Δεν 
θέλω να επεκταθώ για την ώρα στους 
λόγους αυτού του προσωπικού πά¬ 
θους εκδίκησης. Θέλω όμως να τονίσω 
ότι φαίνεται πως κάποιοι σκόπιμα εκ¬ 
μεταλλεύονται και πολιτικά τ© θέμα. 

Εντός: Καλά και οι «διασταυρωμένες 
πληροφορίες» του «Κήρυκα». 

Ψ: Εδώ ακριβώς είναι τ© πιο απαρά¬ 
δεκτο από όλα. τ Εστω, να δεκτώ ότι 
κάποιοι άνθρωποι από μίσος και πάθος 
εκδικητικό μπορεί να φτιάξουν άλες 
αυτές τις κατηγορίες. Η εφημερίδα 
όρως; Πόση ευθύνη φέρνουν αυτοί, ©ι 
©ιιντάχτες και αρχισυντάκτες της, 
που ερασιτεχνικά, αντιδεοντολογικά 
και κακόβουλα, βάζουν πρωτοσέλιδα 


σκανδαλοθηρικά θέματα, ^χωρίς καμ 
μιά διασταύρωση των πληροφοριών 
τους ή χωρίς να εξετάσουν αν οι πλη¬ 
ροφορίες που έχουν, υποτίθεται «δι¬ 
ασταυρωμένες», δεν προέρχονται/» 
ξεκινούν από τ© ίδιο άτομο» που τις 
έδωσε σε 2-3 άλλους, αυτοί σε άλ¬ 
λους. χλπ.. ’ Οπως κάνουν ακριβώς οι 
χαφιέδες που δίνουν από διαφορετι¬ 
κές πλευρές την Ιδια πληροφορία για 
να φανεί διασταυρωμένη. 

Εντός: Μα φαίνεται πως και οι υπεύ- 
θυνοιτης εφημερίδας βασίστηκαν σε κά¬ 
ποιες πληροφορίες. 

Ψ: ' Εστω, να παραδεχτούμε πως το 
©τι παρασύρθηκαν δείχνει βλακεία 
’ Ομως τα πιο αισχρό και ανήθικο είναι 
ότι δεν έδωσαν -στον υποτιθέμενο 
ένοχο-τέρας-βιαστή την ευκαιρία να 
αμυνθεί - ενώ συγχρόνως, συντηρούν 
τους ψιθύρους σε βάρος του. Αν ήταν 
τίμιοι και αντικειμενικοί θα έπρεπε 
πρώτα απ’ όλα να παραμερίσουν τα 
πάθη τους και να ζητήσουν κάποιες 
εξηγήσεις από τον υποτιθέμενο ένο¬ 
χο. Πως μπορεί να μιλούν δίκαια αυτοί 
οι άνθρωποι όταν παίρνουν μονόπλευ¬ 
ρες χαφιεδίστικες πληροίροριες, χω¬ 
ρίς να ακούσουν την άλλη πλευρά - και 
ειδικά τη στιγμή που γνωριζόμαστε και 
είχαμε μάλιστα συνεργαστεί στο πα¬ 
ρελθόν. 

Και το πια εγκληματικό, να παίρνουν 
και καταδικαστικές ©ποιράσεις σαν 
μεγάλοι κριτές και δικαστές (ενώ ακό¬ 
μα και στην παρουσίαση του Σαμψών 
προσπάθησαν, «αμερόληπτα» τάχα, 
να μην πάρουν την παραμικρή θέση). 
Ποιος είναι λοιπόν επικίνδυνος; Και 
ποιος βιάζει και εκβιάζει ποιους; Για 
μένα είναι η εφημερίδα π©υ βιάζει και 
τον υποτιθέμενο ένοχο και τον υποτι¬ 
θέμενο νεαρό ομοφυλόφιλο και κυρί¬ 
ως το αναγνωστικό της κοινό που εξα¬ 
πατά» 

Εντός: Αν έτσι έχουν τα πράγματα, εί¬ 
ναι τραγικό. Πως έχεις αντιδράσει; Γιατί 
δεν έκανες μια δημόσια δήλωση για να 
φωτίσεις την υπόθεση και να ξεκαθαρί¬ 
σεις την θέση σου; 

Ψ: Από την πρώτη στιγμή που ακόυ¬ 
σα ότι υπονοούν εμένα ήθελα να αντί- 
δράσω απαντώντας στον «Κήρυκα» 
και πρακαλώντας τον να αποκαλύιρει 
ότι στοιχεία έχει. Δυστυχώς ©ι νομικοί 
μου σύμβουλοι, © Σύνδεσμος μου 
(ΣΨΚ), και οι φίλοι με απέτρειραν για 
διάφορους νομικούς και άλλους λό¬ 
γους. 

Εντός: ’ Ετσι όμως*ίσως δόθηκε η ευ¬ 
καιρία σε μερικούς να νομίσουν ότι ο 
λόγος που «σιωπούσες» ήταν γιατί 
ήσουν ένοχος. 

Ψ: Δυστυχώς τα μόνα ρετρά που 
μπορεί να πάρει κάποιος σε τέτοια 
περίπτωση είναι ο δρόμος της δίκαιο- 
σύνης που- ήδη ακολουθώ, ρε τη διεκ¬ 
δίκηση των νομικών μου δικαιωμάτων, 
καταθέτοντας αγωγή εναντίαν της 
σκανδαλοθηρικής φυλλάδας «Κήρυ- 
κας», για να αποδειχτεί επιτέλους η 
αλήθεια η ©ποια θα ξεσκεπάσει τους 
πρωταίτιους αυτής της πλεχτάνης. * 
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κονβεντιαζοντας ρ€ τον ανδρεα καραριίίλα 



«Εντός»: Το πρώτο ίσως 
στοιχείο που σημειώνει κα¬ 
νείς , πριν ακόμα καλοκοιτάξει 
τους πίνακες σου , είναι ο 
χρωματικός πλούτος. 

Α.Κ.: Γενικά μπορώ να πω 
ότι η ζωγραφική δεν λέγεται, 
γίνεται. Σ’ όλη μου την ερ¬ 
γασία υπάρχει πάντα, θάλε- 
γα, μια διάθεση χρωματικής 
γενναιοδωρίας. Αυτό δεν εί¬ 
ναι τυχαίο, βγαίνει μέσα από 
τη διάθεσή μου να αναπτύξω 
όλες τις δυνατότητες των 
χρωμάτων. Βγαίνει κΓ από 
το γεγονός ότι η Ελληνική φύ¬ 
ση είναι πολύχρωμη. Είναι 
πεποίθησή μου ότι η ζωγρα¬ 
φική δεν έχει μια ουδέτερη 
στάση απέναντι στα χρώμα¬ 
τα/Σ’ αυτή ειδικά την έκθε¬ 
ση όλη αυτή η διάθεσή μου 
για τα χρώματα έγινε έκρηξη. 
Το συγκεκριμένο θέμα της 
Κύπρου με τη πολυμορφία 
και την πολυπλοκότητά του 
δεν μπορούσε παρά να με 
ωθήσει οε μια τέτοια χρωμα¬ 
τική χρήση. 

«Εντός»: Από την έκθεση 
σου απουσιάζει σχεδόν εξ 
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ολοκλήρου ο στρατός , τα 
όπλα κλπ . Γιατί; 

Α,Κ Προσπαθώ να μην 
μπω στα χωράφια διατύπω¬ 
σης μιας πρότασης για τους 
αγώνες του Κυπριακού λαού 
διότι η ζωγραφική πιστεύω 
δεν διατυπώνει μια συγκε¬ 
κριμένη λύση ανοίγει παρά¬ 
θυρα στη φαντασία μας προ¬ 
βάλλει, το όνειρο και βοηθά 
στην αναζήτηση των λύσε¬ 
ων. Ασφαλώς, εκφράζεται η 
διάθεσή μου για ειρήνη κΓ 
όχι για πόλεμο ανεξάρτητα 
αν είμαστε υποχρεωμένοι να 
χρησιμοποιήσουμε βία και 
έστω μια στάση αντιπαράθε¬ 
σης για να πετύχουμε την 
ελευθερία. 

«Εντός»: Απ’ ότι είδα τα 
πρωινά σου ήταν ταχτικό γε¬ 
μάτα, με τις επισκέψεις μαθη¬ 
τών και μαθητριών από τα 
γυμνάσια. Πως αντιμετώπισες 
τους νεαρούς σου επισκέ¬ 
πτες; 

Α.Κ; Ήταν η πιο ευχάρι¬ 
στη στιγμή της έκθεσης, αν 
και η επικοινωνία μου γενικά 
με τους επισκέπτες ήταν επί¬ 


σης ευχάριστη. Όντας παι¬ 
διά, άδολα από οποιαδήποτε 
κούραση, μίλησαν καθαρό¬ 
τερα για όσα έβλεπαν. Κα¬ 
θαρότερα σημαίνει, έλλειψη 
παιδείας, πολλά ερωτηματι¬ 
κά πάνω στην αναγκαιότητα 
της τέχνης και ειδικά της ζω¬ 
γραφικής και πολλή αμηχα¬ 
νία πάνω στο θέμα. Τα παιδιά 
βάζουν ερωτήματα που δύ¬ 
σκολα τίθενται από τα μεγά¬ 
λα παιδιά (τους ενήλικες). 
Οτιδήποτε απλουστεύει την 
επικοινωνία και καταργεί τη 
σοβαρότητα, σε βοηθά να 
μιλήσεις σωστά για τη ζω¬ 
γραφική. 

«Εντός»: Τι άλλο στοιχείο 
βοήθησε στην επικοινωνία 
σου με το κοινό; 

Α.Κ.: Έπαιξε ρόλο η έλ¬ 
λειψη εμπορικότητας της έκ¬ 
θεσης. Αναιρεί η έλλειψη αυ¬ 
τή την παρουσία ανθρώπων 
που είναι εξαρτημένοι μόνο 
από αυτό. Κατάφερα πιστεύω 
να απελευθερώσω την οπτι¬ 
κή παρακολούθηση της έκ¬ 
θεσης. Νομίζω μειώθηκε η 
ποσότητα των επισκεπτών 


και αυξήθηκε η ποιότητα. 
Στην τέχνη ότι δίνεις παίρ¬ 
νεις. 

«Εντός»; Πως αντιμετωπί¬ 
ζεις τη οχέοη τον κράτους με 
τη τέχνη; 

Α.Κ: Να ένα τεράστιο πρό¬ 
βλημα, Ο Κουρμπέ έγραφε, 
απαντώντας οε μια παραση- 
μοφόρηση του από το 
Υπουργείο Τεχνών, ότι είναι 
καλύτερα να μη παίζει δε¬ 
σμευτικό ρόλο το κράτος ως 
προς τους καλλιτέχνες. Θα 
συμπληρώσω ότι το κράτος, 
εκπορευόμενο από το λαό αν 
αυτό γίνεται, θα πρέπει να 
δίνει τη δυνατότητα σ’ αυτό 
το λαό να δημιουργεί. Το 
κράτος πρέπει να υποβοηθεί 
στη δημιουργία των προϋπο¬ 
θέσεων κΓ όχι να κατευθύνει 
τη τέχνη. Να φτιάξει, δηλαδή 
παιδεία και να καταργήσει 
οποιαδήποτε κυκλώματα. 

«Εντός»: Πως βλέπεις τη 
σχέση σου σαν ζωγράφος με 
τη πολιτική; Ποια είναι πιστεύ¬ 
εις γενικότερα η οχέοη πολι¬ 
τικής και τέχνης; Και προβλέ- 
ποντας την απάντησή σου 
περίπου ο 9 αυτά τα ζητήματα 
που νομίζεις πρέπει να προ¬ 
σανατολίζεται η τέχνη και ιδι¬ 
αίτερα η ζωγραφική . 

Α.Κ.: Ο καλλιτέχνης δεν 
είναι απολιτικός. Ερχόμενος 
εδώ, προβαίνω σίγουρα σε 
μια πολιτική πράξη. Αλλά 
αυτά τα εκφράζω καλύτερα 
μέσα από τη ζωγραφική μου. 
Επομένως είμαι αμήχανος να 
τα εκφράσω με λόγια. 

Η Τέχνη έχει μια δυνατό¬ 
τητα που δεν την έχει η πολι¬ 
τική. π.χ. η Σουηδία έχει πο¬ 
λιτιστικό πρόσωπο όχι αντά¬ 
ξιο της οικονομικής της δυ¬ 
νατότητας. Ο Αμερικανικός 
παράγοντας έχει στόχο την 
πολιτιστική εξαγωγή και δια¬ 
θέτει γι’ αυτό το σκοπό σω¬ 
ρείαν πλασιέδων. Αυτό το εί¬ 
δα και στη Κύπρο. Η τέχνη 
σαν προϊόν τυποποιείται για 
να πουλιέται καλύτερα μέσα 
στα πλαίσια της συσσώρευ¬ 


σης μεγαλύτερου κέρδους. 
Αλλά μη μας κάνει αυτό να 
παραβλέπουμε και τα φυσικά 
προϊόντα. Στην Ελλάδα ο 
ποιητικός λόγος είναι γενικά 
σε ψηλά επίπεδα. Συμβαίνει 
σε μικρότερο βαθμό και 
στους άλλους τομείς της τέ¬ 
χνης, 

Η ζωγραφική έχει τη δυνα¬ 
τότητα επειδή στηρίζεται στη 
μοναχική λειτουργία, και 
μπορεί ν’ αντιδράσει. Όταν 
η τέχνη δεν είναι εθνική-δεν 
μπορεί να είναι παγκόσμια. 
Πιστεύω ότι μπορούμε να 
έχουμε μια δική μας στάση 
στη τέχνη, να προτείνουμε 
μια Ελληνική αντίληψη. 
Μπορεί στη Κύπρο μια τέτοια 
τέχνη να γίνει και να προσφέ- 
ρεται σαν τέτοια. ΓΓ αυτό 
και θέτω και προβλήματα 
θεματολογίας. Η επεχτατική 
πολιτική των μεγάλων πολι¬ 
τιστικών κέντρων καταργεί 
και τη ντόπια θεματολογία, 
ενώ αντίθετα καλλιεργεί την 
περιστασιακή, ανάλογα με 
τις ανάγκες της αγοράς και 
καταργεί μια φιλοσοφία στη 
ζωγραφική προσέγγιση. 

«Εντός»; Σε προηγούμενο 
τεύχος μας, το εκδοτικό μας 
σημείωμα περιελάμβανε τα 
εξής: 

• Το ελεύθερο κομμάτι, κά¬ 
τω από τη πίεση τον Τουρκι¬ 
κού στρατού, ανελεύθερα 'με- 
τατρέπεται σταθερά οε επαρ¬ 
χία της Ελλάδας. Καλλιεργεί¬ 
ται το σύμπλεγμα κατωτερό¬ 
τητας σ 9 ένα λαό που βγαί¬ 
νοντας από την αποικιοκρα¬ 
τία μόλις ψελλίζει ακόμα, το 
δϊκό του λόγο . Το Ελληνικό 
κράτος , αριστερόστροφα ή 
δεξιόστροφα , αναλαμβάνει να 
προμηθεύσει ταυτότητα στους 
άξεστους επαρχιώτες , να τους 
φτιάξει πολιτιστικό πρόσωπο, 
να αναλάβει την άμυνά τους 
και την παιδεία τους , 

«Εντός»; Θέλεις να σχολιά¬ 
σεις κάπως τα ανωτέρω; 

Α.Κ: Δεν θα δεχτώ το χα¬ 
ρακτηρισμό της Κύπρου σαν 
επαρχίας της Ελλάδας. Γιατί 
αυτό προϋποθέτει και διοικη¬ 
τικές εξαρτήσεις που στη 
συγκεκριμένη περίπτωση δεν 
υπάρχουν. Δεν θα το θεωρού¬ 
σα δικαιολογημένο να συζη¬ 
τούσαμε για ένα σύμπλεγμα 
κατωτερότητας, έστω κΓ αν 
υπάρχει, μια που πιστεύω ότι 
η Κύπρος έχει μια πολιτιστι¬ 
κή ταυτότητα που όμως θέλω 
να τονίσω ότι, όπως βγαίνει 
από την ιστορία της καθορί¬ 
στηκε και από τον Ελληνικό 
πολιτισμό γενικότερα. Η 
αναζήτηση μιας ταυτότητας 


δεν μπορεί να αγνοήσει το 
παρελθόν που μέσα του κύ¬ 
ρια και καθοριστικά λειτούρ¬ 
γησε η Ελληνική σκέψη και 
δημιουργία. Πιστεύω πως εί¬ 
ναι προτιμότερο αυτή η ανα¬ 
ζήτηση ταυτότητας να στρα¬ 
φεί στην ανάπτυξη ερωτημά¬ 
των κΓ όχι απαντήσεων. Ο 
ρόλος του κομπάρσου, πέρα 
από τις επιρροές, δεν ανήκει 
στον Κυπριακό λαό. Η Κύ¬ 
προς χρειάζεται προτάσεις. 
Προτάσεις που θα αναπτυ¬ 
χθούν κύρια, μέσα σίο σώμα 
της. Πιστεύω πως όταν αυτές 
εκδηλωθούν, πιστεύω πως 
όταν αυτές εκφραστούν δυ¬ 
ναμικά, κανείς δεν θάταν 
ικανός να τις ματαιώσει. 
Έτσι λοιπόν, το κύριο θέμα 
σ' αυτό το ερώτημα, είναι να 
απαλλαχτεί ο Κυπριακός λό¬ 
γος από όποια δανεικά συ¬ 
ναισθήματα. Να αντιμετωπί¬ 
σει καίρια την αυτονόητη σχέ¬ 
ση της Κυπριακής με την Ελ¬ 
ληνική πολιτιστική κληρο¬ 
νομιά κΓ ύστερα απ 9 αυτό 
να οργανώσει ένα τρόπο σκέ¬ 
ψης. Όταν όμως βλέπουμε, 


πως η καλλιτεχνική δημιουρ¬ 
γία στην Κύπρο δεν έχει 
σποφύγει τη μοίρα της έντα¬ 
ξής της στα μεγάλα κέντρα 
χειραγώγησης του - πολιτι¬ 
σμού των λαών, τότε το θέ¬ 
μα, 6εν είναι να δούμε ποιος 
είναι δίπλα μας, αλλά ποιος 
είναι απέναντι μας. 

«Εντός»; Η χειραγώγηση ή 
η «επαρχιοποίηαη» δεν 
προϋποθέτει υποχρεωτικά 
διοικητική θεσμοποίηση, 
παρ* όλου που Θα μπορού¬ 
σαμε στη συγκεκριμένη πε¬ 
ρίπτωση , της σχέσης δηλαδή 
των κρατούν των τάξεων στην 
Ελλάδα και στη Κύπρο να δι¬ 
απιστώσουμε εύκολα ανάλο¬ 
γους Θεσμούς ή υποκατάστα¬ 
τα τέτοιων Θεσμών. 

Α.Κ; Λοιπόν. Όταν μίλη¬ 
σα για διοικητική σχέση, δη¬ 
λαδή θεσμούς μέσα από τους 
οποίους να διακλαδώνεται 
μια παρέμβαση, δεν αγνόησα 
τις άλλες παρεμβάσεις που 
μπορεί να συμβούν. Όμως 
θα ήταν πιστεύω παράλειψη 
βασική, για το ερώτημα, να 
αγνοήσουμε πως κύριος πα- 


Μήηως·: 

"Όταν τά βήματα αδιά¬ 
φορων περαστικών 
τσαλακώνουν τή βλά¬ 
στηση πού γεννά ή φαν¬ 
τασία, τότε 

ποιος ήρωας δεν άν&ρεό- 
ετα ι κάστρα. 


ράγοντας διαμόρφωσης του 
οποιουδήποτε οικοδομήμα¬ 
τος παραμένει ο λαός. Κάτω 
απ’ αυτό το πρίσμα η οποια¬ 
δήποτε τάση «επαρχειοποΐη- 
σης» θα πρέπει να εξαρτηθεί 
κΓ σπ 9 την αντίδραση σ 5 
αυτή την τάση. Αυτό εννοού¬ 
σα παραπάνω λέγοντας πως 
η διαμόρφωση μιας πολιτι¬ 
στικής ταυτότητας στη Κύ¬ 
προ θα απελευθερώσει και θα 
ανεξαρτοποιήσει τον Κυπρι¬ 
ακό λόγο. Δεν πρέπει όμως 
να παραγνωρίσουμε κΓ έξω 
από οποιαδήποτε προκατά¬ 
ληψη πως η Κύπρος έχει Ελ¬ 
λάδα μέσα της όσο και η Ελ¬ 
λάδα. □ 
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Ηχΐ€ΐννιδΐι 



Λ ογικά, και λειτουργών* 
1 Ιτας μέσα στις κυπριακές 
πραγματικότητες, δεν ανέ¬ 
μενα τίποτα ανώτερο και τί¬ 
ποτα σημαντικότερο από την 
αβασάνιστη, ανόητη εν πολ- 
λοίς, ρηχή και χλιαρή «υπερά¬ 
σπιση» του έργου του Κλ. 
Ιωαννίδη «Ιστορία της Νεώ- 
τερης Κυπριακής Λογοτεχνί¬ 
ας», από τον ίδιο. Και καλά, 
ο ίδιος είναι λογικό να υπε¬ 
ρασπιστεί (όπως μπορεί) το 
δημιούργημά του. Λογικό — 
ως ένα σημείο — είναι να 
υπερασπιστεί την εργασία 
ενός κυβερνητικού τμήματος 
και η Ρήνα Κατσελλή, λει¬ 
τουργώντας ως βουλευτίνα 
του κυβερνώντας κόμματος 
(εάν ανήκε στην αντιπολί¬ 
τευση, μάλλον θα υπέβαλλε 
επερώτηση στη βουλή, ζη¬ 
τώντας εξηγήσεις). Θ’ ανέ¬ 
μενε όμως κανένας ότι τουλά¬ 
χιστον ο διευθυντής του ΚΕΕ 
θα λειτουργούσε επιτέλους 
κάποτε ως επιστήμονας πε¬ 
ρισσότερο παρά ως βολευμέ- 
νος δημόσιος υπάλληλος, και 
θα είχε το θάρρος να βγάλει 
μια ανακοίνωση που θα μπο¬ 
ρούσε, για παράδειγμα, να 
έλεγε: 

'— Κύριοι, μας συγχωρεί- 
τε, έχουμε κάνει κάποια λά¬ 
θη, ευχαριστούμε πολύ όλους 
όσους είχαν την καλωσύνη 
να μας τα επισημάνουν, σύν¬ 
τομα θα εκδόσουμε ένα μι¬ 
κρό συμπλήρωμα με κατά¬ 
λογο παροραμάτων. 

’ Ετσι θα μπορούσε να 
ήσαν όλοι ευτυχείς. 

Αντ’ αυτού, ο επιστήμων 
διευθυντής του ΚΕΕ βγήκε 
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Γροίκα το» 
μι να ναι„.» 

α. ηονλιδης 

να μας πει ότι το έργο του 
Κλ. Ιωαννίδη θα κριθεί από 
ειδικούς (κι όχι από μας τους 
άσχετους) ύστερα από μερι¬ 
κές δεκαετίες. Βέβαια εδώ ο 
επιστήμων λειτουργεί ως δη¬ 
μόσιος υπάλληλος που προ¬ 
σπαθεί να υπερασπισθεί τη 
θεσούλα του. Αλλά είτε ως 
δημόσιος υπάλληλος, είτε ως 
επιστήμων, είτε και τα δύο 
μαζί, θ’ ανέμενε κανένας ότι 
θα γνώριζε πως τόσο ο δικός 
του παχουλός μισθός όσο και 
ο μισθός του προστατευόμε- 
νού του, καταβάλλονται από 
όλους εμάς τους άσχετους, 
προς τους οποίους είναι 
νπόλογος. 

Είχα την ευκαιρία να δη¬ 
λώσω αρκετές φορές στο 
παρελθόν, πως πιστεύω, ότι 
δεν υπήρξε περισσότερο 
οκοταδιατικιί εφεύρεσΐ) 
στην ιστορία του Ελληνι¬ 
σμού, από την εφεύρεση κά¬ 
ποιου περιβόητου «ιιητβρι» 
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θα έλθει κάποτε να βάλει τά¬ 

ξη. 

Με άλλα λόγια πάντοτε μας 
έλεγαν (και μας το λέει ξανά 
ο κ. Κύρρης) ότι θα πρέπει να 
βγάζουμε τον σκασμό γιατί οι 
πράξεις τους θα κριθούν αρ¬ 
γότερα, ύστερα από κάποια 
(άγνωστο πόσα) τέρμινα! Και 
καλά, λέγω, αυτό ίσως να 
λειτουργεί ως ένα βαθμό σε 
ζητήματα κρίσεως, αξιολογή- 
σεως, κατατάξεως, απολογι¬ 
σμού, συμπερασμάτων. Εάν 
όμως η Μαρία Ιωάννου 
αναφέρεται δύο φορές από 
τον Κλ. Ιωαννίδη με διαφο¬ 
ρετική — ας πούμε — χρο¬ 


νολογία γέννησης (1940 και 
1946) δεν βλέπω γιατί θα πρέ¬ 
πει να περιμένουμε τον περί¬ 
φημο «μελλοντικό κριτή» γιο: 
να μας πει ότι κάτι δεν πάει 
καλά. Θέλω να πω ότι, τουλά¬ 
χιστον τα λάθη εκείνα που 
είναι αυταπόδεικτα, θα 
’ πρεπε να είχαν το θάρρος 
να τα αναγνωρίσουν. 

Η Ρήνα Κατσελλή, εξάλ¬ 
λου, μας πληροφόρησε ότι 
αγοράζει τις εκδόσεις του 
ΚΕΕ εις διπλούν! Δεν νομίζω 
ότι το μέτρο αξιολόγησης 
των εργασιών του ΚΕΕ είναι 
ο αριθμός αντιτύπων που 
αγοράζει η κα Κατσελλή. 
(Μπορεί ν’ αγοράζει και πα¬ 
στεριωμένο γάλα εις δι- 
πλούν, καθώς και πρώιμα 
ζαρζαβατικά όταν οι λοιποί 
αδυνατούν να πληρώσουν τα 
αγγουράκια προς £2 το κιλό). 

Ο ίδιος ο Κλ. Ιωαννίδης 
«απείλησε» ότι θα επισημάνει 
και τα λάθη του Α. Παναγίδη, 
του Κ, Γιαγκουλλή κλπ. Είναι 
περίεργη νοοτροπία, πρά¬ 
γματι. Δεν καταλαβαίνει ο 
άνθρωπος τη διαφορά; 

Η διαφορά είναι τούτη: 
Εάν ο Παναγίδης κι ο Γιαγ- 
κουλλής και άλλοι έχουν λά¬ 
θη (και δέχομαι πως έχουμε 
—ποιος δεν έχει;) γούστο 
τους και καπέλλο τους. Από 
τη δική Ίί©ΐ3ς τξεναι είναι 
που πληρώνουν. Ένα έργο 
όμως που εκδίδετσι από το 
κράτος, με δημόσια δαπάνη, 
αποτελεί ειήσημιι κρατική 
έκφραση και δεν δικαιού¬ 
ται να έχει λάθη (ή, τουλάχι¬ 
στον, τόσα πολλά λάθη) 
γιατί εκπροσωπεί πλέον το 
ίδιο το Κράτος, την Πολιτεία, 
όλους μας. Εάν το βιβλίο αυ¬ 
τό εκδιδόταν από τον Κλ. 
Ιωαννίδη προσωπικά, εμένα 
ούτε θα μ’ έγνοιαζε κι ας είχε 
τετραπλάσια λάθη. Αποτελεί 
όμως έκδοση, αυτού που ο 
Κύρρης ονομάζει, «το ανώ¬ 
τατο πνευματικό ίδρυμα του 
τόπου»! 

(Εξάλλου, εάν ένα τέτοιο 
«ανώτατο» ίδρυμα κάνει τό¬ 
σα πολλά λάθη, πως είναι 
δυνατό ο καημένος ο Παυλί¬ 



δης που εργάζεται με τόσο 
πενιχρές δυνάμεις να μην κά¬ 
νει τουλάχιστον μερικά; 

Έχουμε όμως και το ίδιο 
το υπουργείο Παιδείας, που 
έσπευοε να μας πληροφορή¬ 
σει — κουτοπόνηρα — ότι η 
έκδοση στοίχισε μόνο 7.000 
λίρες! 

— Μη ανησυχείτε, μικρο¬ 
πράγματα, κύριοι... 

Αλλά τα μηνιάτικα; 

Του Κλ. Ιωαννίδη; 

Του Κ. Κύρρη; 

Του Μ. Χριστοδούλου; 

Και ενδεχομένως και άλ¬ 
λων που αναμείχθηκαν στην 
έκδοση με τον ένα ή τον άλ¬ 
λο τρόπο; 

Δεν είναι χρήματα αυτά 
που πληρώθηκαν; 

Τελειώνοντας, θέλω να πω 
τούτο: Κοντά στα πολλά (στα 
πάρα πολλά) που συμβαί¬ 
νουν σ’ αυτό τον τόπο, συνέ- 
βει ένα ακόμη κρατικό λά¬ 
θος. Όπως συμβαίνει, πα¬ 
ράλληλα, κάθε φορά, κάποι¬ 
οι αρνήθηκαν και στην περί¬ 
πτωση αυτή, ν’ αναλάβουν 
με τόλμη τις ευθύνες τους και 
προσπαθούν ανόητα να δι¬ 
καιολογήσουν τις αδικαιολό¬ 
γητες ανευθυνότηιές τους. 

Το μεγάλο κρίμα είναι ότι 
στην τελευταία, αυτή περί¬ 
πτωση οι υπεύθυνοι ανεύθυ¬ 
νοι είναι οι λαμπρότεροι επι¬ 
στήμονες του τόπου, το 
απάνθισμα του κυπριακού 
πνεύματος, τα λαμπρά μυα¬ 
λά, οι φωστήρες που επαν¬ 
δρώνουν το «ανώτατο πνευ¬ 
ματικό ίδρυμα» της Κύπρου. 

Έτσι, είναι πράγματι δύο 
και τρεις φορές κρίμα. Από 
ένα τόσο σπουδαίο και τόσο 
φωτισμένο πνευματικό ίδρυ¬ 
μα, αναμενόταν κάτι άλλο. 
Αναμενότσν θάρρος, τόλ- 
μΐ), ευθύτητα, είλίΚρΐ- 
νεια 5 ακόμη, (αν θέλετε), 
λεβεντιό και φιλι>¥ΐρ€»* 

Αντ’ αυτού, βγαίνει (ή 
μάλλον καταδέχεται) ο δι¬ 
ευθυντής του ΚΕΕ (το λαμ¬ 
πρότερο από τα λαμπρά μυ¬ 
αλά, αφού είναι ο προϊστάμε¬ 
νος των υπολοίπων) κι από 
τα ύψη του βάθρου όπου 
βρίσκεται τοποθετημένος, 
απευθύνεται α’ όλους εμάς 
τους άσχετους, τους μη ειδι¬ 
κούς, τους ανεύθυνους, για 
να μας πει ότι ο μελλοντικός 
κριτής θα βάλει τάξη. 

Μέχρι τότε, η «ταξί» θα 
εξακολουθεί να χαρακτηρίζει 
αυτό τον τόπο. Περιλαμβα- 
νομένου και του «ανώτατου 
πνευματικού ιδρύματος» 



Ε ξήλθε και ο «εγκέφαλος» της σφηκοφωλι¬ 
άς των εμπορικών «εκδόσεων Χρ. Ανδρέ- 
ου», ο γνωστός βιβλιογράφος των Κύπρου 
Χρυσάνθη και Άντη Περνάρη, φιλόλογος 
και μορφωτικός λειτουργός κ. Ν. Παναγιώ- 
του, για να συμπολεμήσει μετά των άλλων σι- 
τιζομένων στο εμπορικό πρυτανείο. Αυτή τη 
φορά με όλα τα υποτιθέμενα σοβαρά χαρα¬ 
κτηριστικά της φιλολογικής κριτικής. Μπήκε 
το βαρύ πυροβολικό στη μάχη! Εξέδωσε ενά- 
μισυ μήνα μετά την κυκλοφορία του τόμου 
ολόκληρο βιβλίο (πρωτοφανές για τον τόπο 
μας) με τον τίτλο Κριτική θεώρηση της Ιστο¬ 
ρίας της Νεώτερης Κυπριακής Λογοτεχνίας 
του Κλείτου Ιωαννίδη, Λευκωσία 1986 (κατά 
τον Χρ. Δνδρέου εργάζονταν 4 άτομα νυχθη¬ 
μερόν και προσθέτω: κάποιοι έκλεβαν προη¬ 
γουμένως τα δοκίμια από το τυπογραφείο) με 
μοναδικό στόχο να καταστρέφει, με τη μέθο¬ 
δο της συκοφαντίας, της κακοποίησης των 
κειμένων, της αυθαίρετης απομόνωσης φρά- 
σεων και αποκοπής λέξεων, την Ιστορία της 
Νεώτερης Κυπριακής Λογοτεχνίας. Τούτο γί¬ 
νεται υπό το μανδύα της κριτικοφάνειας και 
της επιστημονικοφάνειας. Πρόκειται για αλη¬ 
θινή και καλά σχεδιασμένη συνωμοσία. 

Προτού όμως μπω στην αναλυτική εξέταση 
των κρίσεων - αφορισμών του νέου Πάπα της 
Κυπριακής κριτικής (άργησε να μπει στο δύ¬ 
σκολο αυτό χορό, ως τώρα ήταν βιβλιοπα- 
ρουσιαστής), κρίνω σκόπιμο να κάνω μερικές 
προκαταρκτικές διαπιστώσεις. Ο κ. Παναγιώ- 
του στον παρόντα τόμο για τον τόμο μου κά¬ 
νει λόγο για επιστημονικό ήθος. Για ολόκλη¬ 
ρες εβδομάδες ο Χρ. Δνδρέου και ο κύκλος 
του, στον οποίο ανήκει και ο ίδιος, με υβρίζει, 
μέσω του τύπου, με τις χειρότερες εκφράσεις: 
ζιγκολό, μηδενικό, κλέπτη, αντιγραφέα, 
τσαρλατάνο, απατεώνα κ.λ.π. Πώς επιτρέπει 
στο επιστημονικό του ήθος και στην κριτική 
του παρρησία ν’ ανέχεται αυτή την κατάστα¬ 
ση; Γιατί δεν έκανε μια δημόσια καταδίκη του 
φαινομένου; Πώς εξακολουθεί να συνεργάζε¬ 
ται με υβριστές αυτού του επιπέδου; Γιατί 
άφησε να διασύρεται , κατά το σκαιό αυτό τρό¬ 
πο, ένας μελετητής με «μη αμφισβητούμενα 
προσόντα» (σ. 7 του παρόντος πονήματος 
του); ' Η μήπως δεν του επέτρεπε προς τούτο 
το αφεντικό — ο κ. εμποροεκδότης; Λυπού¬ 
μαι, κ, Ν.Π., για το επιστημονικό σας ήθος, το 
οποίο επικαλείσθε. 

Στην Κύπρο εκδίδονται τόσα και τόσα βι¬ 
βλία, φιλολογικά, επιστημονικά και άλλα. 
Αδιαφορείτε. Γιατί ειδικά, κ. Ν. Π., η Ιστορία 
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απάντηση στον κ. ν, παναγιωτου 


της Νεώτερης Κυπριακής Λογοτεχνίας, για 
πρώτη φορά, ξύπνησε τον κριτικό σας οίστρο; 
Μήπως η καρυδιά έχει πολλά καρύδια και γι 5 
αυτό ρίχνουμε τις πέτρες μας; Ή μήπως το 
πρόβλημα δεν είναι φιλολογικό, αλλά καθα¬ 
ρά ψυχολογικό; Μήπως και σεις, κ. Ν. Π., 
υποφέρετε από κάποιο σαράκι, που λέγεται 
διαβολικός φθόνος; Δεν περίμενα να παρασύ- 
ρεσθε από τέτοια πάθη και από τους διάφο¬ 
ρους Χρ. Δνδρέου. Ή μήπως παρασύρει ο 
ένας τον άλλο στην κλίκα σας; Είχα άλλη 
γνώμη για το άτομο σας. Οι γραμμές αυτές 
δεν είναι αποτέλεσμα πικρίας για την εντός 
εισαγωγικών «κριτική» σας, Η' «κριτική» σας 
με τιμά. Δεν αφιερώνει κάποιος 1 1/2 μήνα 
πολύμοχθης εργασίας, εκδίδοντας ολόκληρο 
βιβλίο παραποιήσεων, για κάτι ασήμαντο. 
Πρέπει να υπάρχει σοβαρός λόγος Κανείς 
στην Κύπρο, που γνωρίζει πρόσωπα και πρά¬ 
γματα, δεν θα πιστέψει πως ο κ. Ν. Π. μετα¬ 
μορφώθηκε στον άγιο της λογοτεχνικής κρι¬ 
τικής, με τα πάναγνα φιλολογικά ελατήρια. 
’ Αλλωστε τούτο θα έπρεπε να είχε γίνει πρώ¬ 
τα και καλύτερα με τους τόμους Κύπριοι Συγ¬ 
γραφείς του Χρ. Ανδρέου, για την έκδοση και 
τα λάθη των οποίων φέρει πολύ μεγάλη ευθύ¬ 
νη ο κ. Ν. Π. Στην σειρά αυτή των 1350 Κυ¬ 
πρίων συγγραφέων!! δεν υπάρχει η στοιχειώ¬ 
δης διάκριση του ποιος είναι συγγραφέας και 
ποιος όχι. Εκτός αν ο φιλόλογος και «κριτι¬ 
κός» Ν. Π. θεωρεί συγγραφείς όσους κυκλοφό¬ 
ρησαν εγχειρίδια φυσικής, λογιστικής, γεω¬ 
γραφίας, αριθμητικής ή βιβλία γεωργικού, 
κτηνοτροφικού και μελισσοκομικού περιεχο¬ 
μένου. Ή εκεί είναι της παπαδιάς τα ξύλα; 
Πότε, πώς και πού ο κ. Ν. Π. απέκτησε τα 
επιστημονικά προσόντα εγκύρου φιλολογι¬ 
κού κριτικού; Τι έχει δημοσιεύσει αξιόλογο 
στους τομείς αυτούς, που να τον έχει καθιε¬ 
ρώσει πανελληνίως και παγκυπρίως, ως επι¬ 
στήμονα κριτικό; Τις μικρομελέτες του τις 
γνωρίζομε και τις παραπέμψαμε. 


υπό 6ρος κλατου ιωαννίδη 

Με τις προκαταρκτικές αυτές παρατηρή¬ 
σεις δεν προσπαθώ ν’ απομακρυνθώ από την 
«Κριτική θεώρηση της Ιστορίας της Νεώτερης 
Κυπριακής Λογοτεχνίας του Κλείτου Ιωαννί¬ 
δη», το νέο περισπούδαστο έργο (έργα απο- 
καλεί και τα άρθρα και τις ολιγοσέλιδες μελέ¬ 
τες του ο κ. Παναγιώτου στο πίσω μέρος του 
παρόντος τόμου) του νέου Πάπα της Κυπρια¬ 
κής κριτικής. ΚΓ έρχομαι άμεσως στους Πα¬ 
πικούς αφορισμούς και τις παρατηρήσεις του 
νέου ζηλωτού - ιεροεξεταστού, στον οποίον 
εύχομαι εκ προοιμίου υγείαν και μακροημέ¬ 
ρευαν για να διεξαγάγει με επιτυχία το υψηλό 
κριτικό λειτούργημα το οποίο ανέλαβε. Θα 
αναμένω με χαρά, τα καινούργια κριτικά συγ- 
γράμματά του και για άλλες σημαντικές εκδό¬ 
σεις του τόπου. Ως τώρα, δεν το έκανε. 

Ας δούμε τι λέγε» με το φακό του κριτικού 
μικροσκοπίου και κάτω από τον πομπώδη 
τίτλο λάθη ορθογραφικά. Ανακάλυψε ως 
σπουδαία ορθογραφικά λάθη!! το ότι στη σ. 
241 η λέξη ιδρυτής, μπήκε με κεφαλαίο για 
κάποιες δραστηριότητες του Κ. Χρυσάνθη και 
άλλου τα ονόματα Χρίστος και Ορμήδεια μπή¬ 
καν και ως Χρήστος και Ορμίδ(ε)ια (υπήρχε 
λόγος για το τελευταίο), καθώς και το Φίλιος 
Ζαννέτος γράφτηκε ως Φίλιος Ζανέττος, ως 
επίσης το πρωτοπορειακό μπήκε και ως πρω¬ 
τοποριακό, το μακρυά ως μακριά, ενώ το: νε- 
ώτερη, αξιολογώτερη, ολιγώτερη, συνσρπα- 
στικώτερο, μπήκαν με ω και το γενικότερα 
μπήκε με ο, όπως και το βαθειά γράφτηκε και 
βαθιά. Προς τι όλος αυτός ο σχολιαστικισμός, 
σε μια εποχή γλωσσικής παραφροσύνης; Εί-' 
ναι ορθ. λάθη και σοβαρά πράγματα αυτά, κ. 
Ν. Π.; Στην πραγματικότητα κανένα απ’ αυτά 
δεν είναι ορθογραφικό λάθος γιατί όλοι οι τύ¬ 
ποι βρίσκονται καταχωρισμένοι στα λεξικά. 
Δεν συζητώ τα τυπογραφικά λάθη «πάμπο- 
λες, καταγγέλοντας, Δερήνεια (σωστό κατά 
Σ. Μενάρδο), καθ’ αυτό, κατάρευση, Σολω- 
μονίδου». Είναι ολοφάνερο πως πρόκειται για 
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τυπογραφικές αβλεψίες, που μας διέφυγαν, σ’ 
ένα τόσο ογκώδη τόμο 472 σελίδων. ’ Αλλω¬ 
στε σε άλλες σελίδες του τόμου είναι σωστά. 
Ξεχνάτε, κ. Ν. Π., πως είμαστε άνθρωποι και 
όχι Θεοί και τα τυπογραφεία βρίσκονται στην 
Κύπρο; Και σε εκδόσεις της Οξφόρδης και 
της Λειψίας θα βρείτε τέτοιες ασήμαντες μι- 
κροαβλεψίες. Δεν υπάρχει βιβλίο με τόσες 
σελίδες και τόσα πληροφοριακά στοιχεία χω¬ 
ρίς να υπάρχουν αυτά, τα άνευ σημασίας, μι¬ 
κροπράγματα. Τα ίδια μπορώ να σας πω και 
για τις περιπτώσεις που αναφέρετε, με τον 
επίσης πομπώδη τίτλο λάθη πραγματικά: Ευ- 
ρυβιάδης, αντί Ευριπίδης, Λεπέκ αντί Λεκέπ, 
1884 αντί 1885 (στο λήμμα του Στ. Χουρμου- 
ζίου είναι σωστό καθώς και αλλού) για τη 
χρονιά έκδοσης της Σάλπιγγας, το 1912-1913 
αντί 1912-1914 έτη των Βαλκανικών πολέμων, 
Τουμάζο αντί Τομόζο, 1931 αντί 1934 (έτος 
έκδοσης της νουβέλλας του Μ. Νικολαϊδη (Ο 
άνθρωπος που επούλησε τη γυναίκα του), Το 
Βασιλόπουλο της Βενετίας αντί Βενετίας, ο 
λόχος των απατημένων αντί ο λόγος των 
απατημένων, Νίνος Φένεκ Μικελλίδης αντί 
Νίκος (σωστό στο Ευρετήριο), 1985 αντί 1981 
για το Σκιά και φως του Αντ. Ευγενίου, 1918 
αντί 1928 έτος γέννησης της Γιάννας Βέρα. 

’ Οσο για το έτος έκδοσης του έργου της Θ. 
Λιασίδου Σαμψών Χριστούγεννα και Ανά¬ 
σταση, είναι σωστό 1971, όπως το γράφω. Ο 
Ν.Π. το θέλει με το ζόρι λάθος. Τα βιβλία 
αυτά τα έχω και με αφιερώσεις μάλιστα. Μπο¬ 
ρώ να τα παρουσιάσω. Τα ίδια ισχύουν και για 
τις παρατηρήσεις υπ’ αρ, 189. 

' Οσο για τα υπόλοιπα, κάτω από το μεγαλό¬ 
πρεπο τίτλο Λάθη πραγματικά, έχω να παρα¬ 
τηρήσω τα εξής: Για το Φως του Γ.Σ. Φραγ- 
κούδη, ότι έπρεπε να θεωρηθεί ως η πρώτη 
ημερήσια εφημερίδα της Κύπρου, δεν μπορώ 
να συμφωνήσω για ένα έντυπο που κράτησε 
10 μέρες! Επιμένω στην άποψή μου. Το Φως 
το θεωρώ ως αποτυχημένη πρώτη απόπειρα. 

’ Οσο για τις περιοδικές εκδόσεις Αυγή, Κυ¬ 
πριακόν Ημερολόγιον της Ευανθίας Θεοδώ¬ 
ρου (το χαρακτηρίζω άλλωστε στη σ. 73 «με 
ποικίλη ύλη», Νέα Εποχή (1959 και εξής) περι¬ 
είχαν λογοτεχνικό υλικό κατά το μεγαλύτερο 
τους μέρος. Πώς έπρεπε να χαρακτηρισθούν; 
Αναφορικά με τις Ανθολογίες των Βερνάλη 
και Ιωάννου, αναφέρονται ως έργα τους και 
όχι ως λογοτεχνική τους δημιουργία. Γιατί 
παραποιείτε; Κάνετε πως δεν καταλαβαίνετε 
ή θέλετε και επιδιώκετε τη γελοιοποίηση; Αυ¬ 
τό λέγεται επαρχιακή και συνοικιακή κακία κι 
όχι καλόπιστη κριτική. Αναφέρετε διάφορες 
ημερομηνίες στις οποίες έχομε μικροδιαφο- 
ρές: π.χ. Ηχώ της Κύπρου, Παρατηρητής, 
Αγωνιστής, έτος γέννησης του Λεωνίδα Παυ¬ 
λίδη. Μπορείτε να καταθέσετε τα τεκμήριά 
σας; Μακάρι να είσαστε σωστός και θ’ ανα¬ 
γνωρίσω ότι οι δικές μου πηγές και οι πληρο¬ 
φοριοδότες μου δεν ήσαν και τόσο ακριβείς. 

Δεν δέχομαι ότι παρέλειψα τον Αντώνη Ιν- 
τιάνο ως κύριο συντελεστή στην έκδοση των 
Κυπριακών Γραμμάτων. Αναφέρομαι δεκά¬ 
δες φορές. * Οσο για τη λέξη αναδίπλωση ας 
κοιτάξει ο κ. Ν.Π. το λεξικό του Δημητράκου 
και θα δει ότι σημαίνει και αναδιπλασιασμός. 
Η γλωσσική δικτατορία που προσπαθεί να 
μας επιβάλει με την ημιμάθειά του δεν θα πε¬ 
ράσει. Γράφει ο κ. Ν.Π. για τον τίτλο του βι¬ 
βλίου της Ρ. Κατσελλή Ο μή γένοιτο. Γνώρι¬ 
σα το βιβλίο στις διάφορες γραφές του και με 
διαφορετικούς τίτλους. Λέγει ο κ. Ν.Π. ότι ο 
Α. Περνάρης δεν είχε μεγάλη σχέση με τα 
Κυπριακά Γράμματα. Τούτο είναι αντίθετο 
προς χειρόγραφη επιστολή που μου έστειλες 
αείμνηστος λογοτέχνης. Ενοχλείται ο κ. Ν.11. 
που θεωρούμε τα μυθιστορήματα πεζά έργα. 
Από πότε δεν είναι πεζά έργα, ας μας πει ο 
ίδιος. Ενοχλείται επίσης, γιατί δεν αναφέρθη¬ 
καν τα παιδαγωγικά και άλλα έργα του Φρ. 
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Βράχα καθώς και άσχετα με τη λογοτεχνία 
έργα του Γ. Φραγκούδη. Ν’ αποφασίσει επιτέ¬ 
λους τι θέλει. Χάος ή τάξη; 

Απολογούμαι! γιατί δεν ανάφερα (δεν 
ήμουν υποχρεωμένος) ότι Ο γιατρός Δάσος, 
ενώ αναφέρθηκε για δύο άλλες εκδόσεις, του 
Γιάννη Σταυρινού Οικονομίδη, εκδόθηκε από 
τον εκδ. οίκο σας, δηλαδή του Χρ. Ανδρέου! 
Τι έγκλημα! Όσο για τις παρατηρήσεις σας 
με τους αρ. 30,38,42,47,48,50,57,58, 59,63, 
65, 66, 67, μπορώ άνετα να τις χαρακτηρίσω 
κακόγουστη και κακόπιστη κριτική, αηδίες 
και ιδιοτροπίες νευρωτικού χαρακτήρα. 

Τα ίδια ισχύουν και για τις πλείστες συζητή¬ 
σεις που γίνονται στο κεφάλαιο: Διατύπωση 
εσφαλμένη, ασαφής ή κακόζηλη (Αλοίμονό 
μας). Στο κεφάλαιο αυτό διαλάμπει ο στείρος 
φιλολογισμός (όπως θα έλεγε ο Ιωάννης Συ- 
κουτρής) που προκσλεί την αλλεργία. Αξίζει 
να διαβαστεί από ό?\.ους το μέρος αυτό του 
πονήματος του κ. Ν.Π. Είναι ανεκδιήγητο. 
Ξεκινά από τις παρατηρήσεις 68 μέχρι 102. 
Αναφέρω ενδεικτικά. Ενοχλείται ο κ. φιλόλο¬ 
γος γιατί πότε τον αρχιεπίσκοπο Μακάριο ί 
τον ονομάζομε Εθνάρχη και πότε απλώς Μα¬ 
κάριο. 

Τα ίδια περίπου ισχύουν και για το κεφά¬ 
λαιο Επουσιώδεις λεπτομέρειες - Επαναλή¬ 
ψεις - ’ Ασχετα πράγματα. Ενοχλείται από διά¬ 
φορες, κατά τη γνώμη μας, σημαντικές πλη¬ 
ροφορίες που δίνομε για κάποιους λογοτέ¬ 
χνες. Με την ίδια λογική δεν θα ’πρεπε οι 
Ιστορίες της Λογοτεχνίας να αναφέρουν πε¬ 
ριστατικά από την πολιτική ζωή του Βϊκτωρος 
ΟυγΚώ, την ερωτική ζωή του Γκαίτε, του 
Μυσσέ και της Ζωρζ Σανδ, τις περιπέτειες του 
Ρεμπώ, στιγμιότυπα από τη ζωή του Καβάφη 
ή τα οικογενειακά του Δ. Σολωμού. Αν αναφέ- 
ρονται διάφορα πράγματα και πληροφορίες 
για τους λογοτέχνες μας, τούτο γίνεται γιατί 
φωτίζουν καλύτερα τα έργα και την προσω¬ 
πικότητα των δημιουργών. Ενοχλείται, π.χ., ο 
κ. Παναγιώτου γιατί μιλούμε για τις μουσικές 
επιδόσεις του Αχ. Λυμπουρίδη (καθιέρωσε 
μουσικά το Διπέρτη) και του Γιάγκου Μιχαη- 
λίδη, για την παρουσία του Λιπέρτη στους γό¬ 
μους του Ανθία ύστερα από τον αφορισμό του 
(δείχνει ριζοσπαστικότητα του ορθοδόξου Λι¬ 
πέρτη), για τις φιλοσοφικές δραστηριότητες 
του Κώστα Π. Μιχαηλίδη (έχουν άμεση σχέση 
με την ποίησή του), για το βιβλιοπωλείο Ζή¬ 
νων του Λονδίνου (πνευματικό και εθνικό 
κέντρο), για αγγλικές εκδόσεις που αναφέ- 
ρονται σε Κύπριους λογοτέχνες (π.χ. Κριτών 
Τομάζος. Πόσοι Κύπριοι αναφέρονται σε διε¬ 
θνή βιβλιογραφία; Είναι τιμή της Κύπρου. Δεν 
μπορεί να συλλάβει ο επαρχιώτης κριτικάκος 
τη μεγάλη σημασία της προβολής ενός Κυ¬ 
πρίου στα αγγλικά γράμματα που εξακολου¬ 
θεί να είναι Έλλην Κύπριος λογοτέχνης), για 
αναφορές σε βιβλιογραφία σχετική με τη Μι¬ 
κρασιατική καταστροφή, όταν απαιτείται από 
το θέμα και άλλα ανάλογα. Προς Θεού! Πού 
πάμε; Είναι δύσκολο να καταλάβουμε γιατί 
γίνονται αυτές οι αναφορές; Έχουν άμεση 
σχέση με τη λογοτεχνία και τους δημιουρ¬ 
γούς. 

Μας συγχωρείτε, κύριε Ν.Π., που δεν συνδέ¬ 
σαμε τη γραφίδα μας με τον εγκέφαλό σας για 
να της υπαγορεύει ή να παίρνει έγκριση για το 
τι χρειαζόταν να γραφεί ή όχι με τα αυθαίρετα 
κριτήριά σας. Γίνεστε πολύ παράλογος και 
κακός όταν δεν καταλαβαίνετε κάτι και προ¬ 
παντός όταν δεν καταλαβαίνετε ποιο σκοπό 
εξυπηρετεί η αναφορά σ’ αυτό. Τούτο δεν λέ¬ 
γεται κριτική, αλλά επίθεση. 

Έρχομαι στο Ε' κεφάλαιο του έργου σας, 
για το έργο μου, με τον τίτλο Αδυναμίες στην 
κατάταξη του Υλικού. ” Οπως δηλώνεται και 
στον τόπο, κάθε είδους κατάταξη είναι συμ¬ 
βατική. Υπάρχουν λογοτέχνες που τέμνουν 
δύο και τρεις λογοτεχνικές περιόδους. Λάβα¬ 


με υπ’ όψη το κέντρο βάρους της λογοτεχνι¬ 
κής παραγωγής κάποιου για να τον εντάξου¬ 
με στην Α ή Β λογοτεχνική περίοδο. Αυτό δεν 
αποκλείει και τη μετακίνησή του από κάποιο 
άλλο ερευνητή. Είναι θέμα προσωπικής εκτί¬ 
μησης. Οι διαχωρισμοί είναι συχνά συμβατι¬ 
κοί και σχετικοί. Δεν είναι απόλυτοι, άνκαι θα 
πρέπει να λαμβάνονται υπ’ όψη σοβαρά κρι¬ 
τήρια, προκειμένου να καταλήξει κάποιος σε 
μια απόφαση. Απορρίπτω εξ ολοκλήρου, κα¬ 
τηγορηματικά και απόλυτα τις παρατηρήσεις 
με τους αριθμούς 128-136, 

Για τις υπόλοιπες παρατηρήσεις (χρειάζεται 
ο αναγνώστης να έχει μπροστά του και το βι¬ 
βλίο του κ. Ν.Π.) των κεφαλαίων Στ\ Ζ', Η', 

Θ' δεν έχω παρά να ομολογήσω ότι δεν είμαι 
παντογνώστης, ούτε Θεός. Ο κ. Παναγιώτου 
θα με ήθελε και παντογνώστη και Θεό. τ Εγι¬ 
νε, άλλωστε, ο ίδιος Θεός της κριτικής με ιδιό¬ 
τητες παντογνωσίας. Αυτό αποδεικνύεται από 
τον υπεροπτικό τρόπο που εκφράζεται και 
γράφει. Μπράβο του. Δεν μπορούσα να γνω¬ 
ρίζω ή ν’ ανακαλύψω και την τελευταία μι- 
κρομελέτη και μικρολεπτομέρεια για να την 
παραπέμψω ή να την παραθέσω. Για πολλά « 
υπάρχει η διάκριση του ερευνητού και η προ¬ 
σωπική του κρίση. Έγραψα απλώς την πρώ¬ 
τη Ιστορία της Νεώτερης Κυπριακής Λογοτε¬ 
χνίας. Δύσκολος ο ρόλος του πρωτοπόρου. 
Βαδίζει «επί αγεωργήτου εδάφους». Σημείωνα 
στον Πρόλογο στην τρίτη γραμμή: «Ο παρών 
τόμος, ως πρώτος στο είδος του με συστημα¬ 
τικό χαρακτήρα είναι πολύ πιθανό να έχει ελ¬ 
λείψεις, ίσως και παραλείψεις». Είχα πλήρη 
συνείδηση πως κάποια πράγματα θα απούσι¬ 
αζαν. Είχα να διαξέλθω δύο αιώνων παραγω¬ 
γή και χωρίς τη βοήθεια έργων υποδομής και 
χωρίς προηγουμένως να έχει γίνει η απαραί¬ 
τητη επιστημονική προεργασία. Γούτο καθό¬ 
λου δεν σημαίνει ότι υπάρχουν λάθη στην 
Ιστορία αυτή. Δεν μπορούσαν απλούστατα να 
υπάρχουν τα πάντα. Και πού υπάρχουν τα 
πάντα; Σε ποιες μελέτες υπάρχει το κάθε τι; 

Ας πάρουμε τις Ιστορίες της Λογοτεχνίας που 
έγραψαν μεγάλα επιστημονικά αναστήματα. 
Περιέχουν τα πάντα; 

Για πολλά από τα αναφερόμενα στα κεφά¬ 
λαια Ε έως Η θα έλεγα πως είναι αηδιαστικές 
εξυπνάδες, λεκτικά πυροτεχνήματα, προσπά¬ 
θεια δημιουργίας εντυπώσεων (αναφορές 
στον Κ.Π. Κύρρη) και επιδειξιομανία! Λυπού¬ 
μαι, αυτό δεν είναι φιλολογική κριτική. Ο κ. 
Παναγιώτου αγωνίζεται να βγάλει τ’ απωθη- 
μένα του και να μας πει συμπλεγματικά πόσο 
μεγάλος είναι. Γιατί τόσα χρόνια δεν δοκίμα¬ 
σε να γράψει ο ίδιος ένα τέτοιο έργο; Είχε 
κάθε δυνατότητα στα πλαίσια της υπηρεσίας 
του. Είναι εύκολο να επικρίνεις. Δύσκολο εί¬ 
ναι να δημιουργείς και να τολμάς. Δυστυχώς 
ο κ. Ν.Π. και η παρέα του, πριτίμησαν τον 
εύκολο δρόμο της ατεκμηρίωτης, επιφανεια¬ 
κής επίκρισης, που αναζητεί με το κερί αφορ¬ 
μές για να ξεσπάσει σε αγοραίες κραυγές. Με 
τις μεθόδους τους κανένα έργο δεν μπορεί να 
μείνει όρθιο. Αναφέρω μερικά ενδεικτικά πα¬ 
ραδείγματα διαστρέβλωσης και αυθαίρετης 
απομόνωσης φράσεων: : 

1) Γράφει ο κ. Ν.Π.: «Πέθανε ύστερα από 
αυτοκτονία» και κοροϊδεύει για την έκφραση. 

Η Ιστορία αναφέρει στην πραγματικότητα: 
«Πέθανε το 1957 ύστερα από αυτοκτονία». 

2) Γράφει ο κ. Ν.Π,; «Γράφοντας σπαρα¬ 
κτικούς ανέκδοτους στίχους». Η Ιστορία ανα¬ 
φέρει στην πραγματικότητα: «Στην Αμμόχω¬ 
στο έζησε αρκετά χρόνια της τραγικής ζωής 
του, αναζητώντας εργασία και γράφοντας 
σπαρακτικούς ανέκδοτους στίχους». Στην 
περίπτωση αυτή το ρηματικό επίθετο είναι 
ισοδύναμο, σύμφωνα με την Ελληνική γλώσ¬ 
σα, με μετοχή: «μη εκδεδομένους». 

3) Γράφει ο κ. Ν.Π.: «Βγάζει την παραδο¬ 
σιακή βράκα και γράφει τα πρώτα ρομαντικά 


ποιήματά του» και παριστάνει τον έξυπνο. 
Τούτο έρχεται ως αποτέλεσμα της εξελικτικής 
πορείας του Βασίλη Μιχαηλίδη, κοινωνικής 
και πνευματικής. Η απερίτμητη Ιστορία στην 
πραγματικότητα γράφει: «Πολύ σύντομα θέ¬ 
λησε να σπάσει τον ασφυκτικό και μονότονο 
αυτό τρόπο ζωής και ήρθε σε επαφή με το 
Γαλλο-Κύπριο ποιτητή Γουσταύο Δαφφών, 
που έγραφε και ένοιωθε ελληνικά, καθώς και 
με το λόγιο Θεμιστοκλή Θεοχαρίδη. Τότε η 
Λάρνακα είχε Ευρωπαϊκό χρώμα και κλίμα, 
γιατί εκεί φιλοξενούνταν οι ξένες διπλωματι¬ 
κές αποστολές και τα προξενεία. Τότε ο Γου- 
σταύος Δαφφών μετέφραζε στα γαλλικά τον 
Ύμνο στην Ελευθερία του Δ. Σολωμού και 
δίδασκε τη γαλλική γλώσσα στη Σχολή Λάρ¬ 
νακας (1871-1872). Σιγά-σιγά ο Β, Μιχαηλίδης 
μπαίνει στους κύκλους της μορφωμένης κοι¬ 
νωνίας της Λάρνακας. Βγάζει την παραδοσι¬ 
ακή βράκα και γράφει τα πρώτα ρομαντικά 
ποιήματά του. Γράφει την Τοκογλυφία και τ’ 
Αηδόνια και Κουκουβάγιες στα 1873 και φι¬ 
λοδοξεί να πάρει το χρίσμα του ποιητή. Τα 
σαλόνια ανοίγουν σιγά-σιγά τις πόρτες τους 
και δέχονται τον ταλαντούχο καλλιτέχνη ζω¬ 
γράφο και υποψήφιο σπ] μούσα της ποίησης», 

(4) Ρωτά αν η βράκα που ξαναφόρεσε, κα¬ 
τά τον ίδιο, ο Βασίλης Μιχαηλίδης ήταν προ- 
σιαστή ή όχι. Στην περίπτωση αυτή ο λαός 
λέει το εύστοχο: «λάμνε γύρευκε». 

5) Μας θεωρεί ως αφελείς ποιητές που ιπ¬ 
πεύσαμε τον Πήγασο όταν ομιλούμε για τα 
πνευματικά δημιουργήματα του έθνους στα 
σκοτεινά χρόνια της τουρκοκρατίας. Το καύ¬ 
χημα του έθνους (δημοτικά τραγούδια, εκ¬ 
κλησιαστική ζωγραφική, συναξάρια, αρχιτε¬ 
κτονική κ.ά.) ενοχλεί το φιλόλογο. Κρίμα στη 
φιλολογία του. Το Πανεπιστήμιο θα πρέπει να 
του πάρει πίσω το πτυχίο του! Δεν καταλα¬ 
βαίνει ο κ. Ν.Π. τι σημαίνει η έκφραση επαρ¬ 
κής αναγνώστης (είναι από το δυίίίδ^ηΐ ΙβείβυΓ 
του Μοπΐώ^πβ και το οποίο χρησιμοποίησε ο 
Σεφέρης), η άλλη κατάσταση εκείνη της ποί¬ 
ησης (χρησιμοποιήθηκε από τους Εμπειρικό 
και Ελύτη), η σύλληψη στην ποίηση κ.λ,π. 
Λυπούμαι. 

Είναι τόσα πολλά τα παραδείγματα της πα- 
ραποίησης και κακοποίησης του κειμένου μου 
(αριθμοί 86, 111, 112, 150, 172 κ.ά.) που θα 
χρειαζόμουν 3.000 λίρες τυπογραφικά έξοδα 
για να τα καταγράψω και αναιρέσω. Αλλά 
αξίζει τον κόπο; Τούτο μόνο έχω να του πω: 
«Ας πάρει το μηδέν κι ας το κρατεί καλά». 

Η Ιστορία δημοσιεύτηκε και όλοι είναι ελεύ¬ 
θεροι να την κρίνουν με τα υπέρ και τα κατά 
της. Μερικοί βιάστηκαν. Έσπευσαν να εντυ¬ 
πωσιάσουν. Έχουν και τα έργα την ιστορία 
τους και τη ζωή τους. ’ Ερχονται, συχνά, εκεί 
που τα κρίνουμε και μας κρίνουν. 

Το βιβλίο μου αυτό υπήρξε, στην Κύπρο 
των τελευταίων εβδομάδων, ο καταλύτης που 
απεκάλυψε πολλούς και πολλά. Πρόκειται για 
κοινωνικό φαινόμενο που χρειάζεται ανάλυση 
και ερμηνεία. Αυτή είναι η πρώτη προσφορά 
του. Θα έχει οπωσδήποτε και άλλες. 

Φάνηκε πως η πνευματική μου παρουσία 
στον τόπο προκαλεί αρκετά προβλήματα σε 
διάφορους. Δεν φαντάστηκα ποτέ ότι προκα¬ 
λώ τόσα τραύματα σε μερικούς. Θλίβομαι 
πραγματικά για το γεγονός. Δεν μπορώ όμως 
και να εξαφανιστώ από προσώπου της γης, 
άνκαι αυτό επιδιώκουν μερικοί. Στο τελευταίο 
διάστημα, με θεμιτά και αθέμιτα μέσα, ζήτη¬ 
σαν την κεφαλήν μου επί πίνακι, τον πνευμα¬ 
τικό και επαγγελματικό μου αφανισμό. Κά¬ 
ποιοι με απείλησαν και με ξυλοδαρμό. Απεί¬ 
λησαν τη σωματική μου ακεραιότητα. Τους 
δηλώνω ότι δεν,έχω πρόθεση ν’ αυτοκτονή- 
σω. Τους δίνω ραντεβού και στα επόμενα βι¬ 
βλία. Ο χώρος του πνεύματος είναι δημοκρα¬ 
τικός και ελεύθερος. ’ Οσοι πιστοί. Στο μετά- 



Δριμύ κατηγορώ κατά της 
«Ιστορίας της Νεώτερης 
Κυπριακής Λογοτεχνίας» 


Η Ενωση Λογοτεχνών Κύ¬ 
πρου ασχολήθηκε με το Θέμα που 
προέκυψε από την «ιστορία της 
Νεώτερης Κυπριακής Λογοτε¬ 
χνίας* του κ. Κλείτου ίωαννίδη, 
που κυκλοφόρησε ως έκδοση 
του Κέντρου Επιστημονικών 
Ερευνών, κ® παρατηρ® τα ακό¬ 
λουθα: 

«1. £«η»ρ*κ6Ώ| τ β ! Το έργο 
δεν έχβ ιστορικό χαρακτήρα μ« 
την επιστημονική έννοια του 
όρου. Η έλλειψη αυτή οφείλεται: 

α) Στο γεγονός ότι το έργο είναι 
περισσότερο μια συλλογή βιο- 
γραφικών σημειωμάτων παρά 
παρουσίαση των σημαντικότε¬ 
ρων γεγονότων και σταθμών της 
κυπριακής λογοτεχνικής παρα¬ 
γωγής στη χρονική ακολουθία 
τους κ® στην αιτιώδη σχέση 
τους. 

β) Τα σημειώματα αυτά σπάνια 
συνδέονται με τα ιστορικά γεγο¬ 
νότα {τοπικά, ελλαδικώ, ευρω¬ 
παϊκό και παγκόσμια) και με τα 
λογοτεχνικά, καλλιτεχνικό και 
άλλα ρεύματα της εποχής τους. 

γ) Οι βιογραφούμενοι λογοτέ¬ 
χνες δε αυγχρΐνοντοί μεταξύ 
τους ούτε και συσχετίζονται α« 
ό,τι αφορά το ύφος, τις καταβο¬ 
λές, τις επιδράσεις, το περιεχόμε¬ 
νο και τη θεματολογία. 

Η απουσία μιας σα¬ 
φώς καθορισμένης μεθόδου ερ¬ 
γασίας, η μη ύπαρξη ενιαίου τρό¬ 
που επεξεργασίας και παρουσία¬ 
σης του υλικού και η απουσία αν¬ 
τικειμενικών κριτηρίων, εκ των 
προτέρων διατυπωμένων, οδή¬ 
γησε στην άνιση αντιμετώπιση 
των λογοτεχνών (βιβλιογραφία. 


διακρίσεις, αναλύσεις έργων, 
δείγμα εργασίας κτλ.}. Το γεγο¬ 
νός αυτά και η εμφανής προκατά¬ 
ληψη του συγγραφέα υπέρ ή 
εναντίον ορισμένων λογοτεχνών 
μειώνει την αξιοπιστία και την 
ετοστημονικότητα του έργου. 
Επίσης, ο συγγραφέας φαϊνετφ 
να εισάγβ στο έργο του την πι¬ 
στοποίηση κοινωνικών φρονημά¬ 
των στην κυπριακή λογοτεχνία με 
συγκεκριμένες αναφορές. 

8. !*«ΜϋΒ4·αφ Στο έργο πα~ 
ρουσώζετοί ένας μεγάλος αρι¬ 
θμός συγγραφέων (600περίπου) 
βπό τους οποίους αρκετοί δεν 
έχουν σημαντικό ή καθαρά λογο¬ 
τεχνικό έργο ώστε να ενδιαφέ¬ 
ρουν την ιστορία της Λογοτεχνί¬ 
ας. Λυτό αναπόφευκτα επιφέρει 
ισαπέδωση και χάνονται μέσα 
στην πληθώρα ονομάτων λογοτέ¬ 
χνες με αξιόλογο έργο. Στο έργο, 
ανατρέπονται αυθαίρετα αξιολο¬ 
γήσεις που έγιναν κατά καιρούς 
σ* έγχυρες-ανθολογίΐς και μελέ¬ 
τες. Αυτή-η ανατροπή δεν έχει το 
χαρακτήρα μιας τεκμηριωμένης 
ανασκευής. 

4. Αάφς: Οι παραλείψεις, οι 
επαναλήψεις, οι αντιφάσεις, οι 
γενικότητες και τα τυπικά και ου¬ 
σιαστικά Λάθη κάνουν το έργο μη 
έγκυρα 

8. ϊο έργο απο¬ 

τελεί ένα κακό προηγούμενο για 
την επιστημονική έρευνα και τη 
μέθοδο προσέγγισης ιστορικών 
κ® φιλολογικών θεμάτων και μά¬ 
λιστα ότσν αυτό προέρχεται οπό 
το ανώτατο επιστημονικό ίδρυμα 
του τόπου. Παράλληλα, η πιθανή 
αξιοποίηση του έργου για σκο¬ 
πούς διδασκαλίας της κυπριακής 


λογοτεχνίας στην εκπαίδευση θα 
επηρεάσει την αντίληψη των μα¬ 
θητών γύρω από θέματα της λο¬ 
γοτεχνίας μας, Μελλοντική, 
εξάλλου, χρησιμοποίηση του έρ¬ 
γου ως Βάση για μελέτες και 
έρευνες είν© δυνατό να οδηγή¬ 
σει σε αναπαραγωγή των λαθών 
που υπάρχουν, 

§, Η »§|νι§· μ® Κ.κντρ»» 
Εφίνν&ν: 
Από όσα έχουν εκτεθεί πιο πάνω, 
η Ένωση Λογοτεχνών Κύπρου 
θεωρεί ότι το Κέντρο Επιστημονι¬ 
κών Ερευνών είναι υπεύθυνο για 
το τελικό αποτέλεσμα. Η ευθύνη 
αυτή συνίσταται στο ότι: 

α) ανέθεσε τη συγγραφή ενός 
τόσο σημαντικού έργου σε ένα 
μόνο άτομο, το οποίο μάλιστα 
δεν είχε τη σχετική ειδικότητα 

β) δεν άσκησε τον απαραίτητο 
έλεγχο κατά τη διάρκεια της συγ¬ 
γραφής και στο τελικό αποτέλε¬ 
σμα 

γ) δεν μερΐμνησε για τη δημι¬ 
ουργία πρωτογενούς υλικού 
(συλλογή και συγγραφή επίμε¬ 
ρου ς μελετών), που 9α αποτελού¬ 
σε το απαραίτητο υπόβαθρο για 
μια τέτοια εργασία. 

7. II »#ΐίνΐ8| ΪΤΜ» 
β» Ώεηββίας: Η * Ενωση Λογο¬ 
τεχνών Κύπρου αποδίδει τις ίδιες 
ευθύνες και στ© υπουργείο Παι¬ 
δείας, στο οποίο υπάγεται υπη¬ 
ρεσιακά το Κέντρο Επιστημονι¬ 
κών Ερευνών και το καλεί να 
αναλάρδί τις ευθύνες του και να 
επανορθώσει αναθέτοντας ο« 
ομάδα «δικών και ικανών μελε¬ 
τητών τη συγγραφή μιας πρα¬ 
γματικής Ιστορίας τηζ Κυπριακής 
Λογοτεχνίας», 


ξύ, ας μη τρεφόμαστε με αυταπάτες. Τα αν¬ 
θρώπινό μας έργα και ημέρες θα χαθούν, 
όπως και τόσα άλλα, μέσα στην κοσμική σκό¬ 
νη. Μεριμνούμε και τυρβάζουμε περί πολλά. 
Είμαστε Μάρθες. Αυτή είναι ίσως η τραγική 
μας μοίρα. Δύσκολα ακολουθεί κανείς το δρό¬ 
μο της Μαρίας. Μακάριοι, όσοι θησαυρίζουν 
εκεί που πρέπει τους σωστούς θησαυρούς. 

ΥΣΤΕΡΟΓΡΑΦΟ (1) 

Ας σημειωθεί ότι οι κ. Νίκος Παναγιώτου, 
Κ.Γ. Γιαγκουλλής, Αλέκος Κωνσταντινίδης 
(οι Χρ. Ανδρέου και Α. Παυλίδης είναι εντε¬ 
λώς αναρμόδιοι για φιλολογική κριτική) δεν 
βρήκαν ούτε μια σελίδα, από τις 472 του τό¬ 
μου, που ν’ αξίζει. Αυτό δείχνει το μέτρο κρί¬ 
σης των κρινόντων. Ωστόσο, το μέτρο αυτό 
κρίνει ταυτόχρονα και τους κρίνοντες. Στο 
βιβλίο υπάρχουν τοποθετήσεις, κρίσεις, αι¬ 
σθητικές αξιολογήσεις, απόψεις. Τι έγιναν οι 
472 σελίδες του; Περιορίστηκαν οι «κριτικοί» 
του στις ελάχιστες τυπογραφικές αβλεψίες και 
στις δευτερευούσης σημασίας ημερομηνίες; 
Αυτά λέγονται επιστημονική κριτική; 
ΥΣΤΕΡΟΓΡΑΦΟ (2) 

Ο κ. Ν.Π. παραπονείται ότι δεν έγραψα βι- 
ογραφικά σημειώματα για 92 ανθρώπους. Οι 
πλείστοι απ’ αυτούς δεν είναι λογοτέχνες ή 
είναι νέοι χωρίς εκδόσεις. Μεταξύ αυτών ήθε¬ 
λε ο κ. Ν. Π. βιογραφικό σημείωμα για τον 
εαυτό του και το φίλο του Κ.Γ. Γιαγκουλλή. 
Δεν ήξερα πως έγιναν και λογοτέχνες! Μή¬ 
πως ήθελε και βιογραφικό σημείωμα για τον 
εκδότη του Χρ. Ανδρέου; ’ Αλλωστε, γέμισε ο 
τόπος Ασχύλους και υποψηφίους για το Νόμ- 
πελ λογοτεχνίας. Χάθηκε εντελώς το «γνώθι 
οαυτόν». 

Ο κ. Κ.Γ. Γιαγκουλλής διατηρεί αρχείο για 
το πρόσωπό μου, με άρθρα μου, συνεντεύξεις, 
εκπομπές, καοέττες κ.λπ. Στόχος φυσικά, δεν 
είναι η ειδίκευση του Κ.Γ.Γ. στο έργο μου, 
αλλά στο δεδομένο χρόνο η επίθεση. Γιατί 
άραγε τόσο ενδιαφέρον για το άτομό μου; 


ΥΣΤΕΡΟΓΡΑΦΟ (3) 

Αν γνώριζα πως ο κ. Ν.Π. θα αφιέρωνε ενά- 
μισυ μήνα συστηματικής εργασίας (πήρε και 
άδεια απουσίας από την υπηρεσία του για τού¬ 
το) για να συγγράφει σύγγραμμα για το έργο 
μου, θα του ζητούσα να ανσλάβει τη διόρθω¬ 
ση των τυπογραφικών δοκιμίων. Άδικα βα¬ 
σανίστηκα ένα χρόνο με το δαίμονα του Τυ¬ 
πογραφείου. ’ Ετσι δεν θα έμεναν και τα ελά¬ 
χιστα τυπογραφικά λάθη για τα οποία τόσο 
κακόηχα θορυβεί. Το πόνημά του θα παρα- 
μείνει ως μνημείο κακίας. 

ΥΣΤΕΡΟΓΡΑΦΟ (4) 

Ο λαβύρινθος του προβλήματος βρίσκεται 
στο πολύπλοκο δίκτυ των σχέσεων του εμπο¬ 
ρικού εκδ. οίκου Χρ. Ανδρέου με αρκετούς 
δημοσίους υπαλλήλους. Συμφέροντα, οικο¬ 
νομικά και άλλα, βρίσκονται στη μέση. Το κύ¬ 
κλωμα αυτό κινητοποιεί και υποβάλλει στους 
λογοτέχνες ή και σε τρίτους τις οποιεοδήποτε 
αντιδράσεις τους. Και επειδή άνθρωποι της 
Μορφωτικής Υπηρεσίας είναι άμεσα συνδε- 
δεμένοι με το Χρ. Ανδρέου και τον κύκλο του 
(ακόμα και μερικοί από τους βραβευθέντες 
από το κράτος λογοτέχνες ή και άλλοι που 
νομίζουν ότι εξυπηρετούνται από τη Μορφ. 
Υπηρεσία), χρησιμοποιούνται ποικιλοτρόπως 
στην οργανωμένη αυτή επίθεση κατά του 
Κ.Ε.Ε. και του προσώπου μου. Το πρόβλημα 
δεν είναι φιλολογικό. Είναι πολυδιάστατη και 
πολύπλοκη υπόθεση με κοινωνικές πτυχές. 
Χρειάζεται ο μίτος της Αριάδνης για να βρεθεί 
ο μινώταυρος της συνομοσίας. Το πλέγμα αυ¬ 
τό ζητά τον έλεγχο της πνευματικής και πολι¬ 
τιστικής δραστηριότητας στην Κύπρο. Το θέ¬ 
μα δεν είναι η λογοτεχνία, αλλά η εμπορία της 
λογοτεχνίας. Καθόλου δεν ενδιαφέροντα! για 
τη φιλολογία περί τον Αιασίδη, αλλά για το 
εμπόρευμα που λέγεται Αιασίδης ή Βασίλης 
Μιχαηλίδης. κ.Ι. 

(απόσπασμα από το τομίδιο του Δρος Κλείτου 
ίωαννίδη Η συνωμοσία κατά της «Ιστορίας της 
Νεώτερης Κυπριακής Λογοτεχνίας»). 
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Σκοπός αυτού του κειμένου είναι η κριτική του πνευματισμού. 


λεωνίδας θεοφανους παντελιδης 


θ στρατης θαλασσινός αναμεσα 
στους αγάπανθους 

Δεν έχει ασφοδιλια, μενεξέδες, μήτε υάκινθους* 
π®»ς νιι μιλήσεις με τους ΐϊεθ^μένους. 

• Οι πεθαμένοι ξέρουν μονάχα τη γλώσσα των λσυλουδιών 
γι 5 αυτό σωπαίνουν 

ταξιδεύουν και σωπαίνουν, υπομένουν και ββ&παινουν 
παρά δήμον ονείρων, παρά δήμον ονείρων. 

Αν αρχίσω να τραγουδώ θα φωνάξω 
κι αν φωνάξω —. 

Οι αγάπανθοι προστάζουν σιωπή 

σηκώνοντας ένα χεράκι μαβιού μωρού της Αραβίας 

ή ακόμη τα πατήματα μιας χήνας στον αέρα. 

Είναι βαρύ και δύσκολο, δε μου φτάνουν οι ζωντανοί* 
πρώτα -γιατί δε μιλούν, κι ύστερα 
γιατί πρέπει να ρωτήσω τους νεκρούς 
για να μπορέσω να προχωρήσω παρακάτω* 

Αλλιώς δεν γίνεται, μόλις με πάρει ο ύπνος 
οι σύντροφοι κόβουνε τους ασημένιους σπάγκους 
και το φλασκί των ανέμων αδειάζει. 

Το γεμίζω κι αδειάζει, το γεμίζω κι αδειάζει* 
ξυπνώ 

σαν το χρυσόψαρό κολυμπώντας 

μέσα στα χάσματα της αστραπής, 4 

κι ο αγέρας κι ο κατακλυσμός και τ’ ανθρώπινα σώματα, 

κι οι αγάπανθοι καρφωμένοι σαν τις σα·ί*τ«ς της μοίρας 

στην αξεδίψαστη γης 

συγκλονισμένοι από σκασμωδικά νοήματα, 
θβ ’λεγες είναι φορτωμένοι σ’ ένα παμπάλαιο κάρο 
κατρακυλώντας σε χαλασμένους δρόμους, σε παλιά καλ¬ 
ντερίμια, 

οι αγάπανθοι, τ’ ασφοδίλια των νέγρων; 

Πως να τη μάθω ετούτη τη θρησκεία; 

Το πρώτο πράγμα που έκανε ο θεός είναι η αγάπη 
έπειτα έρχεται το αίμα 
κι η δίψα για το αίμα 
που την κεντρίζει 

το σπέρμα του κορμιού καθώς τ 5 αλάτι. 

Το πρώτο πράγμα που έκανε ο θεός είναι το μακρινό ταξίδι* 

εκείνο το σπίτι περιμένει 

μ ’ ένα γαλάζιο καπνό 

μ * ένα σκυλί γερασμένο 

περιμένοντας για να ξεψυχήσει το γυρισμό. 

Μα πρέπει να μ* αρμηνέψουν οι πεθαμένοι* 
είναι ©ι αγάπανθοι που τους κρατούν αμίλητους, 
όπως τα βάθη της θάλασσας ή το νερό μες στο ποτήρι. 

Κι οι σύντροφοι μένουν στα παλάτια της Κίρκης* 
ακριβέ μου Ελχήνωρ! Ηλίθιε, φτωχέ μου Ελτφωρϊ 
Η, δεν τους βλέπεις; 

—-«Βοηθήστε μας!»— 

Στων Ψαρών την ολόμαυρη ράχη* 


Ποια όμως θα είναι, η αφετηρία μας σε ένα 
τέτοιο λόγο; Πρέπει πρώτα πρώτα να πω ότι 
αυτή η κριτική δεν περιστρέφεται στο κατά 
πόσο ο Πνευματισμός είναι σωστό ή Λάθος 
πιστεύω ή θεωρία. Δεν θα μιλήσω ούτε σαν 
επιστήμονας ούτε σαν θεολόγος. Δεν είμαι 
ούτε το ένα ούτε το άλλο. Ούτε και πρέπει να 
παρεξηγηθώ ότι ενδιαφέρομαι να κρίνω 
οποιοδήποτε συγκεκριμένο εκφραστή των 
πιστεύω του Πνευματισμού. Είμαι φιλόσοφος 
και έτσι τις περισσότερες φορές όταν ακούω 
να μιλά κάποιος στο όνομα μιας αλήθειας δεν 
ακούω τι μου λέει ο επίδοξος προφητής μέ¬ 
σα από τη γλώσσα αλλά τι μου λέει η γλώσσα 
από μόνη της. Και η γλώσσα πολλές φορές 
λέει περισσότερα από τον ομιλητή. Θα προ¬ 
σπαθήσω να δω τον Πνευματισμό σαν μια 
γλώσσα. Δεν με ενδιαφέρουν τα άτομα που 
την χρησιμοποιούν ούτε οι προσωπικές τους 
προθέσεις. Με ενδιαφέρει ο Πνευματισμός 
σαν γλώσσα, σαν μια δέσμευση του Είναι 
σύμφωνα με ένα εννοιολογικό και σημασιο- 
δοτικό χάρτη που πρώτα μας προσδιορίζει τι 
υπάρχει και μετά θα μας πει πως θα πάμε από 
το ένα σημείο στο άλλο. 

Πιστεύω ότι το παρελθόν είναι ζωντανό και 
ανταλλάσει μαζί μας αλήθειες και σημασίες. 
Αλλά ο Πνευματισμός είναι μια φτωχή εκδο¬ 
χή αυτής της επαφής. Επιπλέον, την μετατρέ¬ 
πει σε κάτι το συγκεκριμένο, σε ένα είδος 
υπηρεσίας της επικοινωνίας. Δυνητικά, τουλά¬ 
χιστο η υπηρεσία αυτή μπορεί να πουληθεί 
και να αγοραστεί. Αντίθετα, σύμφωνα με κά¬ 
ποια άλλη εκδοχή — θυμηθείτε το όνειρο 
του Γιάννη στο «Η Παλαιό Λευκωσία στα 
όνειρα μου» —η σχέση μας με τους πεθαμέ¬ 
νους είναι συλλογική κοινωνία, η οποία κα¬ 
θορίζει σε ένα βαθμό το ποιοι είμαστε σαν 
πολιτισμιακή ομάδα και το πως σημασιοδοτού- 
με τις επιλογές μας, όχι μια επιμέρους επι¬ 
κοινωνία. 

Αυτά είναι λοιπόν τα τρία μέρη του κειμέ¬ 
νου μου: τα δύο «μοντέλλα» και η κριτική 
αναπόληση που θα επιχειρήση να μας περά¬ 
σει από το ένα στο άλλο. 

Το μοντέλο του Πνευματισμού 
ενσωματώνει τα ακόλουθα 
στοιχειώδη λειτουργικά πισ¬ 
τεύω 

(α) Οτι είναι δυνατή η επικοινωνία με κά¬ 
ποιες ψυχές που συμμετέχουν σε μια μυστι¬ 
κή συνδιαλαγή σε χρόνο παρόντα. Συνήθως 
αυτή η συνδιαλαγή έχει την μορφή της 
ερώτησης-απάντησης. Η ανταλαγή «μυνημά- 
των» γίνεται απευθείας μεταξύ ισοτίμων, 
μπορούμε να πούμε, μερών σε μια διαδικασία 
επικοινωνίας. 

(β) Κάθε φορά η επικοινωνία είναι «θεματι¬ 
κή», υπάρχει δηλαδή ένα ή περισσότερα συγ¬ 
κεκριμένα θέματα για τα οποία το πνεύμα 
εκφράζει κάποιες γνώμες ή δίνει πληροφο¬ 


ρίες. Ακόμα και σε ερωτήσεις για τον άλλο 
κόσμο το πνεύμα δεν εκφράζεται για το νόη¬ 
μα του θανάτου ή της ζωής αλλά δίνει πλη¬ 
ροφορίες για το Α ή Β θέμα, 

(γ) Το μέσο που χρησιμοποιείται για την αν¬ 
ταλαγή είναι ανεξάρτητο και προκαθορισμέ¬ 
νο. Αποτελείται από μονοσήμαντες μονάδες 
έκφρασης προκαθορισμένου εννοιολογικού 
περιεχομένου. Χρησιμοποιούνται, π.χ., γράμ¬ 
ματα ή αριθμοί. 

(δ) Θα πρέπει άραγε να προσθέσουμε και το 
στοιχείο της προνομιούχας Γνώσης; Γιατί 
χρειάζεται Δάσκαλος; Και μάλιστα με κεφά¬ 
λαιο Δ; Γιατί να είναι η επαφή με το παρελθόν 
προϊόν Γνώσης, με κεφάλαιο Γ; Γνώση με κε¬ 
φάλαιο Γ σημαίνει στο τέλος εξουσία. (Ο 
Γνωστικισμός είναι μια επιλογή που η εκκλη¬ 
σία απέριψε από τα παλαιό χρόνια). Σε αντί¬ 
θετη με αυτές τις αντιλήψεις-θέσεις 8α 
ήθελα να παρουσιάσω μια εκδοχή που βλέπει 
τον παρελΘοντολογικό προσανατολισμό σαν 
μια διάσταση ολόκληρου του ανθρώπινου μας 
Είναι. Είμαστε όλοι όντα που κατά κάποιο τρό¬ 
πο ζούμε μισοβυθισμένα στο παρελθόν. Η 
ύπαρξή μας είναι ριζωμένη αναπόφευκτα 
εκεί. Αυτό είναι συνόνυμο με την ανθρώπινη 
συνειδητότητα που υπερβαίνει το άμεσο πα¬ 
ρών στην κατεύθυνση του μέλλοντος και του 
παρελθόντος. Επιπλέον θα πω ότι είμαστε 
ένας πολιτισμός που ανέπτυξε την σχέση με 
το παρελθόν και της προσέδωσε ιδιαίτερη 
σημασία. Αλλά για να στραφώ ξανά στο παρά¬ 
δειγμα του ονείρου του Γιάννη στο «Η Πα¬ 
λαιό Λευκωσία στα όνειρα μου»: η επαφή αυ¬ 
τή είναι συλλογική και έχει ηθικό και αποκα¬ 
λυπτικό χαρακτήρα. Εγώ είμουνα ένα παιδί 
του Δημοτικού όταν συνέβη το γεγονός που 
περιέγραψα. Αλλά ακριβώς επειδή δεν επρό- 
κειτο για Γνώση στην ιδιοκτησία μιας εκλε¬ 
κτής ομάδας και κάτω από την εξουσία κά¬ 
ποιου Δασκάλου αλλά για βίωμα που άμβλυζε 
από το συλλογικό μας Υποσυνείδητο, ο χα¬ 
ρακτήρας της συμμετοχής ήταν από την φύ¬ 
ση του δημόσιος και ανοικτός. Ανοικτός για 
τα πρόσωπα της γειτονιάς και απεριόριστος 
—- και αυτό είναι σημαντικό — χρονικά. Το 
σύμβολο και προπάντων το θρησκευτικό 
σύμβολο δεν μπορεί να είναι ειδικό και χρο¬ 
νικά περιορισμένο. Από τη φύση του είναι 
ανοικτό, πολυδιάστατο, πολυσήμαντο. 

Ο Πνευματισμός δεν μιλά για κοινωνία με 
τους πεθαμένους αλλά για χρονικά προσδιο¬ 
ρισμένη επικοινωνία. Αυτή η επικοινωνία εί¬ 
ναι η ίδια ή παρόμοια σε δομή με την επικοι¬ 
νωνία μεταξύ ενός παρόντος προσώπου και 
ενός άλλου. 



Ο ορισμός του ανθρώπου είναι 
βασικό πρόβλημα στη φιλοσο¬ 
φία. 

ίναι πρόβλημα πρώτα πρώτα γιατί έχει με¬ 
γάλη σημασία τι συμπεριλαμβάνουμε και 
τι όχι σε μια περιγραφή του ανθρώπου. Ποια 
είναι λοιπόν η αλήθεια για τον άνθρωπο; Δύ¬ 
σκολο ερώτημα. Περίπλοκο. Ένα πράγμα 
όμως είναι σίγουρο και φανερό για μένα: ότι 
ο προδιορισμός του ανθρώπου δίνεται από 
τον ίδιο τον άνθρωπο και ίσως αυτή η πράξη 
να είναι καθοριστική. Δηλαδή, έξω από την 
ικανότητα να αυτοπροσδιορίζεται είναι δύ¬ 
σκολο να πούμε ότι ο άνθρωπος είναι το Α ή 
το Β γιατί υπάρχει και η πιθανότητα εάν νομί¬ 
ζει ότι είναι το Α, έστω και εάν δεν είναι, να 
αρχίσει να γίνεται. Τα στοιχείο όμως αυτό εί¬ 
ναι αρκετό για τους φιλόσοφους για να αρχί¬ 
σουν προς την κατεύθυνση μιας φιλοσοφι¬ 
κής περιγραφής που να περιορίζεται όμως 
σε καθαρά υπαρκτοδομικά δεδομένα του εμ¬ 
πειρικού Είναι του ανθρώπου. Αυτό που μας 
παρουσιάζει ο κύριος Μαρκίδης για Νεοπλα¬ 
τωνισμό είναι ένα βρυκολακίασμα ενός 
απαρχιωμένου και εξαθλιωμένου συνολιθέ- 
ματος θεολογίας και φιλοσοφίας. Η συγκε¬ 
κριμένη περιγραφή της πολύπλοκης δομής 
που Λέμε άνθρωπος δεν πρέπει να γίνεται με 
βάση προκαθορισμένα πιστεύω για το τι 
υπάρχει πέρα από την εμπειρία. Είναι αντί¬ 
στοιχο λάθος με αυτό που προσπαθεί να 
άποφύγει ο ίδιος στην κοινωνιολογία υιοθε¬ 
τώντας τη «φαινομενολογική» μέθοδο. Στην 
φιλοσοφία η φαινομενολογική μέθοδος 8α 
άρχιζε ακριβώς με την αμφισβήτηση της ση¬ 
μασίας του εξωγενούς αφηρημενού δόγμα¬ 
τος για την περιγραφή του ανθρώπου. Και μια 
φαινομενολογική μέθοδος δεν αγνοεί και 
δεν παραγνωρίζει την υπερβατική δομή του 
ανθρώπινου Είναι όπως ξέρει πολύ καλά 
οποιοσδήποτε διάβασε τη δουλειά του μεγά¬ 
λου φιλοσόφου του αιώνα μας φαινομενολό- 
γου Χάϊτεκερ. Η φαινομενολογία ανακαλύ¬ 
πτει μια εμπειρικά δεδομένη ενιαία υπερβα¬ 
τική δομή. 

Ο προσδιορισμός του τι είναι άνθρωπος 
στην ανάπτυξη του δεν μπορεί να είναι εντε¬ 
λώς ουδέτερος και ανεπηρέαστος από τις 
καταβολές που κουβαλούσε σε μορφή αξιών 
και βιωμάτων. ΓΓ αυτό προσπαθώ να αρχίσω 
από μια ειλικρίνεια του ποιος θεωρώ εγώ ότι 
είμαι. Το τι προσπαθώ να πετύχω πέρα από 
αυτό είναι ένα αποδεκτό επίπεδο συνέπειας 
και θεωρητικής ποιότητας. 

Η φιλοσοφική κριτική μου του 
Πνευματισμού, εάν μπορώ να 
την πω έτσι, περιστρέφεται στα 
ακόλουθα τέσσερα σημεία: 

Π ρώτο, ότι παραβλέπει σημαντικά στοιχεία 
στην φύση του ζωντανού προσώπου- Δεύ¬ 
τερο, ότι παρεξηγεί το τρόπο του Είναι της 
ψυχής και του πεθαμένου προσώπου- Τρίτο, 
παρεξηγεί το είδος της επικοινωνίας μεταξύ 
του ενός και του άλλου και,-τέταρτο, αγνοεί 
τη φύση του θρησκευτικού λόγου σαν 
υπαρκτο-αποκαλυπτικού. Βλέπει δηλαδή το 
μύνημα που φτάνει στο ανθρώπινο πρόσωπο 
από έξω από αυτό σαν άμεσα και μονοδιά¬ 
στατα απλό. 

Βιώνουμε μια ύπαρξη μισοβυθισμένη στο 
παρελθόν. Αυτό που είναι κάτω από την επι¬ 
φάνεια της καθημερινότητας κρατά αυτό που 
επιπλέει. Αυτός που είμαι σήμερα είναι το 
αποτέλεσμα μιας διαχρονικής πορείας. Αυτά 
που έχουν σημασία για μένα έχουν την προϊ¬ 
στορία τους, κ.ο.κ. Τ© παρ©λ8όν Είναι-μια διά¬ 
σταση του συνόλου του Είναι μου. Και το 
παρελθόν για μας τους ’ Ελληνες είναι γεμά¬ 



το όχι μόνο από γεγονότα αλλά και πρόσωπα. 
Οι άγιοι στις εκκλησίες κάτω από το βλέμμα 
των οποίων μεγαλώσαμε μας δίδαξαν ένα 
ψυχικό πλουραλισμό αλλά και ένα υπαρκτό- 
χρονικό ρελατιβισμό. Η δική μας ύπαρξη, ο 
δικό μας χρόνος, τα δικά μας σχέδια και 
προσδοκίες για τη ζωή δεν έχουν την απόλυ¬ 
τη προνομιούχα θέση στο Είναι. Μάθαμε να 
βλέπουμε και το εαυτό μας παρελθοντολογι- 
κά. 

«Ζούμε μέσα σε ένα όνειρο που τρίζει 
■σαν το ξύλινο ποδάρι της γιαγιά μας 
Και ό χρόνος ο αληθινός 
Είναι ο γοιός μας ο μεγάλος κι ’ ο μικρός» 

(Σαβόπουλος) 

Ο Χάϊτεκερ μιλάει για την δυνατότητα να 
γίνουμε ολότητα. 

Και αυτή η δυνατότητα αντιπροσωπεύεται 
από το θάνατο. Τον δικό μας θάνατο. Αλλά 
μέσα από τον ίδιο μας θάνατο που είναι αυτή 
τη στιγμή μια δυνατότητα ολοκλήρωσης και 
κλεισίματος της πράξης της ζωής καταλα¬ 
βαίνουμε και το παρελθόν. Όχι μόνο είμα¬ 
στε είδη προστιθέμενοι σε μια συνέχεια — 
έχετε ποτέ γιορτάσει σαν οικογένεια την γι¬ 
ορτή των ψυχών; — αλλά και μπορούμε να 
καταλάβουμε το παρελθόν σαν κάτι το ζων¬ 
τανό, κάτι με το οποίο μπορούμε να έχουμε 
μια σχέση. Και πιστεύω ότι αυτό είναι βασικό 
σΓΟ Ελληνισμό. Το βίωμα του παρόντος σαν 
παρερχόμενου και του παρελθόντος σαν 
ζωντανού χώρου. 

Το ποίημα του Σεφέρη που αναδημοσιεύ¬ 
ουμε γράφτηκε σε μια δύσκολη για τον Ελ¬ 
ληνισμό στιγμή, το 1942. Ο Σεφέρης δεν βρί¬ 
σκεται στην Ελλάδα. Δεν είναι «οι πέτρες και 
το φως» που σχηματίζονται μπροστά του σαν 
όραμα της ελληνικότητας. Σαν τον Οδυσσέα 
μετά τα παλάτια της Κίρκης γυρεύει την εί¬ 
σοδο στον κάτω κόσμο. 

«Είναι βαρύ και δύσκολο δεν μου φτάνουν 
οι ζωντανοί». 

Στα τρία δικά μου κείμενα που έχουν δη¬ 
μοσιευτεί στο Εντός — τρ «Η Παλαιό Λευ¬ 
κωσία στα όνειρά μου», «Ταβέρνα οι φιλόσο¬ 
φοι» και «ΚΕΦΑΛΑΙΑ ονείρων» — υπάρχει 
αναφορά στην σχέση μου με το παρελθόν και 
στην κοινωνία μας με τους πεθαμένους. 
Όπως προσπάθησα ήδη να εξηγήσω στην 
αρχή αυτού του κειμένου πιστεύω άτι αυτό 
το βύθισμα το παρελθόν είναι θεμελιακό 
στοιχείο της ελληνικότητας. Ένα πράγμα 
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που μας κρατά σε αυτούς τους χώρους δεμέ- νολο των λεγομένων στα όνειρα. Δεν θα έμ- 

νους είναι ότι νοιώθουμε οι ίδιοι πολύ παλαι- παινε κάτι στο χώρο του ονείρου καβόλου 

οί. Αναδρομικά η συλλογική συνειδητότητά χωρίς την ταυτότητα του νοήματος. Η ύπαρ- 

μας — με την έννοια του Γιουγκ — προε- ξη του ονείρου είναι νόημα έστω και εάν δεν 

κτεΐνεται πολύ πριν από τη γέννησή μας. το βλέπουμε σε πρώτη ή δεύτερη ματιά. 


Είναι όμως τα κείμενα εκείνα σε χρόνο 
ονειρικό ' Οχι ονειρικό με την υπερρεαλιστι¬ 
κή έννοια της ελεύθερης φαντασίας αλλά 
σαν κάτι πολύ πιο συγκεκριμένο. Κάτι σαν το 
τραγούδι του Σαβόπουλου «Γεννήθηκα στην 
Σαλονίκη». Ο μεσάζων στην σχέση μας με το 
παρελθόν είναι ο εαυτός μας». Είναι η δική 
μας υποκειμενικότητα, η δική μας ικανότητα 
να εν-τυπωσιαστούμε και να επηρεαστούμε 
από αλήθειες. Γι’ αυτό μίλησα στο «ΚΕΦΑ¬ 
ΛΑΙΑ ονείρων» για τον εισαγωγικό χαρακτήρα 
των Συμβόλων. Τα σύμβολα όπως και το πα¬ 
ρελθόν δεν είναι καθορισμένα για μας ανε¬ 
ξάρτητα από εμάς ή τουλάχιστο όχι εξ* ολο¬ 
κλήρου. Και τα όνειρα είναι πολύ καλό μέσο 
επικοινωνίας του παρελθόντος μαζί μας γιατί 
τα όνειρα σαν γλώσσα είναι τέλεια εφαρμο- 
μένα στο τι μας συνδέει με τις ζωντανές ψυ¬ 
χές του παρελθόντος. Το όνειρο είναι εξ* 
ολοκλήρου νόημα χωρίς καθόλου ήχο. Το νό¬ 
ημα δεν είναι μέρος μιας λαλιάς, είναι το σύ- 


’ Ετσι έχουμε μια ηθική κοινωνία με το πα¬ 
ρελθόν που συγκεκριμενοποιείται στις αλή¬ 
θειες για τη δική μας ζωή. Είναι το σχήμα των 
αλήθειων για τη δική μας ζωή, αν θέλετε. Το 
παρελθόν σαν Απουσία, είναι μαζί μας. Το 
σώμα αυτής της Απουσίας είναι το περίγραμ¬ 
μα της δικής μας παρουσίας στη δική μας 
συνείδηση· είναι η συνολική πράξη και το γε¬ 
γονός της ύπαρξής μας. Οι «μονάδες», αν 
μπορούμε να τις πούμε έτσι, της γλώσσας 
που ανταλλάσουμε με τους ανθρώπους του 
παρελθόντος είναι μικρές ή μεγάλες αλήθει¬ 
ες. Δεν είναι μονάδες γλωσσικές αυθαιρέτου 
καθοριστικότητας που μπορούν όμως να 
συνθέσουν μια αλήθεια για μας. Οποιονδή- 
ποτε γεγονός στην σχέση μας με τους πεθα¬ 
μένους μπορεί να πάρει μόνο το σχήμα, το 
σώμα αν θέλετε, μιας αλήθειας. Η γλώσσα 
υπάρχει μόνο όταν υπάρχει αλήθεια με την 
ευκαιρία της επικοινωνίας που κατευθύνεται 
και αναφέρεται στο παρών της ηθικής υπο¬ 
κειμενικότητας μας, δηλαδή στην δυνατότη¬ 


τα επιλογής που εμείς σαν άνθρωποι έχουμε 



να δημιουργήσουμε τον εαυτό μας. 



ΟΡβία 

τφφ Μφ&αΆή 'Βφα Μβαί »«& £ϊ τον 
α&Άή 
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Όπως έχουμε ήδη πει 9 ο 
Πνευματισμός δεν μιλά για 
κοινωνία με τους πεθαμένους 
αλλά για χρονικά προσδιορι¬ 
σμένη επικοινωνία* 

Αυτή η επικοινωνία σε δομή είναι η ίδια ή 
παρόμοια με την επικοινωνία μεταξύ ενός 
παρόντος προσώπου και ενός άλλου. Αλλά 
αυτό, όπως προσπάθησα να πω, ελαττώνει και 
περιορίζει την συνολική υπαρκτική παρελ- 
θοντολογική διάσταση του ανθρώπου που 
δεν είναι απλώς ευκαιριακή αλλά θεμελιακό 
στοιχείο της συμμετοχής του στο χρόνο. 
Επίσης παρερμηνεύει την ίδια την σχέση με 
τα πρόσωπα του παρελθόντος. Και αυτό γιατί 
βλέπει τα πρόσωπα του παρελθόντος σαν 
πρόσωπα όχι του παρελθόντος αλλά του πα¬ 
ρόντος. Έστω και εάν πιστεύουμε σ’ αυτά 
τα πρόσωπα ακόμα υπάρχουν σίγουρα δεν 
υπάρχουν με τον ίδιο αναλοίωτο τρόπο που 
υπήρχαν όταν ήταν στην ζωή ή τον τρόπο που 
υπάρχουμε εμείς. Στην μυθολογία οι πεθαμέ¬ 
νοι έπιναν το νερό της λησμονιάς. Κάτι χάνε¬ 
ται σίγουρα στον θάνατο έστω και εάν δεν 
χάνονται όλα. Και αυτό που χάνεται είναι ορι¬ 
σμένες δυνατότητες συνειδήσεις από μέ¬ 
ρους των απελθόντων. Χάνουν την συνείδη¬ 
ση που βασίζεται στην διάρκεια των πραγμα¬ 
τικών υποστάσεων, όπως παραδείγματος χσ~ 
ριν του σώματος. Η επικοινωνία με τους πε¬ 
θαμένους σαν να ήταν ζωντανοί είναι πισ¬ 
τεύω λάθος αντίληψη. Θέλω να μιλώ για κοι¬ 
νωνία όχι επικοινωνία. Η επικοινωνία απαιτά 
γεγονότα, χρονική διάβρωση, αρχή, μέσο, τέ¬ 
λος. Προϋποθέτει έλεγχο από την θέληση 
και πρόθεση. Ενσωματώνει πολλές φορές μια 
στρατηγική έκφρασης, αλλαγή διαθέσεως, 
κ.ο.κ. Επίσης προϋποθέτει την χρήση αντι¬ 
κειμενικά δεδομένου μέσου, μέσα από το 
οποίο περνά κάποιο μύνημα. Θέλω να πω αν¬ 
τίθετα ότι είναι πιστεύω πιο σωστό να βλέ¬ 
πουμε τους πεθαμένους σαν ζωντανές πη¬ 
γές μεταδόσιμης σημασίας αλλά που είναι 
εξ* ορισμού παρελθόντες. Είναι απουσίες. 
Μπορούμε να έχουμε σχέση μαζί τους όχι 
όμως σαν αυτή που είχαμε στην ζωή. Αυτό θα 
ήταν τερατώδες. Είναι μέρος της τραγικότη¬ 
τας του θανάτου ότι κάτι χάνεται. Οι πεθαμέ¬ 
νοι δεν συμμετάσχουν στο χρόνο με τον ίδιο 
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τρόπο μαζί μας. Ίσως πρέπει να πούμε ότι 
συμμετάσχουν διαμέσω μας. Δεν υπολογί¬ 
ζουν μια πιθανή απάντηση, δεν αναθεωρούν, 
δεν σκέφτονται, τουλάχιστο όχι όσο αφορά 
εμάς. Αυτό προϋποθέτει χρονική απλωσιά 
που δεν την έχουν. Τουλάχιστο όχι σε δικό 
μας χρόνο. Θάνατος είναι ο πλήρης εσωκλει- 
σμός σε μια απόλυτη συγκέντρωση του νοή¬ 
ματος μιας συγκεκριμένης ύπαρξης. Ψυχή 
είναι η απόλυτη πυκνότητα του νοήματος μι¬ 
ας ατομικής ύπαρξης. Δεν ξέρω ποια μπορεί 
να είναι η μεταφυσική υπόσταση μιας τέτοιας 
πιθανότητας. Ξέρω όμως ότι η σκέψη μου για 
τους ανθρώπους τρέχει προς τέτοια ενόρα¬ 
ση; να τους δω σαν μια συγκέντρωση νοήμα¬ 
τος. Αυτό όμως μόνο στιγμιαία γιατί η σχέση 
μου με τους ζωντανούς βασίζεται ακριβώς 
στην δυνατότητα αναθεώρησης. (Αυτό ακρι¬ 
βώς είναι το στοιχείο που λείπει στον Δαν 
Χουαν του Καρλο Καστανέδα). Οι ψυχές του 
παρελθόντος σαν πηγές σημασιο-εκπομπής 
δεν απλώνουν αλήθειες μπροστά στα μάτια 
μας με την στρατηγική συνείδηση σειράς φά¬ 
σεων παρέ-δωσε αλλά με μια πληθωρική, ορ- 
γασμιακή λάμψη νοημάτων, αν μπορούμε να 
την φανταστούμε τέτοια. Έστω και εάν 
εμείς χρειαστούμε χρόνο για να καταλάβου¬ 
με τι είδαμε. ' Ετσι στο όνειρο με τις γιαγιά¬ 
δες πολλών γενεών του παρελθόντος στο 
οτοιχειωμένο σπίτι στην οδό ' Αρεως που πε¬ 
ριγράφω στο «ΚΕΦΑΛΑΙΑ ονείρων» όλα τα 
νοήματα ήταν παρόντα στο όνειρο ταυτόχρο¬ 
να. Εγώ τα καταλαμβαίνω σιγά-σιγά. Ορισμένα 
αμέσως και ορισμένα ακόμα τα σκέφτομαι 
μετά από τόσα χρόνια. Ποιος άραγε είναι ο 
θησαυρός που μου είχανε έτοιμο; Είναι μια 
πιθανή οικονομική αποκατάσταση; Είναι ο 
σύντροφος της ζωής μου; Είναι τα παιδιά 
μου; * Η, είναι το γεγονός ότι σαν τέτοιος που 
έμαθα να είμαι μπορώ να βρίσκω στο παρελ¬ 
θόν νοήματα όπως αυτά για τα οποία μιλούμε 
τώρα και που σίγουρα μπορούν να εμπλουτί¬ 
σουν την εμπειρία μας. 


Η φύση του Αποκαλυπτικού λό¬ 
γου είναι τέτοια που κάνει τον 
λόγο αυτό πλούσιο εφόσω μόνο 
παραμένει παράδοξος. 

Ισως η αρχαία πυθεία να προσπαθούσε να 
1 διδάξει αυτούς που έρχονταν για συγκεκρι¬ 
μένη απάντηση σε συγκεκριμένα προβλήμα¬ 
τα κάτι για την φύση της επαφής μας με το 
θείο. Το θείο δεν είναι προέκταση των δικών 
μας επιδιώξεων. Αυτό είναι μαγεία, η υποδού¬ 
λωση του θείου στις δικές μας επιδιώξεις. 
Αντίθετα, ο υπαρκτο-αποκαλυπτικός λόγος 
μας προσκαλεί σε ένα στοχασμό για το ποιοι 
είμαστε εμείς και το ποιος είναι ο άνθρωπος. 
Η πυθεία πρέπει να διδάξει κάτι για την φύση 
της ανθρώπινης βούλησης, πράξης και ελευ¬ 
θερίας, όχι μόνο να εξυπηρετήσει προσωπικά 
σχέδια και φιλοδοξίες. Ακόμα και η γλώσσα 
φτάνει οριακή ένταση όταν αναφέρεται στο 
θείο και οι μεγάλες αλήθειες της θρησκείας 
είναι στο τέλος όχι λογικά συνεπείς αλλά πα¬ 
ράδοξες. Ακόμα και η εκδοχή του Νεοπλα¬ 
τωνισμού που ασπάζεται ο κύριος Μαρκίδης 
παραδέχεται την ασύλληπτη φύση του Θεού. 

Ε μείς στις κοινωνίες της Ορθοδοξίας 
όπως προσπάθησα να πω και στο προηγού¬ 
μενο τεύχος — βλέπε «Η ορθοδοξία μας σαν 
πλούτος και σαν φτώχεια» — έχουμε λίγα 
πράγματα μεταδώσιμα και σε άλλους. Εχου¬ 
με όμως πιστεύω σε τούτο τουλάχιστο το 
σημείο μια πλούσια εμπειρία και ένα βαθύ βί¬ 
ωμα. Είμαστε ένας πολιτισμός αφοσιωμένος 
στο παρελθόν και παρόλα τα κακά μας ανα¬ 
πτύξαμε μια γλώσσα που μπορεί να μιλήσει 
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σε κάποιο βαθμό επιδέξεια για το υπερβατικό 
νόημα της ζωής. 

«Δύο πόρτες έχει η ζωή 
άνοιξα μια και μπήκα 
σεργιάνισα ένα πρωινό 
Κι * ώσπου να μπει το δειλινό 
από την άλλη βγήκα 
όλα είναι ένα ψέμα 
μια ανάσα, μια πνοή,,,» 

(Καζαντζΐδης) 

Ας μην ανταλάξουμε της συνείδηση της 
τραγικότητας της ζωής με κανενός είδους 
εισαγόμενη φόρμουλα ευτυχίας. 


Είμαστε πάθος και πόνος αλλά για το όνο¬ 
μα του Θεού ας προσέχουμε να μην γίνουμε 
χαζοχαρούμενοι. Μπορεί να μην διαθέτουμε 
λόγο να αντιτάξουμε αλλά έχουμε, είμαστε ή 
πιο τέλεια ενσάρκωση αυτού που ο Χάϊτεκερ 
αποκαλεί «υπαρκτική συγκίνηση» (οτοοά). Η 
υπέρβαση δεν μας αναχωρεί από την ζωή αλ¬ 
λά της δίνει την φυσική της εκπλήρωση. 
’ Εχουμε βιώσει ένα πλούσιο ψυχικό πλουρα¬ 
λισμό, τι θα μας προσφέρει ο Πνευματι¬ 
σμός;·! 


Υ.Γ. Σας συστήνω να διαβάσετε την «Αρχιτε¬ 
κτονική της Σκόρπιας Ζωής» του Νίκου 
Γαβριήλ Πεντζίκη. 
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η χρονιά που τελείωσα ίο ηαν&ιιυυιμιν 
ένα μεγάλο ταξίδι στην Ανατολή που τελείωσε αόοζα 
ένα αυτοκινητιστικό δυστύχημα στα περίχωρα της ζμυρν 
· τ σι αναγκάστηκα να περάσω μερικές μερες στο μαχαλα 
ς Σμύρνης με τα συνεργεία των αυτοκινήτων και να 
οτογραφίσω το καφενείο του μαχαλά όπου σύχναζαν οι 
ιστόροι των συνεργείων. 

ίταν Σεπτέμβρης του 1970. νικη μαραγΚ ο« 
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Μετά από τις πιθα¬ 
νός κοινωνικός επι¬ 
πτώσεις της ορθόδο¬ 
ξης διδασκαλίας συ- 
νΕχιξοορΕ με τον ρό¬ 
λο της Ορθόδοξης 
εκκληαίας, στη δια¬ 
μόρφωση της κυπρι¬ 
ακής κοινωνίας. 


νΐΜ&ς περιστιανης 


Λ ς δούμε τώρο μερικούς από τους κυρίους σταθμούς στην 
/ά ιστορία της ορθοδοξίας στην Κύπρο και τις ιδιαιτερότητες που 
αναπτύχθηκαν στην ιστορική αυτή διαδρομή, θα αρχίσω με την 
Οθωμανική περίοδο η οποία αποτελεί κατά τη γνώμη μου το 
Θεμέλιο της σύγχρονης κυπριακής ιστορίας και, το τι μας αφορά 
εδώ πιο άμεσα, της ορθοδοξίας. 

Ο ερχομός των Οθωμανών είχε για την Ορθόδοξη Εκκλησία 
πολύ σημαντικά επακόλουθα. Πρώτον γιατί οι Οθωμανοί έδωσαν 
σημαντικές κοσμικές και πνευματικές εξουσίες στην εκκλησία 
-όπως το να εκπροσωπεί πολιτικά τους χριστιανούς της Κύπρον. 
Δεύτερον, γιατί με την εγκατάλειψη της Κύπρου από την Λατινική 
Εκκλησία η γη που ανήκε στην τελευταία πέρασε στην κατοχή της 
ορθόδοξης εκκλησίας. Η ορθόδοξη εκκλησία απόκτησε και άλλα 
οικονομικά ωφέλη, όπως την φορο-απαλλαγή και το δικαίωμα 
επιβολής φόρων. Σταδιακά απέκτησε έτσι τεράστια οικονομική 
δύναμη σε σημείο που να την φοβούνται οι Οθωμανοί τοπικοί 
διοικητές της Κύπρου. Ο Οίχοη, ένας Άγγλος περιηγητής που 
περιέγραψε τις συνθήκες ζωής στην Κύπρο του 1878 γράφει τα 
εξής για την δύναμη του αρχιεπισκόπου στην Κύπρο: «Ο Άρχιε- 
πίσκοπος, σαν ηγέτης της Εκκλησίας είναι © μεγαλύτε¬ 
ρος γαιοκτήμονας και έτσι μπορεί να ψηλώσει τ© νοίκι 
σε £Μ&τ&ντά§$Ες αγροκτήματα ©ιτΘτεδήιιοττε θέλει και 
για ©μ©ι® λόγο θέλει... Είναι επίσης © μεγαλύτερος έμ¬ 
πορος στην Κύπρο και έτσι μπορεί να υφώσει την τιμή 
των προϊόντων στις αγορές (παζάρια) κάθε πόλης... 
Είναι επίσης ένιπς <χπό τους κύριους εξαγωγιείς κρασιού 
και άΆ&τ&ς και μπορεί σε οποιαβήποτε στιγμή να ανα- 
στατώση τ© εριιόρι© των πλοίων και να αναστάτωση 
τα λιμάνια.Με την πνευματική το® δύναμη ριιορεί να 
σταματήσει όλα τα μυστήρια, ιτσυς γάρους, τις βαπτί- 
σεις, κλπ... Πέρα από αυτά είναι €Η5τ0¥©ρος μια και η 


εκκλησία του είναι αυτοκέφαλη - κανείς δεν μπορεί να 
του ζητήσει εξηγήσεις. Έχει επίσης Ρώσσους φίλους 
στην Αυλή το® Σουλτάνο® που οποιαβήποτε στιγμή 
ριιορούν να ζητήσουν από τον Σουλτάνο την απομά¬ 
κρυνση τθ® τοίϊΐκού Τούρκο® διοικητή της Κύπρου... 
Είναι φηφιαρένος εκπρόσωπος ενώ & Τούρκος είναι 
διορισμένος» 5 κ.λ.π.. 

Η δύναμη αυτή του Αρχιεπισκόπου του έδινε στήριγμα για 
προστασία των χριστιανών της Κύπρον από τις αυθαιρεσίες τον 
Οθωμανικού ζυγού. Στα μάτια τους η ορθόδοξη εκκλησία συμβό¬ 
λιζε την εθνική τους ταυτότητα και πραγμάτωνε την πνευματικήν, 
πολιτιστική , κοινωνική και οικονομική τους ύπαρξη. 

Στην επόμενη περίοδο, της Αγγλοκρατίας, σημειώνονται ρι¬ 
ζικές ανακατατάξεις ως προς τα προνόμοια της Εκκλησίας. Οι 
Άγγλοι δεν δέχονται τον εθναρχικό ρόλο της ορθοδοξίας, της 
αφαιρούν το δικαίωμα της συλλογής φόρων και δεν δείχνουν 
καμμιά ευαισθησία στα δικαιώματα του κλήρου γενικά. Έρχονται 
έτσι οε κατευθείαν αντιπαράθεση με την εκκλησία. Επίσης η ίδια η 
αντικειμενική πραγματικότητα της αποικιοκρατίας δημιουργεί νέ¬ 
ους θεσμούς και ήθη ρήξης με την εκκλησία. Η χρηματιστική 
οικονομία, και οι νέοι θεσμοί της κατοχύρωσης της ατομικής 
ιδιοκτησίας φέρνουν το φαινόμενο της τοκογλυφίας και της αύξη¬ 
σης του εμπορίου. Έτσι δημιουργείται από τη πρωταρχική συσ¬ 
σώρευση κεφαλαίου και μια υπανάπτυχτη εκβιομηχάνιση και από 
την άλλη μια προλεταριοποίηση ενός αριθμού μικροϊδιοκτητών 
γης που χάνουν τη γη τους και εκτοπίζονται προς τα μεταλλεία και 
τις πόλεις (όπου αρχίζουν τη λειτουργία τους οι μικρές επιχειρή¬ 
σεις). Η τοκογλυφική - εμπορομεσίτικη τάξη έχει μια ιδιόρρυθμη 
σχέση με την εκκλησία που χαρακτηρίζεται από περιόδους σύγ¬ 
κρουσης και περιόδους συνεργασίας. Γενικά όμως, η τάξη αυτή 
που είναι πολύ αδύνατη και αβέβαιη για τον εαυτό της, δέχεται την 
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ηγεσία της εκκλησίας. Αυτό δεν συμβαίνει με την ηγεσία του 
Κ.Κ.Κ. που οργανώνει στις τάξεις του το νεοδημιούργητο προλε¬ 
ταριάτο. Η ηγεσία αυτή έχει μια αντί-εκκλησιαστική ιδεολογία και 
προκαλεί συνεχώς τον δεσποτισμό της εκκλησίας . 


Εδώ χρειάζεται μια παρένθεση για να σημειώσουμε την 
ιδιόρρυθμη ανάπτυξη των κοινωνικών τάξεων στην Κύπρο. Ας 
πάρουμε πρώτα την εκβιομηχάνιση και την αστική τόξη* 
Σύμφωνα με τον Μ. I Α/βδ&τ απαραίτητες αντικειμενικές 
προϋποθέσεις της ανάπτυξης της καπιταλιστικής επιχείρισης 
είναι και οι ορθολογικοί νόμοι , ένα σύστημα που να κατοχυ¬ 
ρώνει τον ιδιοκτήτη και την ιδιοκτησία με σταθερότητα και 
ασφάλεια, ελεύθερη-ενοποιημένη αγορά, ελεύθερη εργασία, 
κ,ά. 

* Οπως είδαμε οι προϋποθέσεις αυτές έλειπαν στην περίοδο 
της Τουρκοκρατίας. Έτσι, παρ ” όλο που οι Ε/Κ και κυρίως οι 
Έλληνες βρήκαν την ευκαιρία να αντικαταστήσουν τους Λατί¬ 
νους στο εμπόριο (μια και το Κορόνι αποθάρρυνε την ανάμιξη 
Τ/Κ στο εμπόριο), δεν προχώρησαν στην κεφαλαιακή συγκέν¬ 
τρωση. Η ανάπτυξη της τάξης αυτής σκόνταφτε στην τουρκική 
κατοχή με την οπισθοδρομ ι κή της οργάνωση. 

«Ο Δεσποτισμός - γράφει ο Μκιοζούρ - κάνει τις 
περιουσίες πρόσκαιρες γιατί καταλήγει πάντοτε με το 
να τις κατακτά. Βάζει όρια στην οικονομική δράστηριό- 
τητα γιατί κανείς δεν φροντίζει να κερδίζει ότι μπορεί 
¥€« χάνει. Εριιοδίζει την κυκλοφορία το® χρήματος, που 
αποθησαυρίζεται σε χέρια ϊιθ® ενδιαφέροντα® να το κρύ» 
φουν. 

.../Ετσι η επένδυση των συγκεντρωμένων κεφα¬ 
λαίων οε άλλες δραστηριότητες έξω από την εμπορική, 
δεν ήταν δυνατή...» 

Έχουμε επίσης δει ότι, σύμφωνα πάλι με τον Ιλ/βδβτ, απα¬ 
ραίτητη υποκειμενική προϋπόθεση της εκβιομηχάνισης είναι 
το ορθολογικό, ενδοκόσμιο ασκητικό πνεύμα που όμως έλειπε 
από το ορθόδοξο δόγμα . 


εθναρχικού ρόλου. 

Μετά το 1940 σημειώνεται ένα σχετικό δυνάμωμα της εργατι¬ 
κής τάξης και του κόμματος που την έκφραζε - του ΑΚΕΛ. Στην 
περίοδο 1940-55 η πρόκληση μεγαλώνει σε τέτοιο βαθμό που η 
Εκκλησία ενώνει τις δυνάμεις της με την αδύναμη αστική τάξη για 
να τα βάλουν με την Εργατική τάξη. Η νίκη πηγαίνει τελικά με την 
ουμμαχία εκκλησίας - αστικής τάξης και ο βασικός λόγος είναι η 
ιδιοποίηση του συνθήματος της Ένωσης και του αντι-αποικιακού 
αγώνα. Η δεξιά ταυτίζεται έτσι με τον χριστιανισμό, τον πατριωτι¬ 
σμό και τα εθνικά ιδεώδη. Αντίθετα, η διεξαγωγή του αγώνα χωρίς 
τη συμμετοχή της αριστερός προσθέτει στην τελευταία το στίγμα 
της έλλειψης πατριωτισμού δίπλα από εκείνο της αθετσς. 

Πρόκειται ακριβώς για το συσχετισμό δυνάμεων που ήδη 
αναφέραμε, δηλ. μιας αδύνατης αστικής τάξης από τη μια και μιας 
αδύναμης εργατικής τάξης που δεν μπορούσαν να επιβληθούν η 
μια στην άλλη. Ο Μακάριος παίζει τον ρόλο του ρυθμιστή ~ 
συμβιβαστή στο ευαίσθητο αυτό ισοζύγιο δυνάμεων. Μεγάλο μέ¬ 
ρος της δύναμής του τοχρωστεί στο γεγονός ότι αντιπροσωπεύει 
τον πιο κεντρικό, παραδοσιακό Θεσμό (την Εκκλησία) και ο οποί¬ 
ος συνεχίζει να έχει μια μεγάλη οικονομική, κοινωνική και πολιτι¬ 
κή δύναμη. 

Η οικονομική ανάπτυξη της περιόδου 1960-74 πολύ λίγο 
βοηθά στην αλλαγή των υπαρχούσων δομών και αδιεξόδων. Αντί 
στην εκβιομηχάνιση η οικονομία περνά στην τριτογενή παραγω¬ 
γή υπηρεσιών ιδιωτικών και κρατικών. Αντί τον δυναμώματος της 
καπιταλιστικής τάξης διογκούνται συνεχώς τα μεσαία στρώματα 
των μικροϊδιοκτητών και των δημόσιων υπαλλήλων. Ο συσχετι¬ 
σμός αδυναμίας των τάξεων παραμένει - παραμένει και η ανάγκη 
τον ρυθμιστή. 

(Σημ: Μόνο μετά το ’ 74 με την αύξηση της φτηνής εργατικής 
δύναμης (πρόσφυγες, γυναίκες) και την ένταση μιας κάποιας 
εκβιομηχάνισης ανδρώνεται κάπως η αστική τάξη - αλλά η συνέ¬ 
χεια του ισοζυγίου δυνάμεων επιβάλλεται και πάλι με την ανάληψη 
του ρυθμιστικού ρόλου από την εκπροσώπηση των μεσαίων 
στρωμάτων με την Κυβέρνηση Κυπριανού). 


V) ανάπτύξη 

των κοινωνικών ιαξεων 
στην κυπρο 

Στην αποικιοκρατική περίοδο η καπιταλιστική συσσώρευση 
αντιμετώπιζε προβλήματα έλλειψης κεφαλαίων, μιας διάσπαρτης, 
μικρής αγοράς, έλλειψης πρώτων υλών, κατάλληλης τεχνολογίας 
και μεγάλης έλλειψης εργατικών χεριών. 

Οι αγρότες στην Τουρκοκρατία απελευθερώνονται από τον 
φεουδαρχικό ζυγό και αποκτούν διακατοχή δικής τους γης. Οι 
εχθρικές περιβαλλοντικές συνθήκες, η μεγάλη σημασία του νε¬ 
ρού και της γης στην παραγωγή και ο συναγωνισμός για αυτό τον 
κάνουν να βασίζεται στην οικογένεια και την οικογενειακή αλλη¬ 
λεγγύη για την επιβίωσή του. Ο αγρότης χαρακτηρίζεται από έ^ρ 
βαθύ συντηρητισμό και μια προσκόλληση στην γη του, το βιός του. 
Παράγει μόνο για τη συντήρησή τον και για τη συντήρηση της 
οικογένειάς τον. Οποιοδήποτε πλεόνασμα επενδύεται στην απο¬ 
κατάσταση των παιδιών τον και όχι στην εκμοντερνοποίηση της 
καλλιέργειάς του. Η ορθοδοξία του ενθαρρύνει την συντηρητικό- 
τητά του, μια και πρόκειται για μια εκκλησία σνντηριτική (Εγγλεζά- 
κης). Ο αγρότης πολεμά με κάθε τρόπο την προλεταροιοποίησή 
του και κρατιέται όσο πιο σφικτά μπορεί πάνω στον ολοένα και 
μικρότερο κλήρο του. 

Τέλος, η εργατική τάξη είναι αναγκαστικά πολύ μικρή, λόγω 
της μικρής ανάπτυξης της βιομηχανίας από τη μια και της πρόσ¬ 
θεσης τον αγρότη οτη γη του από την άλλη. 

Έτσι, αντί της δημιουργίας ενός ρωμαλέου ορθολογικού 
καπιταλισμού δημιουργείται ένας αντιορθολογικός, τυχοδιωκτι¬ 
κός καπιταλισμός που έχει σαν στόχο την εύκολη κερδοσκοπία 
αντί την συσσώρευση. Παρεμποδίζεται μ ’ αυτό τον τρόπο η γένε¬ 
ση σύγχρονων επιχειρήσεων που στηρίζεται στον υπολογισμό και 
τον ορθολογικό προγραμματισμό (για τα οποία είναι ακατάλληλοι 
τόσο ο τυχοδιώκτης καπιταλισμός όσο και η συναισθηματική εξω- 
κόσμια θρησκευτικότητα). 

Βλέπουμε ότι δημιουργούνται επί αποικιοκρατίας άλλες κο¬ 
σμικές εξουσίες που διεκδικούν τον ηγετικό ρόλο στα διάφορα 
κοινωνικά στρώματα. Η ορθόδοξη εκκλησία χάνει το κύρος τον 


Η σύγχρονη ιστορία της ανεξαρτησίας αντιμετωπίζεται από 
πολλούς σαν η περίοδος του ενός ανδρός, του Μακαρίου. Συνή¬ 
θως η τάση είναι να υπερτονίζονται οι ξεχωριστές πνευματικές, 
διανοητικές και ηθικές ιδιότητες του Μακαρίου, το ότι ο Μακάριος 
ήταν ο «χαρισματικός ηγέτης» με την έννοια του εξαιρετικού 
ηγετικού προικίσματος και της κινητήριας δύναμης της σύγχρο¬ 
νης Κυπριακής ιστορίας. Αυτή η τάση συγκαλείπτει το - 

«ουσιαστικό γεγονός τουν αντικειμενικών διαδι¬ 
κασιών του ιστορικού γίγνεσθαι σαν βάση και προϋπό¬ 
θεση της εμφάνισης και δυνατότητας δράσης και «ξι- 
ποίησης των ιδιαιτέρων τιροσόντοιν των ρεγάλων 
προσωπικοτήτων» (Φιλίας). 

Ας Θυμηθούμε πρώτα με τον Μ. ΙΛ/βόβτ ότι «η χαρισματική 
εξουσία» υπάρχει μόνο σε διαδικασίες ανοικοδόμησης 
ορών και δεν μένει σταθερή αφού μετ ατρέπεται οε παραδοσιακή 
ή νόμιμη εξουσία. 

Ο Μακάριος αναδείχτηκε σε χαρισματικό ηγέτη ακριβώς 
μέσα από την διαδικασία ανοικοδόμησης της Κυπριακής Δημο¬ 
κρατίας . Βάση και προϋπόθεση της δύναμής τον υπήρξε ο συσχε¬ 
τισμός κοινωνικών δυνάμεων και των αντικειμενικών διαδικασιών 
του ιστορικού γίγνεσθαι της περιόδου αυτής. Ποιές ήταν αυτές οι 
δυνάμεις και διαδικασίες; 


ΣΤΟ ΕΠΟΜΕΝΟ το 
τρίτο και τΕλευταίο 
μέρος: Η θρησκΕυτι- 
κή ζωή οτί|¥ Κύπρο. 







μια μαρτυρία στο ανεκοοτο 
ημερολόγιο του σαββα τσερκεζή | 
απο το χωρίο μαζωτος 

ΓΧ Σάββας Ταερκεζής, από το χωριό Μαζωτός της επαρχίας Η ζωή στην Αμερική, την εποχή αυτή, είναι πολύ δύσκολη. 
V-/Λάρνακας ήταν ένας από τους πιο πολυταξιδεμένους Κυ- Άρρωστος, και για μεγάλα διαστήματα άεργος φυτοζωεί ως το ; 
πρίους όχι μονάχα της εποχής του αλλά, ίσως, και όλων των 1912, όταν ξανσγυρίζει στην Ελλάδα εθελοντής, αυτή τη φορά, | 
εποχών. Γεννήθηκε το 1874 από πολύ φτωχούς γονείς και ρί- στους Ελληνοβουλγαρικούς πολέμους. Οι περιγραφές που | 
χτηκε στη βιοπάλη από παιδί 14 μόλις χρόνων. Τότε ο πατέρας έχουμε για τον πόλεμο του 1912 από την πέννα του στρατιώτη ? 
του απεφσαιοε να τον στείλει να εργαστεί στη Σμύρνη, και το Τσερκεζή αποτελούν μοναδικό ντοκουμέντο της εποχής. I 
ταξίδι αυτό σημαδεύει την απαρχή των ταξιδιών και περιπετειών Τραυματίζεται στο πόδι, επιστρέφει στην Κύπρο και αποφασίζει 
του νεαρού μετανάστη, που θα διαρκέσουν ως τα γεράματά να φύγη για εγκατάσταση στην... Αυστραλία! 
του. Από την Αυστραλία θα καταλήξει και πάλι στην Αμερική 1 

Διατηρώντας σαν ορμητήριό του την Κύπρο, όπου γυρίζει όπου θα παραμείνει, κάτω από τις ίδιες σκληρές συνθήκες αρ~ 
και παραμένει για σύντομα χρονικά διαστήματα ο Σάββας ρώστειες κι ανεργίες, ως το 1924. Παίρνει τότε την απόφαση να 
Ταερκεζής θα εργαστεί, εκτός από τη Σμύρνη, στην Αλεξάν- γυρίσει οριστικά στην Ελλάδα για θεραπεία και ν’ αναζητήσει 
δρεια, τη Βηρυτό, την Ιόππη (σημερινή Πσφφα), και περίσταση- την παλιά αγαπημένη του η οποία είχε χαθεί με την καταστροφή 
ακά στην Αθήνα. της Σμύρνης... 

I ο 1897 ο ϊ σερκεζής πάει εθελοντής στον άτυχο Ελληνο- Είμαστε τυχεροί γιατί ίο ανέκδοτο ημερολόγιο του Σάββα 
τουρκικό πόλεμο, και με πολλή παραστατικότητα μας ττεριγρά- Το^ρκεζή διασώθηκε ακέραιο κι έτσι διαθέτουμε μια ζωντανή 
φει την υποχώρηση του Ελληνικού Στρατού ύστερα από την μαρτυρία των συνθηκών ζωής και εργασίας της περιόδου 1886- 
ήπα του πολέμου. 1924 στην Κύπρο και σε πολλές κοινότητες αποδήμων Ελλήνων 1 

Το 1907, παρακινημένος από έρωτα για μια Ελληνίδσ κόρη του εξωτερικού. 1 Από το χειρόγραφο ημερολόγιο του Σ. Τσερ- ; 
από τη Σμύρνη, πάει στην Αμερική «προς απόκτησιν πλούτου» κεζή παραθέτουμε πιο κάτω ένα απόσπασμα που αναφέρεται / 
για να μπορέσει να γυρίσει και να μη παντρευτεί. Το ταξίδι του στην «εντός των τειχών» Λευκωσία του 1895-1896. 
πηγαιμού είναι μια πραγματική οδύσσεια και διαρκεί 11 μήνες! 

Ο Ταερκεζής μας το περιγράφει με πάθος και ζωντάνια. φοίβος Οΐανρίδης : 


στη λευκωσια τον 1895-1896 



Ε ις τάς 5 μ.μ, ελαβον την εις Λευκωσί¬ 
αν άγουσαν. Ήτο νύξ Δεκεμβρίου, ό 
ουρανός ήτο συννεφώδης, τό ψύχος ήτο 
διαπεραστικότατον, καί εγώ ήμην ήναγ- 
κασμένος νά διανύσω 24ων αγγλικών 
μιλιών δρόμον πεζός. Μετά ήμισείας πε¬ 
ρίπου ώρας οδοιπορίαν έδυσεν ό ήλιος 
καί τό ψύχος έγινεν έπαισθητότερον. 

Καθ’ οδόν συνήντησα έν φορτηγόν 
άμάξιον καί παρεκάλεσα τον αμαξηλά¬ 
την νά μέ άφήση νά βάλω τουλάχιστον 
τά ρούχα μου εις τό κάρρον. Μοί τό έπέ- 
τρεψεν λέγων μοι, «εάν δεν είχα φορτίον 
πολύ, θά σέ ανέβαζα επάνω, άλλ’ έξ’ 
άλλου κάμνει καί δυνατόν κρύο, καί εί¬ 
ναι προτιμότερον νά περιπατη κανείς». 
Μετά 4ων ωρών βραδυπορίαν έφθάσα- 
μεν εις ένα σταθμόν όνομαζόμενον Πυ- 
ρόϋ έκει έστάθμευον δλα τά κάρρα καί 
δλαι αί άμαξαι καί μετά δίωρον άνάπαυ- 
σιν άνεχώρουν. Οί καρραγωγεις καί οί 
άμαξηλάται είσήλθον εντός τού εστιατο¬ 
ρίου τού σταθμού καί παρήγγειλαν διά¬ 
φορα φαγητά, άλλ’ εγώ, επειδή τά χρή¬ 
ματά μου ήσαν μόνον 8 1/2 γρόσια, 
έπροτίμησα νά μή φάγω τίποτε. Έπιον 
μόνον ένα καφέ καί άποχαιρετήσας τούς 
καρραγωγεις καί τον ξενοδόχον έξηκο- 
λούθησα τον δρόμον μου. 

Περί την 8ην πρωινήν έφθασα εις 
Λευκωσίαν, αλλά πού νά καταλύσω, 
όπου ούδένα έγνώριζα! "Η Λευκωσία 
ήτο πόλις εις τήν οποίαν πρώτην φοράν 
είσηρχόμην, καί ήγνόουν εις ποιαν ενο¬ 
ρίαν νά διευθυνθώ. Μύριαι σκέψεις συ- 



νεκρούοντο έν τώ έγκεφάλψ μου* έσκε- 
πτομην τι θα απογίνω άνευ χρημάτων, 
εις μίαν πόλιν όπου ούδένα συγγενή ή 
φίλον, τουλάχιστον, είχον. Ουτω άμφι- 
ταλαντευόμενος έκ τού κόπου καί των 
απείρων σκέψεων, έφθασα εις τό μέσον 
τής πόλεως* εύρισκόμην εις την κεντρί- 
κωτέραν οδόν. Εξέτασα ένα διαβάτην, 
εάν γνωρίζη κανένα πτωχικόν ξενοδο¬ 
χείο ν. 

- «Πήγαινε εις ίτθ μετόχι», ρ©1 Μ- 
γει, ' 

Εις άπόσταοιν 100 βημάτων από τού 
μέρους ένθα ιστάμην εύρίσκετο τό μετό¬ 
χι τής Χρυσορροίτίσσης, 2 τό οποίον εΤ- 
χεν αρκετά δωμάτια, εις τά οποία έδέ- 
χοντο ξένους, μέ μετρίαν τιμήν. 

£ις την θύραν τού μετοχιού έκάθητο 
εις ιερεύς, μέ κατάλευκον γενειάδα, 
άναγινώσκων εφημερίδα. "Ως μέ είδε 
πλησιάζουτα, άφηκε τήν εφημερίδα, έδι- 
ορθωσεν ολίγον τάς διόπτρας του, καί 
ήγέρθη. 

- «1 1 γυρεύεις, παιδί;» μοί λέγει* 

- «*Ένα δωμάτιον, 

τού λέγω ρετά <η}στολής. «Νά δια- 
νυκτερεύαω. Είμαι και 6έν 

γνωρίζω κανένα». 

- «Πέρασε μέσα», μοί λέγει. «Πό- 
βεν έρχεσαι;» 

” «’Από τήν Λάρνακα», τβυ 
άπηντησα. 

- «Εϊσαχ από τήν Λάρνακα ή άπό 
κανένα χωρίον;» 

- «Εϊμαι από τ&ν Μαζωτό». 

~ «Καί ηοίος είναι ό πατήρ ©ό©;» 
Ι»οί λέγει. «Μή σοΰ φαίνεται παρά- 
ξ«^ον διότι σέ εριυτιδ. Γνωρίζω 
όλους σχεδόν τους χωριανούς». 

Αφού τού είπα τήν οΐκογένειάν μου, ό 
γέρων Ιερεύς έμειδίασεν ολίγον, έφώνα- 
ξε τήν γυναίκα του, καί τής λέγει: 

- «Ί6ού ϋς συγγενής σον, πα¬ 
παδιά». 

Καί πράγματι, ώς μοί ειπεν ή σύζυγος 
τού Ιερέως, άπεδείχθη δτι ή μήτηρ μου 
ήτο έξαδέλφη της. 

’ Εφιλοξενήθην λοιπόν εις τό οίκημα 
τού ιερέως επί 8 ημέρας* προσεπάθησεν 
ό ( καλός ιερεύς, μέ κάθε τρόπον, νά μου 
εύρη, μίαν εργασίαν, άλλ’ έστάθη αδύ¬ 
νατον. 'Ότε τήν 9ην ήμέραν ή απελπισία 
με είχε κατακυριεύσει, καί είχον αποφα¬ 
σίσει να φύγω, καί νά ζητήσω εργασίαν 
έστω και εις τό πρώτον τυχόν χωρίον, 
διότι τά ολίγα μοι χρήματα είχον εντε¬ 
λώς καταναλωθή, όπου άν ό Θεός δέν 
μοί παρουσίαζεν τον φιλόξενου Ιερέα, 
δέν ήρκουν τά χρήματά μου ούτε μίαν 
ήμέραν μέσα εις τήν Λευκωσίαν. 

Τήν 9η ν λοιπόν ήμέραν ήγέρθη ν ένω- 
ρΐτερον τού συνήθους, έδεσα τά ρούχα 
μου νά είμαι έτοιμος δι’ οδοιπορίαν, καί 
έσκεπτόμην ποιαν οδόν νά ακολουθήσω 
ό ταλαίπωρος, όπου δέν είχα σχεδόν μί¬ 
αν δεκάραν οδοιπορικά έξοδα. " Η κατά- 
στασίς μου ήτο δεινή, δεινοτάτη... ’ Εσκέ- 
φθην νά κάμω ένα γΰρον, δπως έσυνήθι- 
ζα κάθε ήμέραν, νά ερωτώ διάφορα κα¬ 
ταστήματα διά καμμίαν εργασίαν, έως 
δτου βγή καί ό ήλιος καί κατόπιν νά πά¬ 
ρω δρόμο, διότι ήτο χειμών καί 6έν 
έγνώριζα πού θά διηυθυνόμην. 


Εξήλθου τού ξενώνας μου καί ήρχισα 
νά βαδίζω κατά μήκος τής κεντρικωτέ- 
ρας οδού, έφθασα, έναντι ενός ευρωπαϊ¬ 
κού αρτοποιείου καί έσιην, άλως διόλου 
χωρίς νά θέλω. Μέ ήρώτησεν ό άρτοπώ- 
λης τι θέλω* εγώ χωρίς καθόλου νά ακε- 
φθώ... τού άπήντησα. 

“ «Καμμίαν Ιργασίαν, κύριε», 
λέγω. «* Εαν έχετε». 

- «’ Εργασίαν;» ρ«Μ λέγει. «Ιερείς 
καί ζαρώνεις;» 

- «Εέρω, ΡέΡαια», ¥€»§ άχνήντη- 

«III. 

- «Καί πού ήργάσθης;» 

~ «Εις τήν Σμύρνην», του λέγω. 

Τότε αύτός έφώναξε τον σύντροφόν 
του, καί συνεννοηθέντες μέ προσέλαβον 
εις τό αρτοποιείου. Τούς είπα δμως δτι 
έγνώριζα νά ζυμώνω ψωμιά, όχι φραντζό¬ 
λες. 

«’ Αφού γνωρίζεις τά φωμιά, 
«ϊναι πολύ ΈΜΜ&Ά&ν νά ράθης καί 
τός φραντζόλάς», μοί λέγει ό είς, 
δσπς ήτο ό τέλειος κατασκευαστής τών 
φαντζόλων καί ώνομάζετο I. Χατζή σάβ¬ 
βας, ό δέ συναίτερός του ώνομάζετο Γε- 
ώργιος Σέρβος καί κατήγετο έκ Βελι¬ 
γραδιού. "Ησαν καΑι δύο αγράμματοι, 
εγώ δέ επειδή έγνώριζον ολίγα γράμμα¬ 
τα συνεφώνησαν νά μοί δίδωσι 10 σελί¬ 
νια κατά μήνα. Άλλα καί 5 νά μοί έδι- 
δον θά έδεχόμην, διότι εύρισκόμην εις 
μεγάλην χρηματικήν στενοχώριαν, καί 
ούδέποτε θά άπεφάσιζα νά επιστρέφω 
εις τό χωρίον μου τόσον όγρήγορα καί 
έν τοιαύτη καταστάσει. 

ΟΙ κύριοι προϊστάμενοί μου ήσαν πο¬ 
λύ καλοί. 

_ Έχαιρον μεγάλην εμπιστοσύνην καί 
είχον πλήρη ελευθεριότητα, καί θά ήρ- 
γαζόμην αρκετόν καιρόν μαζύ των, εάν 
μή ήσθένουν. Διότι μετά 5 ή 6 μήνας, ώς 
έγγιστα, ήσθένησα καί ήναγκάσθην νά 
δώσω τήν παραίτησίν μου, ήτις έπροξέ- 
νηαεν μεγίστην λύπην εις τούς προϊστα¬ 


μένους μου. 

Τήν έπομένην τής παραιτήσεώς μου 
άνεχώρησα μέ ένα φορτηγόν άμάξιον εις 
Λάρνακα, σκοπών νά έπιβιβασθώ ατμό¬ 
πλοιου 6Γ Αλεξάνδρειαν. Άλλ’ δταν 
έφθασα εις Λάρνακα, 'κατά κακήν σύμ 
πτωσιν, δέν είχεν ατμόπλοιου. Εις Λάρ¬ 
νακα συνήντησα 5 ή 6 εγχωρίους δίτινες 
δχσν μέ ειδον έχάρησαν, διότι ήγνόουν 
που εύρισκόμην. Καί αφού έμαθαν δτι θά 
φύγω 6ι Αλεξάνδρειαν, μέ άπέτρεπου 
λέγοντές μοι δτι τό χωρίον μας τώρα έχει 
τόσος εργασίας, και δτι θά κάμω μεγά¬ 
λην ανοησίαν νά υπάγω εις Αλεξάν¬ 
δρειαν, αφού ώς πληροφορούμεθα 
υπάρχει φοβερά επιδημία, καί δτι οί πε¬ 
ρισσότεροι Κύπριοι, οί διαμένοντες εις 
’ Αλεξάνδρειαν, έρχονται εις Κύπρον χά~ 
ριν αλλαγήν άέρος, «και εσύ», μού λέ¬ 
γουν, «θά ύπάγης μέσα στην φωτιά». 

Ύπήκουσα καί άνεχώρησα μετ’ αυ¬ 
τών εις τό χωρίου. Ήτο μεγάλη έβδο¬ 
μός, αρχή τού θέρους* ήργαζόμην καί 
εγώ εις τό θέρος. Αλλά κατά τάς άρχσς 
’ Ιουλίου, δτε τό θέρος έτελείωνε, ήρχισα 
πάλιν νά σκέπτωμαι τι εργασίαν νά κά¬ 
μω. Δέν ήθελου, κατ’ ούδένα τρόπον, 
νά εύρίσκωμαι εντός τού χωρίου, καί 
προπάντων αργός. ’ Δπεφάσισα νά υπά¬ 
γω εις Αλεξάνδρειαν, άλλ’ επειδή τά 
χρήματά μου ήσαν ολίγα έσκέφθην νά 
υπάγω είς Βηρυττόν, καί αφού έργασθώ 
επί έν τούλάχιστον τρίμηνον, και αφού 
εξοικονομήσω τον ναύλον μου, δύναμαι 
νά ταξιδεύσω δπου θέλω. 

Έγραψα είς ένα φίλον μου διαμένον- 
χα είς Λάρνακα καί [μέ] έπληροφόρησεν 
κατά ποιαν ήμέραν άυεχώρει ατμόπλοι¬ 
ου διά Βηρυττόν. Τά χρήματά μου ήσαν 
7 σελίνια. ’ Επώλησα έν χρυσούν δακτύ¬ 
λιον αυτί 3 σελι(νίων) καί έν ίματοκιβώ- 
τιον αντί 3ών καί τά έκαμα δλα 13. 

5 Ησαν αρκετά δ? ’ έν τοιούτον μικρόν 
ταξιδιού * άπεχαιρέτησα δλους τούς συγ¬ 
γενείς καί φίλους μου καί κατήλθου είς 
Λάρνακα. 


Σημειώσεις: 

1 - Για περισσότερες πληροφορίες για τον Σ. 
Τσερκεζή και το ημερολόγιο του βλ. Φοί¬ 
βος Σταυρίδη, «Ο Σάββας Ταερκεζής και 
το Ημερολόγιό του», περ. Β. Κύκλος 5 
(Σεπτ.-Οκτ. 1980) σελ. 185-187, και Σάββας 
Ταερκεζής, «Σελίδες από το Ημερολόγιου 
του βίου μου», ό.π. σελ. 189-193. Ολόκλη¬ 
ρο το ημερολόγιο ετοιμάζεται για έκδοση. 

2. Το Μετόχι της Χρυσορρογιατίσης στη 
Λευκωσία βρισκόταν απέναντι από την 
εκκλησία Φανερωμένης, μεταξύ των οδών 
Φανερωμένης και Νικοκλέους, και είχε 


έκταση 1500 τετρ. μέτρων. ’ Ηταν διόροφο 
κτίσμα και περιλάμβανε περίπου 40 δωμά¬ 
τια που χρησιμοποιούνταν ως ξενώνες. Εις 
το μέσον της αυλής βρισκόταν μικρή εκ¬ 
κλησία της Χρυσορρογιατίσσης. 

Πριν από το 1912 το μεγαλύτερο μέρος του 
Μετοχιού πωλήθηκε για πληρωμή χρεών, 
και λίγο αργότερα πωλήθηκε και το υπό¬ 
λοιπο. Κατά τα χρόνια 1925-1930 το Μετό¬ 
χι κατεδαφίστηκε και στη θέση του ανη- 
γέρθησαν νέα κτίσματα. (Ι.Π. Τσικνοπού- 
λου, Παναγία η Χρυσορρωγιάτισσα, Λευ¬ 
κωσία 1964· και 1965, σελ. 83). 
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«το εγκαίνια ΣΜ§€«ιΐ|ς φωτογραφίας τον ζηνωνα €ΐιερ€ΐιεκλΐ| 
οηο ¥©¥ ΚνρίΟΚΟ %ΙΐραΧ«ΐρΐΤΐδ»1 

ημένη φόρμα. Την αρχιτεκτονική τη θε¬ 
ωρώ ως χειροτεχνία. Τη θέλω να είναι 
ένα έργο, ένα δημιούργημα. Η βασική 
αρχή όπου στηρίζεται η αισθητική θεώ¬ 
ρησή μου βρίσκεται στη λέξη «κιναισθη¬ 
τική»· εννοώ την αντιληπτική διαδικασία 
μέσα από την κίνηση στο χώρο. Μιλώ 
για την έννοια του «χωρόχρονον». ' Ετσι 
ο χρόνος — η κίνηση μέσα στο χώρο 
—είναι ουσιώδους σημασίας για την αι¬ 
σθητική». 

Αυτό φυσικά φωτίζει το εικαστικό 
αποτέλεσμα και τον τρόπο λειτουργίας 
του Σιερεπεκλή ως φωτογράφου δημι¬ 
ουργού: «Στην αρχιτεκτονική», λέει ο 
ίδιος, «δυο και δυο δεν κάνουν τέσσε¬ 
ρα». 

«Το ανορθόδοξο της σκέψης που φω¬ 
τίζει τη ζωή και το έργο σου», του λέω, 

«παιδεύει και τον ήρωα στο «Υπόγειο» 
του Ντοστογιέβσκη». «Δεν το ήξερα», 
είπε* «οι ανακαλύψεις που κάνω είναι μέ¬ 
σα από μιαν αίσθηση των πραγμάτων 
παρά μέσα από μια γνώση». 

Η παραδοχή αυτή επαναφέρει στη μνή¬ 
μη μας στίχους από τον Ρίκλε: 

Πολύ τρομάζω μπρος οτο λόγο των 
ανθρώπων. Τόσο 
η ομιλία τους είναι πειστική: 
κι αυτό λέγεται σκύλος, σπίτι τούτο, 

κι όσο 

για την αρχή, είναι εδώ. Ιο τέλος, εί¬ 
ναι εκεί. 

Ο Σιερεπεκλής δεν είναι ευτυχώς ακό¬ 
μα σίγουρος ούτε για την αρχή ούτε για 
το τέλος. Γι’ αυτό και κάνει τέχνη και 
δημιουργεί. Η τέχνη είναι το πιο ρεαλι¬ 
στικό πράγμα που γνωρίζω. Δεν υπάρχει 
εκλογή* πρέπει να ζούμε τα όνειρά μας 
με ρεαλισμό. Εδώ νομίζω βρίσκεται το 
μυστικό της τέχνης* βάζει λιθάρια στην 
ψυχή, δένει το χαρταετό μ’ ένα σπάγκο, 
και, για να θυμηθούμε τους «Βατράχους» 
του Αριστοφάνη, βοηθάει τον Αισχύλο 
να κερδίσει τη μάχη της αισθητικής σ’ 


ανταγωνισμό προς τον Ευριπίδη. Ο ένας 
μιλάει για αμάξια και άλογα, ο άλλος μι¬ 
λάει για νεφέλες. Κρίνετε και σεις ποιο 
είναι το πιο βαρύ! 

Ευτυχώς που ο Ζήνωνας Σιερεπεκλής 
φωτογραφίζει τις νεφέλες και τον ήλιο με 
τον τρόπο των αλόγων και των αμαξιών. 
Τους δίνει βάρος, κατεβάζει, ας πούμε, 
από τη γη τις ουράνιες έννοιες — κι αυτό 
το κάνει ενστικτωδώς, τον βοηθάει και 
τ’ όνομά του: Ζήνων (αρχαίο όνομα, Κύ¬ 
πριου φιλόσοφου), Σιερεπεκλής (αίσθη¬ 
ση λαϊκή, το ρεαλιστικό στοιχείο, ο 
σπάγκος που λέγαμε ή το ριζιμιό λιθάρι 
της ψυχής). 

Δεν είναι λοιπόν τυχαίο που ο Ζήνω¬ 
νας Σιερεπεκλής αφιερώνει την έκθεσή 
του στον πατέρα του, που πέθανε πριν 
από 13 χρόνια. Τούτο εξηγεί ως ένα βα¬ 
θμό και την ένταση που παίρνει μέσα του 
η μνήμη —- ο καλλιτέχνης δεν στήνει μο¬ 
νάχα το φακό του κόντρα στον ήλιο πα¬ 
ρά και κόντρα στο χρόνο. Αυτό που λέει ο 
Σαίξπηρ: «Όχι, χρόνε, δεν μπορείς να 
περάσεις». Δυστυχώς — και τούτο μετα¬ 
ξύ μας — ο χρόνος περνά. ' Ομως η τέ¬ 
χνη αντιστέκεται, τούτο είναι το ουσιώ¬ 
δες. Η τέχνη γεννιέται απ’ αυτή την αν¬ 
τίσταση. «Η ζωγραφική δεν έγινε για να 
διακοσμεί διαμερίσματα», λέει ο Πικάσ- 
σο* «είναι όπλο στον αμυντικό και επιθε¬ 
τικό πόλεμο ενάντια στον εχθρό». 

Και βέβαια εχθρός δεν είναι απαραί¬ 
τητα ο αντίπαλος άνθρωπος παρά και ο 
αντίπαλος χρόνος. Ας το προσέξουμε 
αυτό ιδιαίτερα: ο φωτογραφικός φακός 
του Ζήνωνα Σιερεπεκλή καθηλώνει το 
χρόνο επάνω στα πράγματα — μέσο των 
πραγμάτων παγιδεύει τη ρευστή χρονική 
διάρκεια. Με το κλικ της μηχανής τον 
πετυχαίνει στόχο — και ο στόχος σαρ¬ 
κώνεται στ 5 αντικείμενα. 

Σωστά ειπώθηκε άλλωστε πως «η τέ¬ 
χνη είναι ένα ψέμα που δίνει σάρκα και 
οστά στην αλήθεια». Με την τέχνη εκ¬ 


1 Νιώθω πρώτα την ανάγκη να εξηγήσω 
πώς έτυχε ένας ποιητής να παρουσιάζει 
την έκθεση φωτογραφίας ενός αρχιτέ¬ 
κτονα. Ο φιλόσοφος της αισθητικής 
Μπενεντέττο Κρότσε έλεγε φυσικά πως 
«η Τέχνη είναι μία, οι τέχνες είναι πολ¬ 
λές». Δηλαδή «εν τω οίκω του πατρός 
μου πολλαί μονσί εισίν». Μιλάμε για οί¬ 
κο — αυτό αποτελεί δικαίωση για έναν 
αρχιτέκτονα! 

Ο Ζήνων Σιερεπεκλής είναι σΤ αλή¬ 
θεια αρχιτέκτονας — κτίστης του κό¬ 
σμου της δικής του ψυχής. Δεν συμβιβά¬ 
ζεται με τα πράγματα, έχει αυτό που 
ονομάζουμε «αγρύπνια της ψυχής». Στα 
λόγια του Κρότσε για την Τέχνη και τον 
παραλληλισμό με τον ένα Θεό, αναπή¬ 
δησε: «Είναι λάθος ορισμού του προβλή¬ 
ματος. Δεν μπορείς να ορίσεις την αλή¬ 
θεια. Δεν υπάρχει μια αλήθεια και ένας 
Θεός. Ο ορισμός σου τείνει περισσότερο 
προς το απόλυτο παρά προς το σύνθε¬ 
το. Ζητώ την ατομική αλήθεια του προ¬ 
σώπου. Αυτή συνθέτει τον κοινό βίο. Μι¬ 
λώ για μια συνισταμένη πολύμορφων, 
πολύπλοκων καταστάσεων, που ξεκι¬ 
νούν από την ιδιαιτερότητα κάθε ατόμου 
κι όλα μαζί συνθέτουν». 

Από τούτο τον σπινθήρα κατάλαβα με 
τι τρέφεται η τέχνη του Σιερεπεκλή. «Σε 
τελευταία ανάλυση», είπε, «ό,τι αποτελεί 
δεδομένη κατάκτηση του ανθρώπινου 
πνεύματος, για μένα αποτε?^εί και εμπό¬ 
διο. Η στάση μου είναι πάντα ανατρεπτι¬ 
κή, πολεμική των κανόνων. Αν δεν συ¬ 
νειδητοποιήσεις τις αντιθέσεις των πρα¬ 
γμάτων, δηλαδή ότι μέσα στο ίδιο το πρά¬ 
γμα υπάρχουν αντιφατικές σχέσεις, δε 
θα μπορέσεις να δώσεις μια νέα ποιότη¬ 
τα. Η δουλειά μου είναι διαλεκτική — 
επισημαίνει διαλεκτικές σχέσεις πραγμά¬ 
των». 

Μιλούσαμε για φωτογραφίες κι ο λό¬ 
γος πήγαινε συνέχεια στην αρχιτεκτονι¬ 
κή: «Πολεμώ οποιαδήποτε κανονικοποι- 


φράζουμε τη σύλληψη αυτού του πρά¬ 
γματος που δεν είναι φύση. Τα λόγια εί¬ 
ναι πάλι του Πικάσσο: «Στην πραγματι¬ 
κότητα δεν αντιγράφουμε ποτέ τη φύση 
ούτε τη μιμούμαστε. Αφήνουμε μόνο τα 
φανταστικά αντικείμενα να πάρουν 
πραγματικές μορφές». 

Και θα μας δώσει ακόμα και τον τρό¬ 
πο: «Οι πίνακες (και οι φωτογραφίες) 
φτιάχνονται πάντα όπως σκαρώνουν 
τους γιούς τους οι πρίγκιπες με τις βο- 
ακοπούλες. Στο βάθος υπάρχει μονάχα ο 
έρωτας». 

Φτάσαμε λοιπόν στο προκείμενο: Ο 
έρωτας, που δε διαχωρίζει πρίγκιπες από 
βοσκοπούλες. Αντίθετα ενώνει αυτά τα 
δυο, τον πρίγκιπα καλλιτέχνη με τη βο- 
σκοπούλα —· φύση. Η σχέση του δημι¬ 
ουργού με το έργο του μπορεί να συνο- 
ψισθεί σ' αυτή τη φράση: «6ε δουλεύει 
εκ του φυσικού αλλά μπροστά στη φύση, 
μαζί της». Αυτό τον βοηθά να οργανώνει 
το όραμά του αντικειμενικά, ξεφεύγει 
από το υποκείμενο και προσκολλάται 
οτο αντικείμενο. 

Φυσικά η τέχνη δεν έχει να κάνει με 
«φιλοσοφικά απόλυτα», έτσι λοιπόν ο Ζή¬ 
νωνας προτίμησε να γίνει Σιερεπεκλής. 
Θέλω να πω: φωτογραφίζει ένα αντικεί¬ 
μενο με μάτια θαμπωμένα, σαν να το βλέ¬ 
πει για πρώτη φορά. Το ανευρίσκει μέσα 
οτη φύση ως εντύπωση, όχι μονάχα του 
πράγματος, αλλά και του βαθύτερου 
εαυτού του που εκφράζεται μέσο του. 
Εντύπωση του εαυτού! Ο εαυτός εικονί- 
ζεται επάνω στα πράγματα και μέσο 
τους αντανακλάται στο μάτι του καλλιτέ¬ 
χνη. 

Τούτο φυσικά δεν συμβαίνει μονάχα 
στον Σιερεπεκλή. Είναι προνόμιο όλων 
των απανταχού της γης αληθινών δημι¬ 
ουργών. ’ Ενα είναι το βέβαιο, και το λέει 
ίϋραίσ ο Καντίσκυ: «Η επιλογή του αντι¬ 
κειμένου πηγάζει από το αξίωμα της 
εσωτερικής αναγκαιότητας... Μοναδι¬ 
κός κριτής, οδηγός, ρυθμιστής είναι η αί¬ 
σθηση... Όπως εγείρει κάθε ειπωμένη 
λέξη (δέντρο, ουρανός, άνθρωπος) μια 
εσωτερική δόνηση, το ίδιο ακριβώς συμ¬ 
βαίνει και με κάθε εικονικά παριστανώ- 
μενο αντικείμενο». 

Αυτό σημαίνει, πως είτε αναφερόμα¬ 
στε στην ποίηση είτε στη ζωγραφική και 
τη φωτογραφία, μας αποκρύπτεται ή 
αποκαλύπτεται «ο εσωτερικός ήχος της 
δοσμένης φόρμας». Η φόρμα είναι, ας 
πούμε, η φόρμιγγα, που αναδίνει τον ήχο 
απ’ όπου αναβλύζουν οι μεγάλες δυνά¬ 
μεις που λέγονται φύση, κίνηση, χώρος, 
ένταση, έκφραση, ουσία. Η εικόνα, κα¬ 
θώς και η λέξη, αναπαριστάνουν αυτό 
τον κραδασμό των πραγμάτων, όπως 
εκφράζονται μέσα από το συγκεκριμένο 
σχήμα και χρώμα τους. 

Και συμβαίνει τούτο το παράδοξο: Για 
να αποδοθεί ο εσωτερικός ήχος (ο κρα¬ 
δασμός) της φόρμας χρειάζεται ανορθό¬ 
δοξη γραμμή. Η λεγάμενη «αρμονία» δεν 
στηρίζεται απαραίτητα στην τέλεια γεω- 
μέτρηση — οι φίλοι αρχιτέκτονες το 
γνωρίζουν καλύτερα από μένα. 

Δεν κάνω το δάσκαλο, αλλά παρου¬ 
σιάζω τον Ζήνωνα Σιερεπεκλή μέσα από 


τον ανορθόδοξο τρόπο που βλέπει κι 
απεικονίζει τα πράγματα. ΓΥ αυτό και ο 
δικός μου τρόπος είναι επίσης ανορθό¬ 
δοξος. Είναι ο μόνος τρόπος για να συ¬ 
ναντήσουμε το φωτογραφικό όραμα του 
καλλιτέχνη. Και ιδού πώς αυτοκαθορίζε- 
ται ο ίδιος: «Εκεί στα σύνορα της αί¬ 
σθησης, όπου το φως και το σκοτάδι 
σμίγουν σε γραμμική ορίζουοα, ανακά¬ 
λυψα, σχεδόν ιριδίζουσα, την δισδιάστα- 
τη ουσία του προσώπου μας». 

Απ' αυτό καταλαβαίνουμε πως η φω¬ 
τογραφία σημαίνει φως και σκιά, αίσθη¬ 
ση, φανέρωση, ποιητική αντίληψη και δι¬ 
είσδυση μέσα στην ουσία του προσώπου, 
στην ταυτότητα δηλαδή της ύπαρξής 
μας. Το παιχνίδι παίζεται ακριβώς στα 
κράσπεδα των αντιθέσεων, που ανάγουν 
τις σχέσεις των πραγμάτων σε μια και¬ 
νούργια ποιότητα. Το ζήτημα είναι να 
ξαναδείς τον κόσμο με τη φρεσκάδα που 
χρειάζεται μέσα από μια δύναμη αυτοα¬ 
ναίρεσης, που κινεί τα σπλάγχνα σου και 
προκαλεί μιαν αχνιζουσα πραγματικότη-^ 
τα. Οι εικόνες του Σιερεπεκλή δείχνουν 
ακριβώς την ανήσυχη ματιά, με την 
οποία ο ίδιος θέλει να βλέπει τον κόσμο. 
«Βαρέθηκα», λέει, «να περπατώ με κα- 
τακόρυφες σχέσεις και με ορθές γωνίες». 

Το αναπάντεχο της λοξής γραμμής τον 
ενδιαφέρει περισσότερο. «Τον Απόλλω¬ 
να», του λέω, «οι αρχαίοι τον λέγαν Λο¬ 
ξία, γιατί έδινε λοξούς χρησμούς». 
«Ωραίο ερέθισμα», παρατηρεί. 

Τελικά θα έλεγα πως ο Σιερεπεκλής 
καταγράφει τ’ αποτυπώματα τής φύσης 
στον παλμογράφο της ψυχής του. Σημει- 
ολογικά η εικόνα είναι λόγος, αισθάνε¬ 
ται να σου μιλά και ν’ αντανακλά κάτι 
εσωτερικό βαθύ δικό της. Αυτό το εσω¬ 
τερικό είναι που τον κεντρίζει: «Ψάχνω 
να βρω τι είναι που κρύβεται πίσω από 
την πραγματικότητα», λέει, για να προ¬ 
σθέσει: «Αν δεν αγαπήσεις το δέντρο, 
δεν θα το δεις». Έτσι δηλώνει και το 
μυστικό της ερωτικής του,σχέσης με τα 
πράγματα. Το κάθε γεγονός, στο χώρο 
της τέχνης, περιέχει δυνητικά την ερωτι¬ 
κή διάθεση. Όμως αυτό δεν πρέπει να 
μας δημιουργεί την ψευδαίσθηση της 
γλυκερότητας. «Κάθε γλυκό τοπίο έχει 
κάτι το τρομακτικό» (Υβ Μπονφουά). Ας 
θυμηθούμε τον Οιδίποδσ που βγήκε μέ¬ 
σα από ένα τέτοιο τοπίο. Από τούτο 
ακριβώς συμπεραίνουμε, πως η τέχνη 
δεν κάνει αναπαράσταση της πραγματι¬ 
κότητας, αλλά με τον τρόπο της διερευ¬ 
νά την αρχική υπόστασή της. ' Ετσι λοι¬ 
πόν η τέχνη εγείρει τα δικά της ερωτή¬ 
ματα γύρω από την «παραδοσιακή εικό¬ 
να» του κόσμου και σε τούτο συγγενεύει 
με την επιστήμη. «Αν μας είναι επιτρεπτό» 
γράφει ο Βέρνερ Χάιζενμπεργκ, να 
μιλήσουμε για μια εικόνα της φύσης αε 
συνάρτηση με τις θετικές επιστήμες της 
νέας εποχής, πρέπει με αυτό να εννοή¬ 
σουμε, αντί για εικόνα της φύσης, την 
εικόνα της δικής μας σχέσης με τη φύ¬ 
ση... Μέσα απ’ αυτό, αντικείμενο της ρ 
γνώσης δεν είναι η φύση καθεαυτή, αλλά 
η φύση που υπέστη τα ερωτήματα του 
ανθρώπου». 

Αλλά και σ’ αυτό το σημείο τα ερωτή¬ 
ματα υφίστανται την επενέργεια του αν¬ 


τικειμένου τους. Θα μπορούσαμε δηλα¬ 
δή να πούμε ότι καθώς αλλάζουν οι αν¬ 
τιλήψεις αλλάζουν και τα ερωτήματα. 
Αυτό το δίδαγμα αντλούμε από την έκ¬ 
θεση του Ζήνωνα Σιερεπεκλή. Γιατί θέτει 
ερωτήματα γύρω από τη φύση της εικό¬ 
νας. «Τι είναι η φωτογραφία; Μέσα μου 
αυτά τα ερωτήματα είναι που υπάρ¬ 
χουν», μου είπε, «και θα μπορούσα», πρό- 
σθεσε, «ν’ απαντήσω με δέκα τρόπους». 

Φαίνεται λοιπόν πως η τέχνη είναι πει¬ 
θαρχία για να μεταπηδήσουμε στην επι¬ 
στήμη των πραγμάτων» (Βάλλιε ίνκλσν), 
ίσως γιατί φωτογραφίζει εκείνο που κρύ¬ 
βεται πίσω απ’ αυτό που φαίνεται. «Αρ- 
μονίη αφανής, φανερής κρείττων», λέει ο 
Ηράκλειτος. ’ Ετσι καταλαβαίνουμε για¬ 
τί ο Σιερεπεκλής απόκρυφε τον άνθρω¬ 
πο από το σύνολο σχεδόν του έργου του 
και κάπου κόπου κράτησε, στη μορφή 
των γριών και του γέροντα της Χρυσά- 
λινιώτιασας, το φωτογραφικό του αποτύ¬ 
πωμα, τη ρίζα της μορφής του ανθρώ¬ 
που, Σε τελευταία ανάλυση ο άνθρωπος 
υπάρχει στο έργο του, και είναι ο ίδιος ο 
δημιουργός, ο καλλιτέχνης που κρύβει ή 
ανευρίσκει το πρόσωπό του πίσω από τα 
άλλα σχήματα. 

Πριν τελειώσω θα πω για την φύση 
του χρώματος που έχουν οι φωτογραφίες 
του Σιερεπεκλή. Ενώ είναι έγχρωμες συ¬ 
χνά σου δίνουν την εντύπωση πως είναι 
μονοχρωματικές. Τούτο είναι ένα ενδια¬ 
φέρον στοιχείο, που θυμίζει σύγχρονους 
κινηματογραφιστές. Ή, αν το πάρουμε 
κι απ’ την ανάποδη, «τα σχέδια των κα¬ 
λών ζωγράφων με μολύβι ή κάρβουνο, 
κατορθώνουν να μας δώσουν την εντύ¬ 
πωση όλων των χρωμάτων» (Π. Α. Μι- 
χελής). 

Η φύση είναι πολύχρωμη, το ξέρουμε 
όλοι. Δεν της χρειάζεται μακιγιάρισμα. 
Το ίδιο το χρώμα παίρνει απ’ τη μορφή 
την έντασή του. Η φωτογραφία είναι το 
καλύτερο σχόλιο που μπορούμε να κά¬ 
νουμε στη φύση, γιατί της αποδίδουμε τη 
δική μας πραγματικότητα. Η εικόνα της 
φύσης πηγάζει από τα μάτια μας. Ο 
ήχος, το φως, ο παλμός της μίας και αδι¬ 
αίρετης ύλης αντανακλάται στην εικόνα, 
η οποία δηλώνει μια κατάσταση ετοιμό¬ 
τητας από μέρους μας. Η φύση αποκτά 
την πληρότητά της μέσα από τα μάτια 
μας. Ο Σιερεπεκλής, θαρρώ, δεν είναι 
πράγματα που θέλει να φωτογραφίζει, 
αλλά δορές — τον τρόπο λειτουργίας 
των πραγμάτων, τις ιδιότητες της ουσίας 
τους. Δεν μπορούμε να ξέρουμε τι είναι 
αυτή η ουσία, ούτε κι ο ίδιος το ξέρει. 
«Για να δεις ένα πράγμα», είπε ο Πικάσ¬ 
σο, «χρειάζεται να τα δεις όλα. Το τοπίο 
πρέπει να το ζωγραφίζεις με τα μάτια κι 
όχι με προκαταλήψεις που βρίσκονται 
στο κεφάλι σου. ν Εστω με τα μάτια κλει¬ 
στά, αλλά πάντως με τα μάτια». 

Ο Ζήνωνας Σιερεπεκλής μας καλεί να 
δούμε την έκθεση φωτογραφιών του με 
τα μάτια μας. 

' * ..τ.··:- 
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ενα καινούργιο κυπριακό έργο ε>:δε τα φώτα, της ρόμπας 

η «τρελλη γιαγιά» 




Μαζί του φέρνει και τρία καινούργια 
στοιχεία στον Κυπριακό θεατρικό χώρο. 
Το πρώτο είναι το ίδιο το έργο που — 
μαζί με την «Κραυγή του Αγαμέμνονα» 
της Μαρούλας Αβρσσμίδου που ακο¬ 
λουθεί από τον ΘΟΚ — το θεατροσκό- 
πιο του εύχεται να είναι ένα καλό λιθάρι 
στην Κύπρια συγγραφική θεατρική πα¬ 
ραγωγή. Το δεύτερο είναι η πρώτη σκη¬ 
νοθεσία του Αντρέα Χριστοδουλίδη 
στον ΘΟΚ. Δεν έχουμε παρά να του ευ¬ 
χηθούμε κΓ άλλες σκηνοθεσίες στον 
ΘΟΚ και πάντα νάναι γόνιμες. Το τρίτο 
στοιχείο είναι ο Σταύρος Αντωνόπουλος 
που μπορεί να μας είναι γνωστός σαν 
ζωγράφος, αλλά πρώτη φορά μας πα¬ 
ρουσιάζεται σαν σκηνογράφος. Η δου¬ 
λειά του πιστεύω (κι αυτό είναι προσω¬ 
πική άποψη) έχει μέσα όλα τα καλά 
σπέρματα για μια εξελικτική πορεία 
στην σκηνογραφία με επιτυχία* έχει και 
το ταλέντο και τη σκέψη τη θεατρική γΓ 
αυτό το προχώρημα. 

Σ 5 αυτό το τεύχος από τα τρία και¬ 
νούργια στοιχεία που προανάφερα μας 
μιλούν τα δύο: Η Ρήνα Κατσελλή και ο 
Σταύρος Αντωνόπουλος. Και πρώτα... 



...η ρηνα κατσελλη μίλα για το 
έργο της, «τρελλη γιαγια»... 

Με το έργο «Τρελλή Γιαγιά» 
προσπάθησα να δώσω ένα σκληρό και 
καθόλου ωραιοποιημένο καθρέφτισμα 
της κυπριακής πραγματικότητας όπως 
τη ζούμε σήμερα, με τα τρομερά αδιέ¬ 
ξοδα και τους κοινωνικούς συντελεστές 
που μας τραβούν από τα μαλλιά για να 
μας απαλλοτριώσουν, να μας απομονώ¬ 
σουν, να μας ξεριζώσουν από κάθε τι 
παραδοσιακό, φυσικό και ανθρώπινο. 

Όταν λέω «τρομερά αδιέξοδα» εν¬ 
νοώ το αδιέξοδο στη λύση του κυπρια¬ 
κού ζητήματος, το αδιέξοδο της μηχα¬ 
νιστικής δουλειάς που δεν ικανοποιεί 
σε τίποτε εκτός από τον μισθό και τις 
βολικές εργάσιμες ώρες, τσ αδιέξοδα 
στη βίαια αστικοποιημένη κοινωνία των 
προσφυγικών μας συνοικισμών με όλες 
τις αρνητικές πλευρές της. 

Παράλληλα υπάρχει η δίψα του αν¬ 
θρώπου για καλοπέραση, για άνοδο, για 
αύξηση μισθού, για απόχτηση αγαθών, 
όπως αυτοκινήτου, σπιτιού και πολλών 
άλλων. Η δίψα αλλά και ο φόβος ενός 
αισθηματικού δεσμού και η απληστία 
των αισθήσεων μέχρι τα έσχατα όρια της 
διαστροφής. 

Μόλο που οι χαρακτήρες (εννιά τον 
αριθμό) είναι φανταστικοί, νομίζω πως 
σχεδόν ο κάθε Κύπριος που θα θελήσει 
να δει την παράσταση της «Τρελλής Γι¬ 
αγιάς», θα βρει τουλάχιστο σε κάποιο 
από αυτούς κάτι από τον ευατό του και 
ελπίζω στο σκληρό αυτό καθρέφτισμα 
να προβληματιστεί. 

Με τούτα δεν ισχυρίζομαι πως το έρ¬ 
γο επιδιώκει να δώσει μηνύματα από 
καθέδρας, το αντίθετο. Είναι έργο με 
προβληματισμό που λειτουργεί σε δυο 
επίπεδα κυρίως. Θέτει πρώτα το καυτό 
ερώτημα για το πως ζούμε ύστερα από 
έναν απελευθερωτικό αγώνα και από 
την αδικία του ξεριζωμού που ακολού¬ 
θησε σε μια πατρίδα που η μισή σχεδόν 
είναι υπό κατοχή και που περικλείει τό¬ 
σους κινδύνους, εκτός από το ότι σέρ¬ 
νει και το βάρος μιας ταυτότητας και 
πολιτιστικής κληρονομιάς που οπωσδή¬ 
ποτε πρέπει να βρούμε τρόπους να συ- 
νεχίσουμε για να υπάρχουμε. Η συνέχι¬ 
ση αυτή κάποτε φαίνεται τρομερά εξαν¬ 
τλητική. Όπως λέει και ο Γ. Σεφέρης: 

Ξύπνησα με το μαρμάρινο τούτο 
κεφάλι στα χέρια 
που μου εξαντλεί τους αγκώνες και 

δεν ξέρω που να τ ’ ακουμπίαω. 
Έπεφτε στο όνειρο καθώς έβγαινα 
από το όνειρο 
έτσι ενώθηκε η ζωή μας και θα είναι 
πολύ δύσκολο να ξαναχωρίσει...» 
Δεύτερο επίπεδο προβληματισμού 
είναι το πως επιβιώνουμε στις όχι και 
τόσο ευχάριστες συνθήκες της καθη¬ 
μερινής ζωής όπου πλέκονται τα συμφέ¬ 
ροντα και οι φιλοδοξίες μας σε αξεδιά- 



Πίνακας του Σ. Αντωνόπουλοι* 


λυτά κουβάρια, ζώντας οε μια κατανα¬ 
λωτική κοινωνία που αλλοτριώνει τους 
ανθρώπους. ' Οπως λέει πάλι ο Γ. Σεφέ¬ 
ρης: 

«Ο άνθρωπος είναι μαλακός και δι- 
ψασμένος σαν το χόρτο , 
άπληστος σαν το χόρτο , ρίζες τα 
νεύρα του κι απλώνουν 
σαν έρθει ο Θέρος 
προτιμά να σφυρίξουν τα δρεπάνια 
στ 1 άλλο χωράφν 
σαν έρθει ο θέρος άλλοι φωνάζουνε 
για να ξορκίσουν το δαιμονικό 
σΑΑοι μπεοδεύουνται μ&α ’ στ 5 αγα¬ 
θά τους, άλλοι ρητορέβουν...» 

Η υπόθεση της «Τρελλής Γιαγιάς» εί¬ 
ναι απλή. Διαδραματίζεται μόνο σε μια 
μέρα. Για την ακρίβεια η πρώτη πράξη 
είναι πρωϊ σε κάποιο κυβερνητικό γρα¬ 
φείο και η δεύτερη βράδυ σε ένα διαμέ¬ 
ρισμα προσφυγικού συνοικισμού. ’ Ενας 
μικροαπατεώνας με τη φίλη του προ¬ 
σπαθούν να επωφελήθούν από τη μεγά¬ 
λη επιθυμία μιας πεντάρφανης συνα¬ 
δέλφου τους να πάρει προαγωγή. Η ορ¬ 
φανή αυτή νέα κινδυνεύει να πέσει πο¬ 
λύ χαμηλά, μα συγκροτείται διαρκώς 
από την ανάμνηση της γιαγιάς της, που 
αφού έμεινε χρόνια εγκλωβισμένη στο 
χωριό Θέρμια της Κερύνιας, στο κστεχό- 
μενο μέρος της Κύπρου, πέθανε τρελ¬ 
λή. Η γιαγιά για τη νέα αποτελεί ζωντανή 
παρουσία που την χρησιμοποιεί για να 
μεταθέτει σε αυτήν πολλές σωστές ή 
λαθεμένες πράξεις και αντιδράσεις της 
ώσπου βρίσκει τη δύναμη να παραδεχτεί 
την πραγματικότητα και να γίνει ικανή να 
αντιμετωπίσει η ίδια με αξιοπρέπεια τα 
προβλήματά της, αφήνοντας στους θε¬ 
ατές την ευθύνη να αναρωτηθούν τί κά¬ 
νουν και πώς λύουν τα δικά τους. 


Το έργο είναι αφιερωμένο στον σκη¬ 
νοθέτη Ανδρέα Χριστοδουλίδη που αγά¬ 
πησε το έργο πριν ακόμα ολοκληρωθεί 
σαν θεατρικό κείμενο και οι παρατηρή¬ 
σεις και συμβουλές του με έκαναν να 
ενδυναμώσω τη θεατρική του δομή. Εί¬ 
ναι ευτύχημα που ο ΘΟΚ του ανάθεσε 
τη σκηνοθεσία του, διότι ο καθένας κά¬ 
νει καλύτερη δουλειά όταν καταπιάνεται 
με κάτι που συμπαθεί κατά κάποιο τρό¬ 
πο. Προσωπικά του παράδωσα το έργο 
μου αυτό να το σκηνοθετήσει έχοντάς 
του απόλυτη εμπιστοσύνη πως θα προ¬ 
σπαθήσει να δώσει σκηνοθετικά ό,τι πε¬ 
ριέχει το κείμενο. 

Γον σκηνογράφο-ενδυματολόγο Σταύ¬ 
ρο Αντωνόπουλο δεν τον γνώριζα, όμως 
εντυπωσιάστηκα από δυο πίνακες του 
που είδα σε μια ομαδική έκθεση στην 
Πύλη Αμμοχώστου. Τώρα με χαρά διαπι¬ 
στώνω να με εντυπωσιάζουν τα σκηνικά 
και τα κοστούμια που έκανε για την 
«Τρελλή Γιαγιά». 

Είμαι σίγουρη πως τόσο ο Αντρέας 
Χριστοδουλϊδης όσο και ο Σταύρος Αν¬ 
τωνόπουλος είναι δυο νέες δυναμικές 
παρουσίες στον θεατρικό μας χώρο ο 
καθένας στον τομέα του. 

Οι ηθοποιοί που παίζουν είναι δοκι¬ 
μασμένοι ηθοποιοί του ΘΟΚ που νομίζω 
δουλεύουν σκληρά για να αποδώσουν 
κάτι που συνεχίζει την παράδοση του 
αγροτικού κυπριακού σκετς, ενώ ουσια¬ 
στικά είναι κάτι εντελώς διαφορετικό 
στο περιεχόμενο. Τα αποτελέσματα της 
συλλογικής αυτής δουλειάς μένουν να 
φανούν στην παράσταση. 
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και ο σταυρός αντωνοπου- 
λος... 

...«ΐΐκείνο που με συγκίνησε στο έργο 
«Τρελλή Γιαγιά» περισσότερο απ' ό,τιδή- 
ποτε άλλο, είναι το γεγονός ότι όχι μόνο 
εγώ αλλά πιστεύω όλοι μας μπορούμε 
μέσα σ’ αυτό το έργο να βρούμε κομμά¬ 
τια από τον ίδιο τον εαυτό μας. Με το 
σκηνικό μου προσπάθησα να δώσω την 
αίσθηση του «!1ιβ ποπ Ιιυπίδη βίζβ». Δη¬ 
λαδή το περιβάλλον, ο χώρος να είναι 
δυσανάλογα μεγαλύτερος του ανθρώπι¬ 
νου στοιχείου. Και αυτό γιατί πιστεύω 
πως η «γραμμή», ο «χώρος» όπως και 
τόσα άλλα ανήκει σ’ αυτό που λέμε σή¬ 
μερα «τεχνολογία» και που βαθμιαία κα¬ 
τακλύζει τον άνθρωπο με τάσεις εξαφσ- 
νισμού του. Στην Β' πράξη με την ισχύ 
του «!Ηθ ποπ ΐΊΐίΗΊβη δΐζβ» και πάλιν 
προσπάθησα να δώσω το κλειστοφοβικό 
συναίσθημα που πηγάζει από την καθη¬ 
μερινή ζωή εκείνου του ανθρώπου που 
είναι ριγμένος μέσα σ’ ένα χώρο άγνω¬ 
στο* σ’ ένα χώρο που οι άλλοι κατασκεύ¬ 
ασαν γΓ αυτόν. Γενικά θάλεγα πως το 
σκηνικό μου είναι ένα κουτί πεταμένο 
πάνω στην σκηνή για να καταδείξω ίσως 
περισσότερο την συμβατικότητα της 
θεατρικής πράξης ανάμεσα στο σκηνι¬ 
κό, την σκηνή και τον θεατή. Το κοστού¬ 
μι μου είναι μια παρωδία του στρατιωτι¬ 
κού στοιχείου* ένα είδος καρικατούρας 
που κάνει μια διαλεχτική ανάμεσα σ’ 
αυτό που θάπρεπε να είναι ένας λαός 
μετά από μια εμπειρία πολέμου και σ’ 
αυτό που είναι. Η λειτουργικότητα του 
κοστουμιού είναι οργανική μόνο, ειδω- 
μένα σε σύνολο και μεταξύ τους και όχι 
μεμονωμένα και βέβαια πάντα σε σχέση 
με το σκηνικό. Επίσης, παρά το γεγονός 
ότι το έργο είναι σημερινό, πάνω στο 
κοστούμι σταμάτησα τον χρόνο του ’ 74, 
’75, ’ 76. Κι αυτό γιατί όπως και στο 
σκηνικό έτσι και στο κοστούμι επεδίωξα 


να καταδείξω την συμβατικότητα του 


θεατρικού σχήματος». 



Ο Σταύρος Αντωνόπουλος γεννήθηκε οτην 
Λευκωσία το 1962. Είναι απόφοιτος της Ακα¬ 
δημίας Καλών Τεχνών της Φλωρεντίας στη 
ζωγραφική (1981 — 1985) με καθηγητή του 
το Νεορεαλιστή ΡβΓΠδηάο ΡβΓυΙΙΐ. Παράλλη¬ 
λα με τις βασικές του σπουδές παρακολού¬ 
θησε ειδικά μαθήματα σκηνογραφίας (κατα¬ 
σκευή σκηνικών — χρήση φωτισμού) και για 
δύο χρόνια μαθήματα κατασκευής θεατρικών 
κοστουμιών στην ίδια Ακαδημία. Μεταξύ 
1982 και 1984 σπούδασε σχέδιο μόδας σε 
ιδιωτική σχολή. 

Ατομικές εκθέσεις:Γκαλερύ Γκλόρια 1983 
Γκαλερύ Γκλόριο: 1985 
δίυάίο ΙηίβποΓ (Δ/σία) 
1986 

Ομαδικές εκθέσεις:Νέοι καλλιτέχνες Μεσο¬ 
γειακών χωρών Μασσαλία 

1985 

Νέοι καλλιτέχνες Λευ¬ 
κωσία 1986 
Φεστιβάλ Λευκωσίας 

1986 

Παγκύποια έκθεση 

Ε.ΚΑ.ΤΕ. 1986 


το παιγνίδι του 
καθρέφτη 

Όπως υποσχεθήκαμε στο προηγούμενο 
θεστροσκόπιο σας, παραθέτουμε το πρώτο 
από τα θεατρικά παιγνίδια, που έγιναν κατά 
την διάρκεια του σεμιναρίου των δύο Ανατο- 
λικογερμανών που διοργάνωσε η ΕΗΚ (Ένω¬ 
ση Κυπρίων Ηθοποιών). 

ί Ιαίζεται από δύο άτομα* στέκονται 
αντίκρυστά και ο ένας παίζει το ρόλο 
του αντικειμένου που καθρεφτίζεται και 
ο άλλος το ρόλο του ειδώλου. Το «αντι¬ 
κείμενο» που καθοδηγεί το παιγνίδι πρέ¬ 
πει να κάνει διάφορες κινήσεις και 
γκριμάτσες του είδους που όλοι οι άν¬ 
θρωποι κάνουμε μπροστά στον καθρέ¬ 
φτη στην καθημερινή ζωή μας και το 
«είδωλο» πρέπει ν’ ακολουθεί με ακρί¬ 
βεια και συντονισμό κάνοντας ακριβώς 
τις ίδιες κινήσεις και γκριμάτσες που κά¬ 
νει το «αντικείμενο». Μετά αλλάζουν ρό¬ 
λους. 
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ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΙΚΗ ΚΙΝΗΣΗ ΚΥΠΡΟΥ 



ΤΟΝΙΓΤ 

■ ■ 11 Ι 0μμι 1 



Τοίχος 

(ΟυναΓ) του ΥΗκιζζ Οΰηβγ. Γαλλία 1383. Με τους ΤιιηεβΙ 
Κυιΐιζ, Άγεβ Ετη©! Μββοί, ΜβϋΚ ΒβτηοΗΐ. ' Εγχρωμη 11 ?'. 
Μια εικοσαετία φυλακίσεων και διώξεων έκαμαν τον Γιλ- 
μάζ Γκιουνέλ να κάνει αυτή τη βίαιη ταινία με θέμα τις 
φυλακές της χώρας του: γενικές φυλακές της Άγκυρας 
επί χούντας. Στον ίδιο χώρο συνωστίζονται ποινικοί και 
πολιτικοί κρατούμενοι, άντρες και γυναίκες με τα παιδιά 
τους, «ψημένοι» εγκληματίες και ανήλικα αγόρια που τα 
έκλεισαν μέσα επειδή έκλεψαν μια μοτοουκλέττα. Οι 
συνθήκες ζωής είναι το ίδιο απάνθρωπες για όλους. Φρι- 
κιαστικές για τους ανήλικους. Ξύλο από το πρωί ως το 
βράδυ, σεξουαλικές επιθέσεις εξευτελισμός από τους 
σαδιστές δεσμοφύλακες. Οι ατομικές εξεγέρσεις πνί¬ 
γονται ως την ώρα του μαζικού ξεσηκωμού. Πρόκειται 
γιο ένα ανατριχιαστικό ντοκουμέντο και μια καταγγελία 
με οκηνές αφόρητης ωμότητας, μια βίαιη σύνθεση χωρίς 
ανάσα. Ο αγωνιστής Γ κιουνέι που πέθανε στην εξορία 
είναι πολύ καλά γνωστός στον τόπο μας από τη θαρραλέα 
θέση του ενάντια στην κατοχή και υπέρ του λαού της 
Κύπρου. 


Η χρονιά του ήσυχου ήλιου 

(ΒοΚ βρο&οιηβγο δίοηοθ) του ΚΓζγδζΙοί Ζεηυδδί. Πολω¬ 
νία, ΗΠΑ, Δ. Γερμανία 1984. Με τους Μβ}3 ΚοηηοΓονν- 
8Κ3, δοοίΐ ν^ϋδοη. Εγχρωμη 108*. Σε μια μικρή πολωνι¬ 
κή πόλη αμέσως μετά τη λήξη του Β' παγκοσμίου πολέ¬ 
μου, ένα περιβάλλον όπου ευδοκιμούν η πορνεία, η μαύ¬ 
ρη αγορά και η αρπαγή, γνωρίζονται οι δύο ήρωες του 
Ζανούσσι. Μια χήρα κι ένας Αμερικανός στρατιώτης που 
συμμετέχει στις έρευνες για τα εγκλήματα του πολέμου. 
Είναι δύο άτομα από διαφορετικούς κόσμους, που δει> 
μιλάνε καν ο ένας τη γλώσσα του άλλου. Κι όμως, παρόλα 
που όλα είναι εναντίον τους, ο έρωτός τους Θ’ ανθίσε 
και θα τους ομορφήσει τη ζωή σαν το πιο ωραίο όνειρο. 
Το όνειρο του έρωτα, την εξανθρώπιση που φέρνει ο 
έρωτας, την ελπίδα μέσα από τα συντρίμια του πολέμου 
υμνεί ο σκηνοθέτης. «Η χρονιά του ήσυχου ήλιου» τιμή¬ 
θηκε με το «Χρυσό Λιοντάρι», το πρώτο βραβείο του 
Φεστιβάλ Βενετίας 1984. 



Η χρονιά του ήσυχου ήλιου 


{Η3ΐΓϊίΏ©ϋ) του Ψίηχ ν/©η€ΐ©Γ3. ΗΠΑ 1382, -Με τους Γγ©~ 
€§©Π€ ΡοίΤβδΙ, Ρ©1 ©γ Βογ}®, ΜβπΙβ ΗβηπβΓ. Έγχρωμη 
94'. λ/ ταινία γυρίστηκε με παραγωγό τον Κόππολα στις 
ΗΠΑ και είναι ένα «φίλμ-νουάρ» που βασίζεται από τη 
μια σε σκηνές από ένα διήγημα του διάσημου συγγραφέα 
αστυνομικώκν διηγημάτων Ντάσιελ Χάμμετ (Γεράκι της 
Μάλτας) και από την άλλη σε μια φανταστική υπόθεση 
γύρω από μια έρευνα για την ανακάλυψη μιας ανήλικης 
Κινέζας στο Τσαίνατάουν του Σαν Φρανσίσκο στα 1928. 
Οι αναφορές στην κλασσική ταινία του Χιούστον «Γεράκι 
της Μάλτας» είναι πολλές. Στη ταινία του Βέντερς υπάρ¬ 
χουν όλα τα στοιχεία του κλασσικού αστυνομικού φιλμ. Οι 
φωτισμοί, οι μισοσκότεινες αίθουσες, τα καταγώγια, ο 
ερωτισμός, ο μισογυνισμός και πάνω απ' όλα το κυνικό 
σαρκαστικό χιούμορ του Χάμμετ. Ο Βέντερς από τη 
πλευρά του κατάφερε να κάνει μια ταινία βουτηγμένη σε 
ονειρική ατμόσφαιρα, γεμάτη μυστήριο και ποίηση. 


Κινγκ-Κονγκ 

{Κίη§-Κ©η§) των Μβήβη €οορ«Γ 5 Εγπ©$! δοΐΊ©©€ί$ 3 ϋΙί 
ΗΠΑ 1833. Με τους Ρβγ Ψ<£τ&γ, Αιπίδίτοοξΐ, Βτυεβ 

0βΐΑ>1. Μαυρόαοπρη 1 00 '. Η πρώτη αυθεντική ταινία με 
πρωταγωνιστή τον τεράστιο γορίλλα ο.οποίος ερωτεύε¬ 
ται την νεαρή ηθοποιό που του προσφέρουν θυσία οι 
ιθαγενείς του νησιού. Στη Νέα Υόρκη όπου τον μεταφέ¬ 
ρουν δέσμιο για να τον χρησιμοποιήσουν ως θέαμα, σπά¬ 
ζει τα δεσμά του και, σκορπώντας τον πανικό, καταφεύ¬ 
γει στον πιο ψηλό ουρανοξύστη, (το Εσιρίτθ 3ίβΙβ ΒυιΙ- 
όίηρ - σύμβολο του αμερικανικού ονείρου της επιτυχίας) 
μεταφέροντας μαζί του την κοπελλα στην παλάμη του. 
Γυρισμένη στην περίοδο της οικονομικής κρίσης, η ται¬ 
νία υποβάλλει ένα υποσυνείδητο συμβολισμό παρουσιά¬ 
ζοντας τον Κίνγκ-Κονγκ να απειλεί την μητρόπολη του 
καπιταλισμού. Αυτός ο συμβολισμός μαζί με τα ειδικά 
εφφέ κι ένα διάχυτο ερωτισμό είναι από τα αξιόλογα 
στοιχεία της ταινίας, που η δεύτερη έκδοση, γυρισμένη 
δεκαετίες μετά, δεν κατάφερε να φτάσει. 



ΥίίίΠΛΧ ύίίΠΦψ 
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κία εθνισμού». Κι αν δεν έχουμε 
χάσει τα λογικά μας πρέπει να 
μη ξεχνάμε: άλλο ο εθνισμός 
του καταπιεσμένου κι άλλο ο 
εθνισμός του καταπιεστή. 

Τρίτο: ας μας δείξουν την 
«εναλλακτική» τους ταυτότητα. 
Λένε πως πρέπει νά ’ μαστέ Κύ¬ 
πριοι, αλλά δεν τους ικανοποιεί 
αυτό που έχουν να επιδείξουν 
σαν «κυπριακότητα». Εγώ λέω: 
είμαι Έλληνας γιατί πρώτα απ’ 
όλα επιθυμώ να είμαι ’ Ελληνας, 
να είμαι αυτό που είμαι. Όχι 
υπήκοος του κράτους ούτε κατ' 
ανάγκη κάτοικος των Αθηνών. Η 
κρίση ταυτότητας που μπορεί να 
περνώ είναι υπαρξιακή. Η κρίση 
ταυτότητας που παρουσιάζουν 
στα μάτια μου οι «κυπροσυνει- 
δησίες» είναι κατ' εξοχήν σχι¬ 
ζοειδής. Γιατί σαν ' Ελληνες δεν 
θα επιτρέψουμε σ’ ένα τυχάρ- 
παστο κρατικό σχήμα - όσο κι αν 
το έχουμε ανάγκη ~ να σταθεί 
εμπόδιο στην επιθυμία μας να 
είμαστε πρώτα απ ’ όλα αυτό που 
είμαστε. Ούτε έχουμε πρόβλη¬ 
μα με την ετερότητα του άλλου 
(π.χ. του τουρκοκυπρίου). Έξω 
από τα πολίτικο-ιδεολογικά επι¬ 
χρίσματα μπορούμε να προσεγ¬ 
γίσουμε καλύτερα το ξένο μέσα 
από την εθνική και πολιτιστική 
μας ταύτιση. Λς μη τον κηδεμο¬ 
νεύσουμε για να τον «απελευ¬ 
θερώσουμε» από τους κακούς 
ομογάΑακτούς του ούτε και να 
τον χρησιμοποιούμε για να στή¬ 
νουμε στη γωνιά τους δικούς 
μας πολιτικούς αντιπάλους. Γ ια¬ 
τί αυτό κάνουν σήμερα κάποιοι 
εδώ με τους τουρκοκύπριους: 
τους κηδεμονεύουν, μιλούν στη 
θέση τους, θέλουν να τους κα¬ 
ταργήσουν όπως φαντάστηκαν 
κάποτε να κάμουν μερικοί αδί¬ 
στακτοι εθνικιστές, όπως κάνει 
σήμερα ο τουρκικός στρατιωτι¬ 
κός σχηματισμός εξουσίας με 
τους εποίκους και το στρατό κα¬ 
τοχής. Ας μη προβάλλουμε τώρα 
εκείνη τη διπλή εικόνα του 
«βάρβαρου-αδελφού» που θα 
τον «εκπολιτίσουμε» βάζοντας 
τον στο ίδιο καζάνι που έχουν 
εμάς χωμένους... 

2. Λέω να είμαι. Γιατί είμαι 
ό,τι είμαι κι έτσι μόνο μπορώ να 
δω τι 8 απογίνω, να ονειρευτώ 
και να σχεδιάσω τι θέλω να γίνω, 
Για να γίνω πρέπει να είμαι. Κι 
εγώ ουδόλως θέλω να γίνω μέ¬ 
τοχος μιας ομάδας που θα ορί¬ 
ζεται πρωταρχικά σαν κρυψί- 
νους αγωγός μιας κρατικό- 
εξουσιαστικής αντίληψης της 
συλλογικής ταυτότητας που για 
την «επιβίωση» - όπως λένε - θα 
μας κάνει, όλους μαζί, αγγλό¬ 
φωνους Κύπριους, ' Ελληνες και 
Τούρκους, φίρδην- 
μίγδην. Γ ιατί η γλώσσα είναι κε¬ 
φαλαιώδες θέμα. Η γλώσσα δεν 
«εκφράζει» απλώς μια κουλτού¬ 
ρα όπως υποστηρίζουν κάποιοι 
γλωσσολόγοι και εθνολόγοι. Η 
γλώσσα, σαν δομημένη αίσθηση 
και σχήμα (σύστημα), είναι αποτέ¬ 
λεσμα της πρακτικής αντιπαρά¬ 
θεσης του υπαρξιακού χώρου 
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(το «γεγονός») και του λόγου. 
Θα πω λοιπόν ότι είμαστε η 
γλώσσα που μιλάμε, κι έτσι 
υπάρχουμε μέσα στο χώρο και 
στο χρόνο. Μέσα από τη γλώσσα 
μας. 

Η συλλογική ταυτότητα δεν 
είναι σούπα να βάζεις μέσα διά¬ 
φορα «συστατικά» και να την 
ανακατώνεις με την ανοξύδωτη 
κουτάλα που σου έφτιαξαν οι 
αποικιοκράτες - «εκπολιτιστές». 
Γ ιατί αυτοί πρώτοι ονειρεύτηκαν 
μια «κυπριακή συνείδηση» που 
θα τους άφηνε ήσυχους από τον 
πόθο εθνικής ελευθερίας που 
σιγόβραζε μέσα απ’ όλες σχε¬ 
δόν τις εκδηλώσεις της κοινό¬ 
τητας των Ελλήνων της Κύπρου. 
Δεν είναι να βάζεις λιγάκι βράκα 
και χαλούμι, λιγάκι τουρκικό 
λουκούμι, κανένα-δυο χορούς 
και Λίγους μιναρέδες, κι όλα αυ¬ 
τά τα αγγλικά ρήματα της αμη¬ 
χανίας για να σου βγει «κυπροκύ- 
πριος». 

Εγώ τουλάχιστον, που είπα να 
μιλήσω στ’ όνομά μου, θέλω να 
είμαι ότι είμαι. Κι ας είναι αυτό 
να είμαι ερείπια ψηλαφώντας 
αυτά τα ψήγματα ταυτότητας 
που τα χρειάζομαι για να συνδι- 
αλλαγώ με το ξένο. 

3. Κάποτε δίνεται η εντύπωση 
ότι αυτό που στ’ αλήθεια μένει 
από τον ελληνικό πολιτισμό είναι 
κάποια «ερείπια». Οι αρχαίες 
κολώνες που σώζονται στοιχη¬ 
ματίζοντας για την αντοχή του 
πόθου που άλλοτε σμίλεψε το 
μάρμαρο. Κάποια ναυάγια στο 
βυθό της θάλλασας, με αμφο¬ 
ρείς γεμάτους αμύγδαλα. Η ψίχα 
των αμυγδάλων αυτών σώζεται 
από τις ίδιες δυνάμεις που σώ¬ 
ζουν τις κολώνες και τα στάδια 
και τα αμφιθέατρα, τη δύναμη 
που σώζει κι αυτό που είναι 
άφθαρτο μέσα μου. Μας υπο¬ 
βάλλουν ακόμη πως σε σύγκριση 
μ’ αυτό που ήταν κάποτε η Ελλά¬ 
δα, σήμερα είμαστε «γύφτοι». 
Δίνει και παίρνει η ανθελληνική 
προπαγάνδα στην Κύπρο. Γιατί 
κάποιοι πιστεύουν πως αν αμαυ¬ 
ρώσουν την εικόνα της αθηναϊ¬ 
κής κοινωνίας θα στρέψουν αλ¬ 
λού τα μάτια των Κυπρίων, θα 
έχουν πολιτικά κέρδη (βέβαια 
στοιχηματίζω πως αυτοί οι άν¬ 
θρωποι, αν τους μιλήσεις για τα 
«μάτια της ψυχής» που δεν 
μπορούν να τα αγγίξουν, 8α τα¬ 
ραχτούν πολύ και θα σου προτά¬ 
ξουν τα εδάφια της «επιστήμης» 
τους που λέει πως δεν υπάρ¬ 
χουν «μάτια της ψυχής»). 

Τα πράγματα δεν έχουν έτσι. 
Δεν πρόκειται δηλ. για μια αντι¬ 
παραβολή ανάμεσα σ’ αυτά τα 
λαμπρά ερείπια και το ακέραιο, 
ανεξάρτητο, ενιαίο, αδέσμευτο, 
ειδυλλιακό μέλλον μιας αδελ¬ 
φωμένης και παραδεισιακής Κυ¬ 
πριακής Δημοκρατίας. Αν όμως, 
για να ικανοποιήσουμε το πολι¬ 
τικό τσίρκο που στήνεται, πρέπει 
να διαλέξουμε, εγώ απαγγέλω 
κάποιους στίχους του Νίκου Εγ~ 
γονόπουλου: 


τί θλίψη θα ήτανε — Θέ μου — 
τί θλίψη 

αν δε με παρηγορούσε την 
καρδιά 

η ελπίδα των μαρμάρων 
κι η προσδοκία μιας Λαμπρής 
αχτίδας 

που θα δώση νέα ζωή 
στα υπέροχα ερείπια 
απαράλλαχτα όπως 
ένα κόκκινο Λουλούδι 
μέσ’ σε πράσινα φύλλα». 

Και το λέω, δεν φοβάμαι, ερεΐ- 
πια είμαι. Αυτό το Είμαι ας είναι 
κι ερείπια, αν είναι νά ’ναι δικό 
μου. Γ ιατί ο σκοπός ποιος είναι: 
να είμαι κι ας είμαι άλλος ή να 
είμαι εγώ; 

4. Ρώτησαν το Φ. Γκαρθία 
Αόρκα γιατί απαγγέλλει τα ποιή¬ 
ματα του. Για να τα υπερασπίσω, 
τους είπε. Κι εγώ κάπως έτσι 
απαγγέλλω την επιθυμία μου: 
σαν ’ Ελληνας της Κίιπρ©υ δια» 
λέγω τη μοίρα της Ελλάδας. 
Αγγέλλω την επιθυμία μου για να 
την υπερασπίσω. Στο βάθος βέ¬ 


βαια δεν είναι ακριβώς επιλογή, 
γιατί εδώ προσπάθησα να πω ότι 
την εθνική, την πολιτισμική μου 
ταυτότητα, δεν την επιλέγω με 
πολιτικά, οικονομικά ή άλλα 
ωφελιμιστικά κριτήρια. 

’ Αλλα επειδή εδώ γίνεται μια 
συγκεχυμένη συζήτηση πέφτω 
για μια στιγμή στην παγίδα τους. 
Δέω λοιπόν: είμαι ’ Ελληνας. Δι¬ 
αλέγω λοιπόν την τραγική μοίρα 
της ελληνικότητάς μου. Είμαι 
έτοιμος να «πληρώσω τα έξο¬ 
δα», να υποστώ τις συνέπειες, 
να παλεύω με τις αντιφάσεις 
μου, Γ ιατί, ας μη γελιόμαστε. Εί¬ 
ναι τραγικό να ειααι, ό,τι κι αν 
είσαι. 

Είναι διάφοροι που κάνουν θό¬ 
ρυβο με τα «κυπριακά» τους. 
Απαντώ: κυπριακό αντίκρυ στο 
ελληνικό; Μα πώς, πού το ανα¬ 
καλύψατε αυτό; Γ ιατί έτσι; Γ ιατί 
όχι ελληνικό, κυπριακά ωραίο, 
στον τρόπο τον ελληνικό που 
ακόμη αναβλύζει στην Κύπρο; 8 


(Μέρος των σημειώσεων σνοφέρον- 
ται στο απόσπασμα που δημοσιεύτη¬ 
κε στο προηγούμενο τεύχος). 


Σημειώσεις - παραπομπές 


1. Αναφέρομαι σε μια προσέγγιση 

των διαπροσωπικών σχέσεων σαν αυ¬ 
τή του ΕΓνΐηρ Θοτίηηεπ: ΤΗβ Ρίβββη- 
Ιβϋοη ο! δβϋ ΐη ϋΐθ. 

2. ΒΑ. τη διεισδυτική ανάλυση του 
ϋϋΓρθπ ΗαόΘΓηηαΒ: ΕτΙξβηηΙηϊε ιιηά 
ΐηΐ6Γ6β8β (Γνώση και ενδιαφέρον), 
Φρανκφούρτη, 1968. 

3. Βλ. Κ. Ζουράρι, Μισγάγκεια 
’ απερινόητη, ’ Αθήνα, 1984. 

4. Ο Ροβινσώνας του Μ. Τουρνιέ 
που έχει αποκλεισθεί σ’ ένα νησάκι 
μόνος μαζί μ’ ένα μαύρο ιθαγενή, 
γράφει στο ημερολόγιό του: «Όλα 
τα αισθήματα που ένας άνθρωπος 
προβάλλει σ’ αυτούς και σ’ αυτές 
που ζούνε γύρω του, είμαι υποχρεω¬ 
μένος* να τα κάνω να συγκλίνουν 
προς ένα και μοναδικό «άλλο», δια¬ 
φορετικά τι θα γίνουν; Τι θα 'κανα 
τον οίκτο και το μίσος μου, το θαυ¬ 
μασμό και το φόβο μου αν ο Παρα- 
σκευάς δεν μου ενέπνεε ταυτόχρο¬ 
να οίκτο, μίσος, θαυμασμό και φόβο;» 
Μ. ΤουΓπίΘΓ, νβηάίβΐΗ ου Ι©§ ΙϋίτΦβι* 
«Ιο Ρβείηςυβ, Παρίσι, ΘαΙΠηιαΓά, 
1972. σελ. 224. 

5. Δεν μπορείς να λες «είμαι Κύ¬ 
πριος» αδιαφορώντας για το ότι 
υπάρχουν Έλληνες και Τούρκοι μέ¬ 
σα σ’ αυτή την ιστορική φάση αγώνα 
και αντιφάσεων. Αν όμως αδιαφορού¬ 
σες πραγματικά τότε δεν θά ’χες την 
ανάγκη να φωνάζεις «προκλητικά» 
πως είσαι Κύπριος. Είναι επειδή δεν 
ξέρεις τι άλλο να κάμεις και βγαίνεις 
και φωνάζεις. Είναι γιατί, ειδικά εσύ, 
έχεις πρόβλημα διαλεκτικής σύνδε¬ 
σης της πράξης με την αυτογνωσία. 
Πρόβλημα αμηχανίας. Είναι γιατί ξέ¬ 
ρεις πολύ καλά πως δεν είσαι έτσι 
«απλά κι ωραία» Κύπριος, μα κάτι άλ¬ 
λο που δεν μπορείς να σβύσεις το 
σημάδι του. ΓΓ αυτό μπλέκεις και 
την ταυτότητα με το κράτος, με την 
πολιτική των κομμάτων και των μηχα¬ 
νισμών. 


6. Μιλάμε για «χαρακτήρες». Επι¬ 
καλούμαστε την εικόνα της χάραξης. 
Είναι δε αυτό σημαντικό για να δού¬ 
με πως αυτά τα πράγματα δεν αλλά¬ 
ζουν τόσο εύκολα όσο γελιούνται να 
νομίζουν ορισμένοι. Ούτε με απόξε¬ 
ση δεν αναιρείται η εμπειρία της χά¬ 
ραξης ετούτης που είναι η εθνικά 
ιστορική και συλλογική μνήμη ενός 
λαού. Γιατί είναι χάραξη πάνω στο 
σώμα που είμαστε. 

7. ϋ. Ουνίςηαηά, ϋβυχ ©I ηοη- 
ϋβυχ, Παρίσι, ΘθΙΠββ, 1977. 

8. Βλ. Σ. Φρόϋντ, Συλλογική ψυχανά¬ 
λυση και ανάλυση του εγώ, στον τό¬ 
μο Δοκίμια ψυχανάλυσης. 

9. Βλ. Θ. ΒαοΗθΙαπλ Ι,'ββυ β! !©β 
Γβνββ, Παρίσι, 1942. 

10. Βλ. «Σενάριο για ένα κυπριακό 
γουεστερν - οι περιπέτειες μιας 
συλλογικής επιθυμίας», βρυμαγδός, 
τεύχ. 2,1983. 

11. Δεν ενοοείται εδώ το συγκε¬ 
κριμένο σωματείο αλλά αυτό το ιδε¬ 
ολογικό σχήμα του «νεοκύπριου» 
σαν φορέα της «κυπριακής συνείδη¬ 
σης» που κυρίως καλλιεργείται από 
το ΑΚΕΛ, αλλά και σε άλλους χώρους 
της αριστερός (κομματικής ή όχι), 
καθώς και πρόσφατα σε μερικά κλιμά¬ 
κια της δεξιάς. 

12. Διαβάζουμε στο Εντός τ&>¥ 
τειχών του Σεπτεμβρίου (τευχ. 14) 
«ΓΓ αυτό και η θέση μας είναι ιδιαί¬ 
τερη λεπτή, παρά το γεγονός ότι 
εμείς οι Ελληνοκύπριοι έχουμε μια 
κάποια ταυτότητα με την Ελλάδα, 
από πλευράς γλώσσας, ορισμένων 
εθίμων, κάποιων τρόπων σκέψης. 
’ Ομως από το ’ 60 και πέρα η πλειο- 
ψηφία του κυπριακού λαού και εννοώ 
και τους Τουρκοκύπριους και τους 
Ελληνοκύπριους προσπαθούσαν μέ¬ 
χρι το ’74 να φτιάξουν κάτι κοινό. 
Αρχίζοντας ασφαλώς πρώτα από το 
κράτος μας». (Δικές μου οι υπο¬ 
γραμμίσεις) 


κριτική 

των μοντέλων 

Μ ιΜ§ ΙϋΤ Μ ϋι# * Μ ιΐ » «ρ 

’ IΙ| 1%4/11^/1/ 

κωστη βχψιωηι 



Ο ταν η Κύπρος άρχισε να βγαίνει επικράτεια λόγω Αγγλοκρατΐας. Νάτην 
αργά από το δικό της μεσαίωνα, άρ- όμως να προχωρά στο δεύτερο μισό του 
χισε να ψάχνει το πρόσωπο της μέσα εικοστού αιώνα με τους Ελληνοκύπρι- 

οτις δυνατότητες της εποχής. Ακολου- ους στο χορό της «ένωσις και μόνον 

θώντας το δρόμο όλων των εθνοτήτων ένωσις» και τους Τουρκοκύπριους να 
της Οθωμανικής Αυτοκρατορίας οι * Ελ- διαμορφώνουν όλο και πιο έντονα την 
ληνες της Κύπρου νομοτελειακά δια- ιδέα και την πράξη του «ταξίμ» και «βά- 

μόρφωσαν εθνική συνείδηση με την τό- λε» για τους πιο ευφάνταστους της 

τε έννοια του όρου, συνείδηση δηλαδή εποχής. 

που αποοκοπούσε στη δημιουργία ενός Το δεύτερο αίτημα για δεκαετίες, το 
αστικού Ελληνικού κρότους. Η ιδέα της πρώτο για ένα περίπου αιώνα, έμειναν 

ένωσης ήταν από τη φύση της αίτημα αμετάβλητα κΓ απολιθωμένα- 

αστικό και δεν μπορούσε παρά να είναι αποσβολωμένα θάλεγα μπροστά στις 

τέτοιο. Οι υπόλοιπες τάξεις της κοινω- ραγδαίες εξελίξεις του περιβάλλοντος, 

νιας δεν μπορούσαν παρά να στηρίξουν στην εξέλιξη του ιμπεριαλισμού, στη 

αυτό το αίτημα, εκτός φυσικά από την πλήρη διαμόρφωση της εξάρτησης των 

προηγούμενη άρχουσα τάξη. Το αίτημα «μητέρων πατρίδων^ των οικονομιών 

ήταν αντικειμενικά προοδευτικό διότι τους και των κοινωνιών τους. Το ίδιο 

ανέτρεπε τις Οθωμανικές δομές της απολιθωμένα έμειναν, μπροστά στη πιο 

κοινωνίας. αργή αλλά σταθερή, αναδιαμόρφωση 

Τελικά με την ιδιαίτερη κιόλας «βοή- της Κυπριακής κοινωνίας στα χρόνια 

θεία» της νέας Ελληνικής άρχουσας τά- της αποικιοκρατίας με την εμφάνιση 

ξης καταλύεται η Οθωμανική Αυτοκρα- της βιομηχόνίας και της εργατικής τά- 

τορία και στο άντρο της από τους Νεο- ξης. Δεν έγινε καμμιό προσπάθεια μιας 

τούρκους με αιτία και αποτέλεσμα την έστω αντιφάσκουσας κοινωνικής προ- 

ανάπτυξη του Τουρκικού εθνικισμού, σαρμογής του εθνικιστικού αιτήματος 

που εμφανίζεται λίγο αργότερα και εδώ. ούτε από την πλευρά των Ελληνοκυπρί- 

Η Κύπρος, χώρος που ευτυχώς ίσως, ων ούτε από την πλευρό των Ταυρκοκυ- 

έκοψε έξω από τις εξελίξεις της επο- πρίων. 

χής εκείνης στην πρώην Οθωμανική Η στατική αυτή αντιμετώπιση εξηγεί¬ 



ται και από την κατάσταση στις δυο μη- 
τροπόλεις και από το γεγονός ότι στην 
ηγεσία των δύο κοινοτήτων βρισκόταν η 
εκκλησία και οι διαμορφωμένοι από την 
όρχουοα τάξη των μητροπόλεων διανο¬ 
ούμενοι. Η αριστερό εγκλωβισμένη στη 
θεωρία των σταδίων και των εθνικών με¬ 
τώπων παρέμεινε ουραγός. Ωστόσο οτη 
δεκαετία του 50, ήταν πια εμφανής η 
σημασία που θα μπορούσε να πάρει η 
διακοινοτική σύγκρουση. Υπάρχουν 
πάντως και κείμενα της εποχής και αρ¬ 
κετοί άνθρωποι της αριστερός που 
έστρεψαν την προσοχή τους στο ζήτη¬ 
μα αυτό. 

Η Αγγλία κατάλαβε ωστόσο γρήγορα 
το ρόλο που θα μπορούσε να παίξει η 
διακοινοτική αντιπαράθεση και βοήθησε 
στην ανάδειξη των υπαρχουσών αντιθέ¬ 
σεων ανάμεσα στις άρχουοες ομάδες 
των δύο κοινοτήτων. Πάνω οτη καλλιέρ¬ 
γεια της διακοινοτικής σύγκρουσης 
πόνταρε όλως ιδιαιτέρως το σύνταγμα 
της Ζυρίχης. 

Με την εμφάνιση της κατ' ευφημισμό 
αποκαλούμενης Ανεξάρτητης Δημο¬ 
κρατίας της Κύπρου έχουμε το εξής 
φαινόμενο. Οι Τ Αγγλοι ελέγχουν ουσια¬ 
στικά το νησί, οσάκις το θελήσουν χωρίς 
να ενοχλούνται διότι οι Κύπριοι είναι 
απασχολουμένοι αλλού. Ο πολλαπλασι¬ 
ασμός των αντιθέσεων αφήνεται στο 
νέο Κυπριακό κράτος. 

Η Παιδεία κύριο όργανο ιδεολογικής 
διαμόρφωσης των νέων διοχετεύει την 
ιδεολογία της άρχουσας τάξης της Ελλά¬ 
δας και της Τουρκίας στις αντίστοιχες 
κοινότητες. 

Ο στρατός μετά το 8 63, βασικότατος 
θεσμός μετάδοσης ιδεολογίας αλλά και 
διατήρησης, μιάς συγκεκριμένης κοινω¬ 
νικής τάξης είναι επίσης στα χέρια του 
Ελληνικού και Τουρκικού κράτους. 

Οι υπόλοιποι τομείς του κράτους 
επαμφοτερίζουν σταδιακό όλο και πε¬ 
ρισσότερο μεταξύ της παλιός ιδέας της 
ένωσης και της ιδέας της Ανεξαρτησί¬ 
ας. Στην αρχή ενωτικό όσο περνά ο χρό¬ 
νος αυξάνεται το ποσοστό της τόσης 
για ανεξαρτησία με τους ρυθμούς της 
ανάπτυξης ντόπιας, Ελληνοκυπριακής 
κυρίως, αστικής τάξης. (Η Τουρκοκυ- 
πριακή άρχουσα τάξη εγκαταλείπει το 
επίσημο κράτος με αυξανόμενους ρυ¬ 
θμούς και προσανατολίζεται προς το 
Τουρκικό κέντρο. 



ϋ 


Στην Ελληνική Κυπριακή νεολαία η 
αυθόρμητη κριτική στάση και αντίσταση 
έναντι στην παιδεία και το στρατό (τους 
τομείς του κράτους που την καταπιέ¬ 
ζουν άμεσα δηλαδή) εκφράζεται σαν τά¬ 
ση προς ανεξαρτησιακή συνείδηση. (Για 
να μπορέσεις να μεταρρυθμίσεις το 
σχολικό πρόγραμμα, θα πρέπει να απο¬ 
τείνεσαι στο Κυπριακό Υπουργείο Παι¬ 
δείας, η καταπίεση των φαντάρων στο 
στρατό καταλογιζόταν στους εξ Ελλά¬ 
δος αξιωματικούς κ.λττ.) Το Κυπριακό 
κράτος εμφάνιζε τον εαυτό του σαν εξ 
αντικειμένου αδύναμο νσ ρυθμίσει τα 
πράγματα. 

Φεύ! Δεν εμφανιζόταν μόνο αλλά 
ήταν κιόλας, ως φάνηκε το ’ 74. * Ομως 
η ανεξαρτησιακή συνείδηση μέσα στον 
κόσμο δεν είχε τον επαμφοτερίζοντα· 
χαρακτήρα της αντίστοιχης κρατικής 
που έπαιξε μεταξύ του «εφικτού» και 
του «ευκταίου» αλλά ρίζωσε βαθύτερα 
και βγήκε ανοιχτά πλέον στην επιφά¬ 
νεια, μετά το ’74, λόγω της διάλυσης 
των προηγούμενων μηχανισμών που την 
εγκλώβιζαν σε μια έκφραση μέσω συμ¬ 
βολισμών. 

Η ανεξαρτησιακή συνείδηση στο επί¬ 
πεδο του πολίτη εμφανίζει κάποια ενδι¬ 
αφέροντα στοιχεία όπως η ίδια η ιδέα 
της ανεξαρτησίας, η αποδέσμευση από 
τη στασιμότητα της εθνικιστικής συνεί¬ 
δησης, η έστω ελλειπής συνείδηση του 
«τριτοκοσμισμού», η ιδέα της ειρηνικής 
συμβίωσης δύο διαφορετικών και αντι¬ 
θετικών ιστορικά εθνοτήτων (τουλάχι¬ 
στον στο επίπεδο των αρχουσών τάξε¬ 
ων) κ.λπ. 

Η «ανεξαρτησιακή συνείδηση» της 
άρχουσας τάξης (του κομματιού της, 
τουλάχιστον, που την αποδέχτηκε 
όδευε φυσικά προς ενός είδους μετά- 
ποικιακή εξάρτηση από τη Δύση, με 
«παράδοξες» όμως δυνατότητες αντί¬ 
στασης, όπως δείχνει και η προσφυγή 
από μέρους της Αμερικανικής και Ελ¬ 
ληνικής άρχουσας τάξης στο πραξικό¬ 
πημα. 

Βοηθητικό ρόλο οπήν ανάπτυξη των 
πιο πάνω αναφερομέυων διαδικασιών, 
έπαιξε και ο σταδιακός εκφυλισμός της, 
κάποτε, προοδευτικής ιδεολογίας της 
ένωσης, σε μια εντελώς αντίθετη κατά¬ 
σταση με αποκορύφωμα το πραξνκόπη- 
μα. 

Η σύγκριση αυτή δείχνει απλό ότι «τα 
πάντα ρει», ότι οι έννοιες αλλάζουν πε¬ 
ριεχόμενο. Ταυτόχρονα δείχνει και τη 
σχετικότητα αξιών, που παρουσιάζονται 
σαν αιώνιες. Πάντως στα χρόνια που έρ¬ 
χονται είναι πιθανόν-νσ έχουμε στροφή 
προς τα όπισθεν, μέσα όμως από το κλί¬ 
μα ηττοπάθειας που επικρατεί και τις εξ 
αντικειμένου πραγματικές συνέπειες 
των ηττών του ’ 74. 

Ενάντια στη πορεία των πραγμάτων 
δηλώνω και εισηγούμαι τα εξής: 
α) Παραμένω ανεξαρτησιακός, γιατί 6ε 
μπορώ να αισθάνομαι αλλοιώς. 
β) Επιμένω να θεωρώ άκυρη τη διαχω- 
ρισπκή γραμμή και να δρώ αναλόγως. 
γ) Ενάντια στο χρόνο που διαμορφώνει 
χωριστικές συνειδήσεις, ενάντια στο 


κλίμα της αποδοχής που απορρέει, η 
συντήρηση της Ανεξαρτησιακής συ¬ 
νείδησης, συμπίπτει με τη συντήρη¬ 
ση της ελπίδας για επανένωση των 
κοινοτήτων» 

6) Πως αντιμετωπίζω την έννοια «Κυ- 
πριακότητα». Είναι έννοια ασαφής 
και νέα η οποία φωνάχτηκε με ορμή 
και θυμό κύρια μετά το πραξικόπημα 
και την εισβολή. Δεν νομίζω ότι είναι 
δυνατόν να διαμορφωθεί μια άλλη 
πολιτιστική η εθνική ταυτότητα 
εκτός από την Τουρκική ή την Ελλη- 
ν ή. Ωστόσο μέσα σ’ αυτή την έν¬ 
νοια εμπεριέχεται το πνεύμα αντί¬ 
στασης των Κυπρίων, ενάντια στις 
εθνικές μητροπόλεις που αντιμετώ¬ 
πισαν τη Κύπρο σαν ξέφραγο οικό¬ 
πεδο. Η εργατική-ταξική της διάστα¬ 
ση ελλείπει στο συνειδητό της τουλά¬ 
χιστον επίπεδο·. 

ε) Γεννηθήκαμε σ’ ένα χώρο, όπου δι¬ 


ασταυρώνονται μεγάλα συμφέροντα. 
Αν δεν διαμορφώσουμε ταυτότητα 
αγώνα στην ιδέα και στην πράξη θα 
πεθάνουμε, τουλάχιστον σαν ελεύ¬ 
θεροι άνθρωποι που αποφασίζουν 
για τον εαυτό τους. Το θέμα της επι¬ 
βίωσης δεν μπορεί να στηρίζεται σε 
κάποιες λεπτές διπλωματικές ισορ¬ 
ροπίες. 

ζ) Σε σχέση με τον πολιτιστικό ιμπερια¬ 
λισμό: θσ πρέπει νσ αντιμετωπίζεται 
σαν καθοριστικός παράγοντας. Η αν¬ 
τίσταση των Κυπρίων θσ πρέπει να 
βασιστεί σε μια στενή σχέση, ισότιμη 
και εγκάρδια με τους ομοεθνείς /να¬ 
ούς των μητροπόλεων. 

η) Τα μητροπολιτικά κράτη δεν μπο 
ρούν να έχουν ισότιμες σχέσεις από 
τη φύση τους, με το Κυπριακό κρά¬ 
τος. Η ισότιμη σχέση, είναι προς οι¬ 
κοδόμηση ανάμεσα στους λαούς κΓ 
όχι ανάμεσα στα κράτη. 



ψεσιε γιασιν - μεχμετ γιασιν 

η ποίηση μας 
ήταν οπλο στα χέρια 
του ιμπεριαλισμοί) 


Ο ιμπεριαλισμός στην προοπάθειά του να υποδουλώσει τους 
Λαούς, επιχειρεί να κυριαρχήσει τόσο στην κοινωνικοοικονομι¬ 
κή, όσο και στην πολιτική ζωή της. 

’ Ετσι, εδώ και χρόνια, καθώς οι ιμπεριαλιστές προσπαθούν νσ 
μεταβάλλουν την Κύπρο σ’ ένα αβύθιοτο αεροπλανοφόρο του 
ΝΑΤΟ, ο κυπριακός λαός δέχεται και την πολιτιστική επίθεσή 
τους. Κατά τη γνώμη μας, στο γεγονός αυτό πρέπει να αναζητη- 
θούν τα αίτια του σωβινιοτικού και μιλιταριστικου κλίματος που 
κυριαρχεί στην τουρκοκυπριακή ποίηση, ιδιαίτερα την περίοδο 
1955-75. 

τα αποτελέσματα της 
ιμπεριαλιστικής 

Ο ιμπεριαλισμός από τη φύση του, παρουσιάζει σαν αναπό¬ 
φευκτους τους ιμπεριαλιστικούς πολέμους και κηρύττει 
σαν «ηρωισμό» τη συμμετοχή σ’ αυτούς. Ενώ παράλληλα, 
σε κάθε ευκαιρία εκθειάζει τον μιλιταρισμό. Πολύ φυσικά, η 
πολιτική αυτή επηρεάζει την κοσμοθεωρία των καλλιτεχνών. Η 
ποίηση που διαμορφώνεται κάτω από τις παραπάνω ιδεολογικές 
επιδράσεις, απομακρΰνει τον Λαό από την πραγματικότητα, τον 
αποπροσανατολίζει και διαιωνίζει την εκμετάλλευσή του. 

Για πολλά χρόνια στην Κύπρο — ιδιαίτερα στην τουρκοκυπρι- 
σκή κοινότητα — η ποίηση ήταν όπλο της ιμπεριαλιστικής πολι¬ 
τικής. Η άλωση της Κύπρου από τους Οθωμανούς, οι πόλεμοι με 
τους Ενετούς, οι ανώνυμοι ήρίοες και πολεμιστές θρυλοποιή- 
θηκαν στους στίχους. Επίσης με τη μέθοδο της ταύτισης των 
αναγνωστών με ήρωες-σύμβολα, εξιδανικεύτηκαν ο πολεμικός 
χαρακτήρας και το αήττητο του έθνους. Ακόμα όλες οι αναφο¬ 
ρές στο ιστορικό παρελθόν εκφράστηκαν με ένα τρόπο πέρα για 
πέρα φυλετικό. Τα γεγονότα της σύγχρονης Κύπρου, δεν είναι 
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παρά η συνέχεια των προαιώνιων πολέμων μεταξύ των δύο 
«φυλών», της Ελληνικής και της Τούρκικης. Το ρίξιμο στη θά¬ 
λασσα των Ελλήνων στη Σμύρνη, θα επαναληφθεί και στην Κύ¬ 
προ. Παρόμοια γεγονότα αφθονούν στα τουρκοκυπριακά ποιή¬ 
ματα που παρασέρνονται σε επίδειξη δυνάμεων: 

... Τον Τούρκο δεν τον νίκησε, δεν μπορεί να τον 

νικήσει κανένας εχθρός 

Παράδειγμα η ανυπότακτη ηρωική Θυγατέρα - πατρίδα. 

Με δάδες στα χέρια άνδρες και γυναίκες αγωνιστές 
ορμούνε κραυγάζοντας, όπως τον Αύγουστο του 8 22... 

Ολα αυτά τα χρόνια, ο ιμπεριαλισμός προσπαθεί να κρύψει 
το βασικό πρόβλημα που δημιουργεί η παρουσία του και επιχει¬ 
ρεί να αποπροσανατολίζει το λαό. Η «ένωση με την Τουρκία», 
παρουσιάζεται σαν ο μοναδικός τρόπος απαλλαγής από την 
διοίκηση των Άγγλων. Η Τουρκία είναι ένας «πόθος», ένας 
«σωτήρας». Το συνηθισμένο ρεφραίν «μάνα-πατρίδα, θυγατέρα 
- πατρίδα» προκαλεί τα μητρικά αισθήματα: 

.... Αν Θέλετε την αλήθεια 
Ο αέρας που φυσάει από τον Ταύρο 

δεν μας κρυώνει 

Αντίθετα , μας Θερμαίνει την ψυχή 
Τα ουρλιαχτά των λύκων, μας Θυμίζουν 

πόσο κοντά μας βρίσκεται η Τουρκία ... 
Αλλη πάγια μέθοδος των ιμπεριαλιστών είναι να σείσουν 
τους λαούς πως δεν είναι ικανοί να αυτοκυβερνηθούν. Η αποι- 
κιοκρατική Αγγλία, έδωσε μεγάλη σημασία στην καλλιέργεια 
αυτής της προπαγάνδας και διαμόρφωσε την παρακάτω άποψη. 
«Η Κύπρος πρέπει οπωσδήποτε να ανήκει σε κάποιον. Από τη 
στιγμή που δεν ανήκει στην Αγγλία, μια και η Ελλάδα βρίσκεται 
μακριά, δε μένει παρά το νησί να είναι κτήμα της Τουρκίας». 

Στη συνέχεια οι νατοϊκές δυνάμεις, με στόχο τη διχοτόμηση 
της Κύπρου, ξεκίνησαν μια σειρά διαδικασιών για να φέρουν 
αντιμέτωπες τις δύο κοινότητες. Εφαρμόζοντας την πολιτική 
του «διαιρεί και βασίλευε», υποδαύλισαν στο έπακρο τον φυλε¬ 
τισμό, τον σωβινισμό και την πολεμική ατμόσφαιρα. Όλες οι 
ηθικές αξίες αντικαταστάθηκαν από το μίσος και την κακία. 

Γύρω στο 1955, η πολιτική του «διαιρεί και βασίλευε» των 
Αγγλων, κατόρθωσε να φέρει αντιμέτωπους τον ελληνικό και 
τον τούρκικο πληθυσμό, να αποξενώσει τον κυπριακό λαό, τις 
παραδόσεις του και να τον απομοκρύνει από τον πολιτισμό του. 
Επίσης προγραμματίσθηκε η επιβολή στους Τουρκοκύπριους 
της κυρίαρχης τούρκικης κουλτούρας, πράγμα που έγινε με την 
υποστήριξη της Αγγλίας. 

_ Την περίοδο 1954-56, η Διεύθυνση Παιδείας του δρ. Τζ. Φ. 
Σάιντ, αποφάσισε «την μετάκληση δασκάλων από την Τουρκία 
και την προμήθεια σχολικών βιβλίων της Ιστορίας, γεωγραφίας 
κ.ά. από την Τουρκία». Το 1958-59, αποφασίσθηκε να γίνουν 
«θερινά σεμινάρια σε Κύπριους δασκάλους υπό την εποπτεία 
ειδικών καθηγητών από την Τουρκία». 

Στο πρώτο πενταετές πλάνο για την τουρκοκυπριακή παιδεία 
ο Ραούφ Ντενκτάς πρόσθεσε: «... Η υπόθεση της παιδείας δεν 
είναι μονάχα πολιτιστική. Στόχος μας είναι να δημιουργηθεί μια 
δυνατή τουρκοκυπριακή κοινότητα». 

Σύμφωνα με αυτή την απόφαση ήρθαν στην Κύπρο από την 
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Τουρκία πάνω από 150 δάσκαλοι. ' Ενας από αυτούς, ο Ιμπραήμ 
Ζεκή Μπουρντουρλού σ ’ ένα ποίημά του με τον τίτλο «Καλήμέ¬ 
ρα Κύπρο», λέει: 

...Είμαι η γλώσσα των κυμάτων . 

Ψιθυρίζω στ ’ αυτιά της Κύπρου 

«Η Τουρκία πλησιάζει»... 

Η συνειδητή και συστηματική μεταφορά πολιτιστικών αξιών 
από την Τουρκία, είχε σαν αποτέλεσμα την απομάκρυνση του 
τουρκοκυπριακού πληθυσμού από τις γνήσιες πολιτιστικές του 
αξίες. Η ποίηση επηρεάστηκε έντονα από τα ποιητικά ρεύματα 
της Τουρκίας και εξελίχτηκε οε κακέκτυπό τους. Ο ανταγωνι¬ 
σμός των περιοδικών και των εκδόσεων από την Τουρκία, απο¬ 
δυνάμωσε τις ανεξάρτητες προσπάθειες των Τουρκοκυπρίων 
ποιητών. Ο μαρασμός της καλλιτεχνικής και πολιτιστικής ζωής 
της τουρκοκυπριακής κοινότητας επιταχύνθηκε. Την περίοδο 
αυτή πολλοί λογοτέχνες προσπαθούσαν να εκδόσουν τα έργα 
τους οε εκδοτικούς οίκους της Τουρκίας και να τα κυκλοφορή¬ 
σουν εκεί. Ενώ ταυτόχρονα κόπηκε κάθε σχέση και επαφή με 
τους Ελληνοκύπριους καλλιτέχνες. Ακόμα και κάποια πρόταση 
για την μετάφραση στα ελληνικά, ορισμένων Τουρκοκύπριων 
ποιητών, απορρίψτηκε. 

’ Ενα άλλο ενδιαφέρον σημείο είναι η έκρηξη που σημειώθη¬ 
κε στον εκδοτικό τομέα μετά τον πόλεμο. Παρόμοιες καταστά¬ 
σεις δημιούργησαν τις κατάλληλες συνθήκες για την στράτευ¬ 
ση ορισμένων καλλιτεχνών στην υπηρεσία της φασιστικής ιδεο¬ 
λογίας, με όλα τα επακόλουθά της... 

Όλα αυτά δεν είναι ανεξάρτητα κι από την πολιτική της 
βίαιης αφομοίωσης, που ασκήθηκε στον πληθυσμό. Στα πλαίσια 
της πολιτικής αυτής, οι επίσημοι κύκλοι υποστήριξαν κάθε σω- 
βινιστική και μιλιταριστική πολιτιστική προσπάθεια. Η υποστήρι¬ 
ξη κορυφώθηκε με την ίδρυση του «Γραφείου Νεότητας Αθλη¬ 
τισμού και Λαϊκής Επιμόρφωσης», το 1971. Το γραφείο αυτό 
που ιδρύθηκε με την καθοδήγηση του Ρ. Ντενκτάς, από την 
πρώτη μέρα της ίδρυσής του, πήρε υπό τον έλεγχό του κάθε 
δραστηριότητα της τέχνης και του πολιτισμού. Προχώρησε στην 
οργάνωση «εθνικού θεάτρου», «εθνικής ποίησης», «εθνικής 
ζωγραφικής» κ.ά. Προσπάθησε να επιτηρεί κάθε καλλιτεχνική 
δραστηριότητα. Έκδοσε διάφορα εθνικιστικά βιβλία, όπως τα 
«Τουρκοκυπριακά Εθνικά Θεατρικά ' Εργα», «Τουρκοκυπριακά 
Εμβατήρια», «Ανθολογία Τουρκοκυπριακών Εθνικών Ποιημά¬ 
των», κ.ά. Ενδιαφέρον είναι ότι μεταξύ των εκδόσεων αυτών 
υπάρχει κι ένα βιβλίο με τίτλο «Αναφορά στον αγώνα ενάντια 
στους αντάρτες των πόλεων». Το βιβλίο αυτό παρουσιάζει τις 
αριστερές οργανώσεις της Τουρκίας και καλεί τη νεολαία οε 
επαγρύπνιση. 

Στον πρόλογο της «Ανθολογίας Τουρκοκυπριακών Εθνικών 
Ποιημάτων» διαβάζουμε: «...Εμείς οι Τουρκοκύπριοι, από το 
1955 και μετά, δίνουμε έναν μεγάλο και ιερό αγώνα για να 
διαφυλάξουμε την εθνική μας ενότητα και για να εμποδίσουμε 
την κυριαρχία των Ελλήνων στην τούρκικη Κύπρο... Τα ιδανικά 
μας είναι ο τουρκισμός και η ένωση με την Μητέρα-πατρίδα». 

εξυπηρέτηση του φασισμού 

υτές περίπου είναι οι προσπάθειες του Γ ραφείου για την 
τέχνη και τον πολιτισμό. Προσπάθειες που εξυπηρετούν τις 
ιδεολογικές θέσεις του φασιστικού κινήματος. 

Την περίοδο αυτή, όσοι υπηρέτησαν τον σωβινισμό, ανακηρύ¬ 
χτηκαν ποιητές και τυπώθηκαν τα ποιήματά τους. Πολλά από τα 
ποιήματα μεταδίδονται από το ραδιοφωνικό σταθμό «Μπαϊράκ» 
και γράφονται στους τοίχους που χωρίζουν την Λευκωσία. Μά¬ 
λιστα η μετάδοση από το ραδιόφωνο του ποιήματος «Μίσος» 
έδωσε ρφορμή σε ζωηρές συζητήσεις, καθώς μερικοί Τουρκο¬ 
κύπριοι βουλευτές είχαν αντίθετη γνώμη. Παρ’ όλα αυτά, οι 
κυβερνητικοί κύκλοι το διόδοσαν όσο μπορούσαν πιο πλατιά: 

...Μοναδικός μου σκοπός η εκδίκηση 

Περιμένω την ώρα που θα βρεθώ στο πεδίο της μάχης 

Κι * αν ακόμα σε μια μέρα κόψω χίλια κεφάλια 

γκιαούρηδων 

Μα το Θεό και πάλι δε θα μου περάσει το μίσος 

Χίλια κεφάλια γκιαούρηδων είναι πολύ λίγα. 

Κι αν ακόμα σφάξω σαράντα χιλιάδες με το σπαθί μου 

Κι * αν ακόμα στείλω ογδόντα χιλιάδες στην κόλαση 
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Κι 3 αν ακόμα κρεμάσω εκατό χιλιάδες στην αγχόνη 

Μα το θεό και πάλι δε θα μου περάσει 

το μίσος 

Χίλια κεφάλια γκιαούρηδων είναι πολύ λίγα... 

Ας σημειωθεί πως παρόμοια ποιήματα κοσμούν τις ευχετήρι¬ 
ες κάρτες του Ρ. Ντενκτάς. 

’ Αλλη μια μέθοδος του ιμπεριαλισμού είναι να διαστρεβλώνει 
τις έννοιες της ειρήνης και της ανεξαρτησίας και να εκμεταλ¬ 
λεύεται τα ανθρωπιστικά αισθήματα, με σκοπό να κρύψει την 
βαρβαρότητα του και να αυτοπαρουσιάζεται πιο ευχάριστος. Γι ’ 
αυτό και πολλές φορές παρουσιάζεται φορώντας τις μάσκες 
του «ανθρωπιστή» και του «ειρηνοποιού». Στον αγώνα για την 
ανεξαρτησία της Κύπρου, αντιπαραθέτει σαν λύση την ένωση με 
μια χώρα καπιταλιστική και εξαρτημένη από το ξένο κεφάλαιο 
και το ΝΑΤΟ. Πράγμα που στις τέχνες παρουσιάζεται σαν «θέ¬ 
ληση για απελευθέρωση», ενώ οι ιμπεριαλιστικοί πόλεμοι που 
έφεραν αντιμέτωπους τους Κύπριους εργαζόμενους, προβάλ¬ 
λονται σαν πόλεμοι «ανεξαρτησίας και πατριωτισμού»: 

...Ε, εσύ ήρωα με την αστραφτερή ματιά 

και την κεραννοβόλα δύναμη. 

Σπάσε τ * ατσάλινα δεσμά, προχουρα εμπρός 

για την αξεξαρτησία 

Αιώνες τώρα τα άπιστα σκυλιά βάλανε 

μάτι στο νησί. 

Προχώρησε λοιπόν, πυροβόλησε , κόψε, κάψε, χτυπά... 

Αρκετές φορές οτην ποίηση υπάρχουν ανάμικτα τα «ουμανι¬ 
στικά» και «σωβινιστικά» στοιχεία. Οι πόλεμοι που υποκινούν οι 
ιμπεριαλιστές γίνονται δήθεν «για να ζούμε ανθρώπινα». Η αγά¬ 
πη για τους δικούς μας νεκρούς, γεννάει το μίσος και την 
απέχθεια για τους νεκρούς του αντιπάλου. 

Τι μας εμποδίζει να ζούμε ανθρώπινα και ανεξάρτητα; Οι 
«Έλληνες», μας λένε τα ποιήματα. ΓΥ αυτό και αναφέρονται 
στους ’ Ελληνες με εξευτελιστικά επίθετα και ειρωνεύονται τη 
δειλία τους. 

Η διαστρέβλωση της πραγματικότητας και η δημιουργία ψευ¬ 
δαισθήσεων είναι τόσο δυνατή ώστε η «φιλία» έχει καταντήσει 
μια λέξη που δεν μπορεί ούτε να την προφέρεις. 

Είναι πολύ φυσικό, η ποίηση αυτή που έχει ζυμωθεί με την 
κοσμοπολίτικη κουλτούρα του ιμπεριαλισμού, να γίνεται κρά¬ 
χτης του αντισοβιετισμού και του αντικομμουνισμού, που ηχεί 
απροκάλυπτα: 

...Μην γυρεύεις υπερηφάνια στους κόκκινους ορίζοντες 

Εκεί υπάρχει μονάχα η ταπείνωση των απογοητευμένων 

Αντί για ανθρωπιά και ευημερία 

Υπάρχει ένας λαός αλυσοδεμένος... 


Με τα λόγια «αλυσοδεμένος λαός» εννοούν τους Τούρκους 
που ζούνε στη Σοβιετική ' Ενωση και με τους οποίους ταυτίζον¬ 
ται συχνά οι Τουρκοκύπριοι. Σε άλλα ποιήματα, παρομοιάζονται 
ο «εθνικός αγών» με τον «αντικομμουνισπκό» και οι«’ Ελληνες 
εχθροί» με τους «κόκκινους»! 

ο ρολος της κοινωνικο¬ 
οικονομικής κατάστασης 
ι επιδράσεις της ιμπεριαλιστικής πολιτικής, που εξετάσαμε 
πιο πάνω, δεν είναι αρκετές για να δώσουμε απάντηση στο 
ερώτημα, γιατί την περίοδο αυτή δεν αναπτύχθηκε παράλληλα 
και μια προοδευτική ποίηση με αντιμιλιταριστικό περιεχόμενο. 
’ Οπως είναι γνωστό, ο ιμπεριαλισμός οε πολλές χώρες και σε 
πολλές περιπτώσεις δεν μπόρεσε να σταματήσει τη δημιουργία 
και την εξέλιξη της προοδευτικής τέχνης. 

Στην Τουρκοκυπριακή κοινότητα όμως, την περίοδο αυτή, σ’ 
αντιπαράθεση με την μιλιταριστική ποίηση, υπάρχει μια αφηρη- 
μένη ποίηση που εκφράζει τα υποκειμενικά συναισθήματα των 
δημιουργών της και στην ουσία εξυπηρετεί τον ιμπεριαλισμό. 

Κατά τη δική μας γνώμη, για να βγάλουμε σωστά συμπερά¬ 
σματα, πρέπει να δούμε τις στενές σχέσεις της «πολιτικής 
διαιρεί και βασίλευε» με τις κοινωνικοοικονομικές εφαρμογές 
της Κύπρου. Από την άποψη αυτή, είναι πολύ ενδιαφέροντα όσα 
γράφει η εφημερίδα «Κύπρος και Νεολαία», στο 12ο τεύχος 
της: 

«...Η ταξική και μαζική συνδικαλιστική οργάνωση ΠΕΟ, εκ¬ 
προσωπούσε το 60% τιαν Κύπριων εργατών (Ελλήνων και Τούρ¬ 
κων). Οι ένοπλες δυνάμεις απέσπασαν με τη βία τους Τούρκους 
εργάτες από το συνδικάτο τους και επιτέθηκαν στους Τούρ¬ 
κους συνδικαλιστές. Αργότερα στις δύο κοινότητες ιδρύθηκαν 
τα κίτρινα συνδικάτα ΤΟΥΡΚ-Σ ΕΝ και ΣΕΚ, που ελέγχονται από 
το κεφάλαιο. Μετά τη διάσπαση του συνδικαλιστικού κινήματος 
έγιναν προσπάθειες για την συντριβή του κοινού αγώνα της 
εργατικής τάξης. Ιδιαίτερα μετά τα γεγονότα του 1963, οι τουρ¬ 
κοκύπριοι σπρώχτηκαν να ζήσουν απομονωμένοι σε ξεχωριστές 
περιοχές, σε ξεχωριστές κόστες. Στην περίοδο αυτή δεν ανα¬ 
γνωρίζονται τα δημοκρατικά δικαιώματα και ο «πόλεμος» απο¬ 
τελεί μια καλή πρόφαση για να εφαρμόζεται αδιάκοπα στρατιω¬ 
τικός νόμος. Ο τουρκοκυπριακός πληθυσμός που σιγά-σιγά 
ξεκόπηκε από την παραγωγή, μετασχηματίσθηκε σε μια κατα¬ 
ναλωτική κοινωνία στρατιωτικών και υπαλλήλων, που ζει με την 
αμερικάνικη «βοήθεια». Ο υπολογισμός είναι απλός. Οι ξεκομ¬ 
μένοι από την παραγωγή Τουρκοκύπριοι θα ξεκοπούν πιο εύκο¬ 
λα από τον ταξικό αγώνα καθώς κι από τον αγώνα για την ανε¬ 
ξαρτησία της Κύπρου. Και στην ανάγκη, να χρησιμοποιηθούν 
σαν μια αντεπαναστατική δύναμη». 

Αυτές οι κοινωνικές ανακατατάξεις, όχι μόνο δίνουν τη δυνα¬ 
τότητα να επικρατήσει η σωβινιοτική προπαγάνδα, αλλά και εμ¬ 
ποδίζουν την ανάπτυξη της ταξικής συνείδησης στον χώρο των 
καλλιτεχνών που γυροφέρνουν στις σφαίρες του αφηρημένου 
ιδεαλισμού. Ιδιαίτερα, η συνεχής «κατάσταση πολέμου» στρέ¬ 
φει την προσοχή από τα κοινωνικά προβλήματα στον «εξωτερι¬ 
κό κίνδυνο» και τους «έλληνες». 

Από την άλλη πλευρά η έλλειψη ταξικής θεώρησης των πρα¬ 
γμάτων φέρνει μαζί της και την ασυνέπεια. Μια ασυνέπεια που 
δημιουργεί ακόμα μεγαλύτερη σύγχιση. Ποιητές που γράφουν 
ανάκατα «προοδευτικά» και «σωβινιστικά» ποιήματα, μεγαλώ¬ 
νουν ακόμα πιο πολύ τις αυταπάτες και εμποδίζουν την ανάπτυ¬ 
ξη ταξικής συνείδησης. Συμπερασματικά, μπορούμε να πούμε 
πως η κατάσταση που επικρατεί οτην ποίηση, είναι αποτέλεσμα 
της πολιτιστικής επίθεσης του ιμπεριαλισμού και των 
κοινωνικο-οικονομικών δομών της τουρκοκυπριακής κοινότη¬ 
τας. 

η ανάπτυξη του 
προοδευτικού κινήματος 

ο προοδευτικό κίνημα, παρά τις αντίξοες συνθήκες μετά το 
1974 άρχισε ν 9 αναπτύσσεται με γρήγορους ρυθμούς. 

Είναι φυσικό, οι κοινωνικές αλλαγές να αντανακλώνται στις 
πολιτιστικές δραστηριότητες και την ποίηση. Βέβαια, το θέμα 
αυτό είναι πολύπλευρο και χρειάζεται να εξετασθεί με μεγάλη 
προσοχή. Εμείς, θα αναφερθούμε σύντομα στη σημερινή κατά¬ 
σταση, για να βγάλουμε ένα γενικό συμπέρασμα. 


η αλλαγή στην κοινωνία — 
η αλλαγή στην ποίηση 
ετά την στρατιωτική επέμβαση του 1974, η άποψη των 
Τουρκοκυπρίων γιο την Τουρκία αλλάζει. Η Τουρκία παύει 
να είναι ένα ιδανικό και μια ουτοπία. Οι πολιτιστικές διαφορές 
των λαών της Τουρκίας και της Κύπρου γίνονται αισθητές, ιδιαί¬ 
τερα η πτώση του βιοτικού επιπέδου και η ένταση της εκμετάλ¬ 
λευσης και της κερδοσκοπίας, ανοίγουν τα μάτια των Τουρκο¬ 
κυπρίων, που συνειδητοποιούν, πως ελευθερία δεν είναι να 
ανυψώνεις μονάχα την τούρκικη σημαία. 

Σιγά σιγά, οι Τουρκοκύπριοι επηρεάζονται από την οξομένη 
ταξική πάλη της Τουρκίας. Και τελικά σχηματίζονται «δύο» ξε¬ 
χωριστές Τουρκίες. Η μιά των δημοκρατικών δυνάμεων και η 
άλλη του μονοπωλιακού κεφαλαίου. 

Την ίδια περίοδο αναπτύσσεται το συνδικαλιστικό κίνημα. Το 
1975 ιδρύεται η Ομοσπονδία Προοδευτικών Εργατικών Συνδικά¬ 
των (ΝΤΕΒ—ΙΣ). Η ανάπτυξη του προοδευτικού κινήματος δεν 
σταματά στην εργατική τάξη. Οργανώνονται οι γυναίκες και οι 
νεολαίοι. Η αφύπνιση των εργαζομένων και η οργανωμένη πάλη 
τους, ευαισθητοποιεί ακόμα, περισσότερο το λαό. 

Οι αλλαγές αυτές επηρεάζουν τους καλλιτέχνες. Τους υπο¬ 
χρεώνουν να πάρουν θέσεις και να σχολιάσουν τα γεγονότα. 
Είναι πολύ ευχάριστο να βλέπουμε καλλιτέχνες, που πριν δεν 
είχαν ξεκάθαρες ιδέες, τώρα να παίρνουν θέση -δίπλα στο εργα¬ 
τικό κίνημα. Τον Σεπτέμβρη του 1978 ιδρύεται το «Σωματείο 
Προοδευτικών Καλλιτεχνών» που στεγάζει τους προοδευτι¬ 
κούς Τουρκοκύπριους καλλιτέχνες και διανοούμενους. Σήμε¬ 
ρα πιά, μπορούμε να μιλούμε για μια συνειδητή και σοβαρή 
προσπάθεια στους τομείς της τέχνης και της ποίησης. Με δύο 
λόγια, το αναπτυσσόμενο εργατικά κίνημα, βρήκε τους τρόπους 
να δημιουργήσει τους δικούς του καλλιτέχνες. 

Το πιο σημαντικό παράδειγμα της καινούργιας ποίησης είναι 
ο ποιητής Φικρέτ Ντεμίραγ. «Τα γεγονότα της Τουρκίας, λέει, 
είχαν μεγάλη επίδραση πάνω στην ποίηση μου. Ξαφνικά σταμά¬ 
τησα να γράφω αφηρημένα ποιήματα. Σιγά σιγά κατευθύνθηκα 
σε μια συγκεκριμένη ποίηση που μιλά για το Λαό, για τη ζωή, για 
τη δουλειά, για την ευτυχία του κόσμου. Τώρα πια ξέρω γιατί 
γράφω και για ποιούς γράφω». 

Με ρωτάτε γιατί άργησα; Είναι απλό, εσείς φταιΐε! 

Χρόνια με νανουρίσατε με ωραία λόγια και γλυκά όνειρα. 

Μα τώρα πια δεν το μπορείτε. 

Μείνατε πίσω μου , να μαζέψετε τα νεκρά γράμματά μου... 

Ναι, είναι αλήθεια πως η ποίησή μας ήταν ένα όπλο στα χέρια 
του ιμπεριαλισμού. Τώρα όμως έχει μείνει πίσω μας και μαζεύει 
τα νεκρά γράμματά μας. Τώρα η ποίησή μας βαδίζει οτο φωτεινά- 
δρόμο που ανοίγει το αντί-ιμπεριαλιστικό κίνημα. Τώρα γρά¬ 
φονται ποιήματα που εκφράζουν τα “αισθήματα μας για την 
ειρήνη και τη λευτεριά και όχι για τον πόλεμο και τον σωβινισμό. 

Οι πόνοι και τα βάσανα του λαού, που μετατρέπονται σε μια 
τρομερή αγανάκτηση κατά του πολέμου, ενώνουν τους ελλη¬ 
νοκύπριους και τουρκοκύπριους ποιητές γύρω από κοινούς 
πόθους. Σήμερα «μητέρα-πατρίδα» για μας και για τους στίχους 
μας είναι η Κύπρος. 

Από δω και μπρος η ποίησή μας δεν θα είναι όπλο του ιμπερι¬ 
αλισμού. Αντίθετα ο ιμπεριαλισμός θα είναι ο στόχος μας. 
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Προειδοποίηση Υπουργείου Υγείας:Το κάπνισμα μπορεί να βλάψει τι^υγεία σας 



V 


ΚΑΤΑΧΩΡΗΣΕΙΣ 


Εργαστήρι Χαλκογραφίας και 
Προυντζογραφίας 


Τ ρικούπη 


33 τελέφωνο 461348 


Οι για να χουμιστούμε μπορεί 
τζιαι νάχουμε τη μ€γαλύτ(ρη 
ουλλογή χαλκογραφημάτων τζι- 
αι προυντζογραφημάτων του 
παζαρκοΰ Τζιαι σχεδόν οϋλλα 


καμνουμεν τα εμείς Μπόρ€Τ( θέ 
μα νπ μας όήτε -α όουλ€ύκουμ€. 
' Αμάν έσιετε ώρα ελάτε να πιού¬ 
με καφέ τζιαι νσ κουβεγκιάσου- 
μ* 



Πρωτότυπες πίττες 
στη Λαϊκή γειτονιά 

Σωκράτης, τηλ. 450663 


Τυρρόπιττ€ς / €ληόπιττ€ς, κοτό- 
πιττ€ς, φλαούνες, κινέζικες κρεα- 
τόπιττες, σουφλέ, καρπασίτικο, 
πισίηες, λουκουμάδες, χυμούς 
φρούτων κι * άλλα ποτά. 



το 

ΠΑΛΑΙΟΠΩΛΕΙΟΝ 

Οθέλλου 1, τηλ. 438052 
(ίοντά στη πύλη Αμμόχωστου). 

I άτι για σήμ<ρα μίας άλλης επο- 

>ής· 

ΊΑΝΝΗΣ 

ΛΕΟΝΤΙΑΔΗΣ 

Λπδμας52 54 τ π λ ^50762 
Ταπέλλες και τέντες κάθε ιΐ 
6ους 

• Μι ιαξοτυπϊα σπέσιαλ 

♦ Το γοργόν και χαριν έχει κι 
οποίος βιάζεται σκοντάφτει 

Ταβέρνα Αξιοθέα 

06ος Λζ.οΟκις 9 π,Λ 430787 

Αγιος Κίΐοοιονός 

** Πιμαοκ π) δμοδυα οας οτο 
Κ \θ()Ο.Κ() Π(ΐρ(|6()(Π(|κ0 

6 μθμ( 1 Κ(> μ< ιπ γι μανία 

Μαζί μ· τ υμυμψο και δμοικ ρό 
υιιιιμχι ι κιι: ί) αντίο ΐοιχη κουζίνα 
ιιοιοιηκις 

• ί Π'(Π|ς Σουβλάκια αιεφταλιά 
τκικ πγουη μι δΐκπ (10) θ( 
λίνιο π) πίττα 



Αγγει οπλαστεί ο - 
Αγγειοπωλείο 

Γ Κοντού ατί) Λαϊκή γιιτονιά. 
τηλ 456977 

• Ολα τα προϊόντα μας κα 
ταοκιυάζωνται απο μας 

• Μια αντιιιροοωπική ουλλογή 
της κυπριακής ογγειοπλα 
αιικής η οιιοία ινοωματώνα 
πνιυμα ιμιυνπς και ανανι 
ωαης μι αιβαομο ιης παρά 
6οοης 

ΚΑφΕΝΕΐΟΝ 

-ΤΕΊΌΠΟΤΕΙΟΝ 

Η Πράσινη Γραρρ 

Αυτοκρατειρας Θεοδώρας 8 
Άγιος Κασσιανός 

Λ€υκωσία «Εντός των τειχών» 
- Τηλ. 435049 

Διύχείρηση 

Σύμης Σουκιούρογλου 

Μαίρη Παπά 

ΤΑΠΕΛΛΟΓΡΑφΕΙΟ 
«ΝΕΟΝ ΕΑΜΡδ» 

Χριιιτο6ουλος Βιλονος 
Τρικούπη 44 τηλ 475297 

Κιιμνω οος ιοπιλλις καμνω οας 
τζ ευκολίες φτάνιι να μι ιικιι 
ρώνετε μι όιχως 6υοκολι« ς 


ΜΑΕΙΡΚΟ 
ΠΩΡΓΟΣ ΛΑΚΗΣ 

Πειραιώς 10 τηλ 476420 

Απέναντι που το ππάρκι του πα 
ληοϋ όημαρχιΐου 

Μαειρκό για όσους βαονοΰν τζαι 
για όσους έββαστουν 

Οτι φαι πεθυμά ο καθένας 

ΜΑΧΑΛΕΠΙ 

Καλό τζαι φρΐσκο μαχαλιπί κα 
θημιρινά στο έμπα του Κολοκά 
ση Εσιει τζαι ππιριβάζι στον 
οσσκ>ν 


ΕΣΤΙΑΤΟΡΙΟ 

ΣΑΒΒΑ 

Σόλωνος 65 - Τηλ. 463444 

• Μπορείτε να γευθείτε τη μεγα 
λύτερη ποικιλία φαγητών. 

• Ολόφρεσκα κρέατα και χαλ 
λουμοτές της ώρας. 

• Το εστιατόριο ανοίγει οτις 7 το 
πρωί και μένει ανοικτό μέχρι τις 
10 μ.μ. 

• Το εστιατόριο κλείνει μόνο τις 
Κυριακές. 

ΣΚΑΡΠΑΡΗΣ 

ΜΑΣΤΡΟ 

ΣΠΥΡΟΣ 


Ιποακιου 

451803 

Κρμνήνου 7 τηλ 

• Καμνω 

ΜΠΜΟΙΙΙΠΚΙ Πίΐντυς 

ι ιόους 

ΜΙ 6(Κ<1 

κιινπνικα τζιαι ομ()υ 

• Κιιμνω 

ί Κ) 1 Ν ί Σ ι (ία γγα 

μκΐιμι ς 

ΜΟ 1 Ν1 5 γκι τζινιιν 

Μ() 1 Μ ί > μ< κινιηματα γκ. 

λουοο 

ιζ ΟΤΙ χρώμα Ηι λι τι 

ΓΚ) ΙΝΓ 5 χαμηλές 


ΚΑΦΕΝΕΣ ΜΟΥΣΚΗ 

οτο«μπο του Κολοκάοη 

• ί ιο καλό λι ιικωοιπτικο καφέ 
ο του Μουοκή 

• ί κι μαχπι ιι ο τη πρωινή λιακά 
6ο ο του Μουοκη 

• Γ κι ινα κονιπκκι μι κάτι τις 
ο του Μουοκή 

• Γιο ιοιοριις της πολιος Λι υ 
κωοίας ο του Μουοκή μι τον 
Μουοκη 

<& Οα^βω,ώ· 

* ΤθΙ 474070, 

ιαϊκίΥίΓΟΝία 

ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ 

ΚΑΡΚΩ1ΗΣ 

Στοά ΘίοόουΑίόη (όίπλα στο 

παλιό όημαρχιίο) τηλ 465329 

465085 

• Το πρώτο γραφείο μεταφο¬ 
ρών της Λευκωσίας με την 
ανάλογη πείρα, γρήγορη εξυ¬ 
πηρέτηση τζιαι ζαμηλές τιμές 


εστιατόριό 

ματθαίος 

δίπλα από τη Φανερωμένη 
και τη Τζαμούδα 


• Ανοίγουμε στις 4.00 το πρωί 
και κλείνουμε σπς 17.00 μ.μ. 

• Σερβίρουμε όλων των ειδών 
σούπες και προγεύματα από το 
πρωί και όλα τα είδη κυπριακών 
φαγητών στη διάρκεια της ημέ¬ 
ρας. 

• Τραπεζάκια έξω στην πλατει- 
ούλλα 


ΚΑΦΕ-ΕΣΤΙΑΤΟΡΙΟ 
Η ΠΙΑΤΣΑ 

(νότια της πράσινης γραμμής στη 
πλατεία της λαϊκής γειτονιάς 
Σερβίρουμε 

• Ολα τα ιιόη σχαρας φαγητά 
του φούρνου σαλακς. φρού¬ 
τα όιαφόρων ειόών. και ολα τα 
ποτά 

Τιμές πραγματικής λαϊκής γει¬ 
τονιάς 

ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ 

Μ ♦ Γ Περικλεούς 
Πειραιώς 19 τηλ 475996 7 
Μεταφέρω, κουβαλώ ότι θέλετε 
που μιτοίν ως μιάλο. Αψε σβή- 
σι 

φκιερωνω τζαι βοθρους 

ΛΑ Ϊ ΚΗ ΤΕΧΝΗ 

' Ελα στο κατάστημα «Λαϊκής τέ¬ 
χνης· στην Αριστοκυπρου 17 
της λαϊκής γειτονιάς Ο ανακα¬ 
λύψεις ένα σωρό ομορφα χειρο- 
τιχνήματα Αλλα παραδοσιακά 
κυπριακό κομωμινα απο έμπειρα 
χιρια κι ολλα φτιαγμένα από 
μας με κιφι κοι γουοτα 

«Φτωχή Φωλιά» 

Η «Φτωχή Φωλιά» δίπλα 
από την Περβόλα του Μαύ¬ 
ρου και την παλιά ηλεκτρική 
στην οδό Μάνης αρ. 5 λει- 
τουρ- εί σαν καφενείο και 
εστία; όριο από το πρωί μέχρι 
το βράδυ. Σερβίρουν τα φα¬ 
γητά στα κάρβουνα, όπως 
καλαμάρια, σουπ,ες, και άλ¬ 
λα ψαρικά, περιστέρια, σου¬ 
βλάκια και σιεφταλιά. 
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